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Εισαγωγικά 

 

 Αντικείμενο μελέτης της παρούσας εργασίας αποτελεί η πόλη του Χάνδακα 

στα χρόνια αμέσως μετά τον Κρητικό Πόλεμο και τη μακροχρόνια πολιορκία του από 

τους Οθωμανούς. Η πόλη του Χάνδακα, μετά από την αραβική κατάληψη της Κρήτης 

στα 827-828, οικοδομήθηκε ως έδρα του νεοϊδρυθέντος εμιράτου, ενώ μετά από τη 

βυζαντινή ανακατάκτησή του στα 961 εξακολούθησε να αποτελεί έδρα των 

βυζαντινών διοικητών. Το 1204, μετά από την Δ΄ Σταυροφορία, η Κρήτη περιήλθε 

στην κυριαρχία της Δημοκρατίας της Βενετίας και παρέμεινε τμήμα της από το 1211, 

με την εδραίωση του βενετικού ελέγχου στο νησί, έως το 1669 και την οθωμανική 

κατάκτησή της. Στη διάρκεια αυτών των τεσσεράμισι αιώνων το νησί μετατράπηκε 

σε ένα σημαντικό εμπορικό κέντρο της ανατολικής Μεσογείου και ο Χάνδακας 

εξακολούθησε να αποτελεί τη διοικητική πρωτεύουσά του.
1
 

 Η οθωμανική εκστρατεία για την κατάκτηση της Κρήτης ξεκίνησε το 1645. Η 

απόβαση του οθωμανικού εκστρατευτικού σώματος στα Χανιά έγινε το καλοκαίρι 

του 1645, ενώ μέχρι το τέλος του 1646 είχε κατακτηθεί το Ρέθυμνο και τα φρούρια 

του Μυλοπόταμου, της Ιεράπετρας και του Μεραμβέλου. Σε λιγότερο από διάστημα 

δύο χρόνων είχαν καταληφθεί δύο από τις τρεις σημαντικότερες πόλεις του νησιού 

και το μεγαλύτερο μέρος της υπαίθρου, με εξαίρεση τα μικρά νησιά της Γραμβούσας, 

της Σούδας και της Σπιναλόγκας και τη μεγαλύτερη πόλη του, τον Χάνδακα. Η 

πολιορκία της πόλης του Χάνδακα ξεκίνησε το 1647 και συνεχίστηκε για την 

επόμενη εικοσαετία, στη διάρκεια της οποίας ο οθωμανικός στρατός είχε 

εγκατασταθεί στην ενδοχώρα, νότια της τειχισμένης πόλης του Χάνδακα, σε ένα 

φρούριο που σταδιακά εξελίχθηκε σε οικισμό. Η μακροχρόνια αυτή πολιορκία έληξε 

τελικά με τη συνθηκολόγηση της Βενετίας για την παράδοση της πόλης τον 

Σεπτέμβριο του 1669.
2
 

 Ο Κρητικός Πόλεμος, η πολιορκία του Χάνδακα και η περίοδος της 

οθωμανικής κυριαρχίας στην Κρήτη έχουν αποτελέσει αντικείμενα ενδελεχούς 

ιστορικής μελέτης. Εντούτοις, το γεγονός ότι η πλειονότητα των μελετών για την υπό 

εξέταση περίοδο στηρίζεται κατά βάση στη μελέτη των βενετικών αρχείων, των 

κειμένων των ευρωπαίων περιηγητών και των λιγοστών ελληνικών πηγών οδηγεί σε 

μια σχετικά μονομερή και στερεοτυπική ανάλυση των όψεων του Κρητικού Πολέμου 

και της έναρξης της οθωμανικής παρουσίας στο νησί. Σε αυτό το πλαίσιο είναι 

                                                
1 M. Georgopoulou, “The topography of Chandax, capital of Crete in the second Byzantine period 

(961-1204)”, Cretan Studies, 4 (1994), 91˙ M. Sariyannis, “Heraklion”, στο The Encyclopaedia of 

Islam Three, επιμ. K. Fleet, G. Krämer, D. Matringe, J. Nawas, E. Rowson, Λάιντεν - Βοστόνη 2017, 

100˙ Κ. Τσικνάκης, «Ο ελληνικός χώρος στη διάρκεια της βενετοκρατίας», στο Βενετοκρατούμενη 

Ελλάδα: προσεγγίζοντας την ιστορία της, επιστ. διεύθ. Χρ. Μαλτέζου, επιμ. κειμ. Δ. Βλάσση – Α. 

Τζαβάρα, Αθήνα - Βενετία 2010, 24, 26-27. Για την περίοδο της αραβικής παρουσίας στην Κρήτη βλ. 

V. Christides, The conquest of Crete by the Arabs (824 c.a.), a turning point in the struggle between 

Byzantium and Islam, Αθήνα 1984. 
2 M. Greene, Κρήτη, ένας κοινός κόσμος: Χριστιανοί και Μουσουλμάνοι στη Μεσόγειο των πρώιμων 

νεότερων χρόνων, μτφρ. Ε. Γκαρά – Θ. Γκέκου, Αθήνα 2005, 64-65˙ E. Gülsoy, Girit’in Fethi ve 

Osmanlı İdaresini Kurulması (1645-1670), Κωνσταντινούπολη 2004, 159-163˙ E. Kolovos, “A Town 

for the Besiegers: Social Life and Marriage in Ottoman Candia outside Candia (1650-1669)”, στο The 

Eastern Mediterranean Under Ottoman Rule: Crete, 1645-1840. Halcyon Days in Crete VI. A 

Symposium Held in Rethymno, 13-15 January 2006, επιμ. A. Anastasopoulos, Ρέθυμνο 2008, 103-105. 
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απαραίτητη η αξιοποίηση των οθωμανικών αρχειακών τεκμηρίων, που μπορούν να 

διαφωτίσουν πτυχές τόσο του Κρητικού Πολέμου όσο και της περιόδου της 

οθωμανικής κυριαρχίας στην Κρήτη και να εμπλουτίσουν σημαντικά τις ιστορικές 

γνώσεις μας.
3
 Η παρούσα διπλωματική εργασία μέσα από μια προκαταρκτική μελέτη 

ενός οθωμανικού καταστίχου απογραφής που συντάχθηκε τα χρόνια αμέσως μετά 

από την παράδοση της πόλης και με την αξιοποίηση της έννοιας του χώρου ως 

εργαλείο ιστορικής ανάλυσης επικεντρώνεται στα χρόνια που ακολουθούν τον 

Κρητικό Πόλεμο και την οθωμανική κατάκτηση της πόλης και επιδιώκει να 

μελετήσει τις χωρικές όψεις της μετάβασης από την βενετική στην οθωμανική 

κυριαρχία. 

Πηγές και μεθοδολογία 

 

 Το οθωμανικό κατάστιχο απογραφής του κτηριακού αποθέματος της πόλης 

του Χάνδακα, στο οποίο στηρίζεται η παρούσα εργασία, φυλάσσεται στο Οθωμανικό 

Αρχείο της, πλέον, Προεδρίας της Τουρκικής Δημοκρατίας (Türkiye Cumhuriyeti 

Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi) στην 

Κωνσταντινούπολη με ταξινομικό αριθμό Tapu Tahrir 798.
4
 Η απογραφή 

πραγματοποιήθηκε αμέσως μετά από την παράδοση του Χάνδακα, το φθινόπωρο 

δηλαδή του έτους 1669, από έναν ανώνυμο οθωμανό απογραφέα, με τη συνδρομή του 

Νικολού Καστροφύλακα, ενός από τους παλαιούς κατοίκους του Χάνδακα που είχε 

παραμείνει στην πόλη. Σκοπός της σύνταξης του καταστίχου ήταν η καταγραφή των 

κτηρίων και των οικοπέδων που βρίσκονταν εντός της πόλης, προκειμένου να 

διευκολυνθεί η διαδικασία πώλησης και δημοπράτησής τους από το οθωμανικό 

δημόσιο στους νέους κατοίκους του Χάνδακα.
5
 

 Το κατάστιχο είναι συνολικά 256 σελίδων. Η πρώτη σελίδα έχει μείνει κενή 

και στην επόμενη σελίδα με τον τίτλο «Ευρετήριο συνοικιών» (Fihrist-i mahallat) 

περιλαμβάνεται ένας κατάλογος των συνοικιών της πόλης όπως είχαν διαμορφωθεί 

κατά την ύστερη βενετική περίοδο, οι οποίες διατηρούσαν ακόμη τις ελληνικές τους 

ονομασίες. Η απογραφή ξεκινά στην τέταρτη σελίδα του καταστίχου, με τον τίτλο 

«Κατάστιχο των κτηρίων, αστικών ακινήτων, δεντρόκηπων, μποστανιών, 

εργαστηρίων, τζαμιών και οικοπέδων που βρίσκονται στο εσωτερικό του κάστρου 

του Χάνδακα (1669/70)» (Defter-i enbiye ve müsekkefât ve hadaik ve besatin ve 

dekâkin ve cevami ve arazi-i haliye der derun-i kal’a-ı Kandiye el-vaki fi sene 1080). 

Στην ίδια σελίδα καταγράφονται τα κτήρια στην περιοχή του Ναυστάθμου, ενώ από 

                                                
3 Βλ. τη σχετική συζήτηση: Α. Αναστασόπουλος – Η. Κολοβός – Μ. Σαρηγιάννης, «Οι πρώτοι δύο 

αιώνες οθωμανικής κυριαρχίας στην Κρήτη (1645-1821): νέες πηγές και ερμηνευτικές προσεγγίσεις», 
Κρητικά Χρονικά, ΛΖ΄ (2017), 163-194. 
4
 Για μια πρώτη παρουσίαση της πηγής βλ. Gülsoy, xxiv, 235-243˙ E. Kolovos, “An Ottoman Register 

of Venetian Candia”, στο Venetians and Ottomans in the Early Modern Age (=Hilâl: Studi Turchi e 

Ottomani 6), Βενετία 2018, 75-85. 
5 Η. Κολοβός – Μ. Σαρηγιάννης, «Οθωμανικές πηγές για τον Κρητικό Πόλεμο: μια επισκόπηση», στο 

Ο Κρητικός Πόλεμος. Από την ιστορία στη λογοτεχνία, επιμ. Στ. Κακλαμάνης, Ηράκλειο 2008, 198. 
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την πέμπτη σελίδα και έπειτα απογράφονται τα ακίνητα που βρίσκονταν στις 55 

συνοικίες εντός των τειχών του Χάνδακα.
6
 

 Στο κατάστιχο απογράφεται λεπτομερώς το σύνολο των ακινήτων της κάθε 

συνοικίας, δηλαδή οι οικίες, τα εργαστήρια/καταστήματα, οι εκκλησίες και τα 

μοναστήρια,
7
 αλλά και οι δεντρόκηποι και τα μποστάνια που βρίσκονταν εντός των 

τειχών της πόλης. Στην απογραφή των ακινήτων απαριθμούνται τα αρχιτεκτονικά 

τους χαρακτηριστικά με αναφορές στην κατάστασή τους. Σημειώνονται επιπλέον τα 

ονόματα των πρώην ιδιοκτητών και ιδιοκτητριών τους, καθώς επίσης και των ατόμων 

εκείνων που είχαν εγκατασταθεί αυθαίρετα στις οικίες πριν από τη διεξαγωγή της 

απογραφής. Επιπλέον, καταγράφονται τα ονόματα των αγοραστών και αγοραστριών, 

μαζί με την ημερομηνία της πώλησης ή της δημοπρασίας και την αξία της 

αγοραπωλησίας.
8
 

 Σε αυτό το σημείο έχει σημασία να αναφέρουμε ότι ο Εβλιά Τσελεμπή, ο 

οθωμανός περιηγητής που βρέθηκε ο ίδιος στον Χάνδακα και κατέγραψε την 

πολιορκία του, σημειώνει στο Οδοιπορικό του (Seyahatnâme) ότι οι πληροφορίες για 

τη δική του περιγραφή της πόλης προέρχονται από ένα κατάστιχο «του στρατηγού» 

(ceneral defteri) στο οποίο είχαν καταγραφεί όλες οι συνοικίες, οι αγορές, τα μέγαρα 

και οι ναοί της πόλης και το οποίο έλαβε από τον εξ απορρήτων γραμματέα (sırkâtibi) 

Αχμέτ Τσελεμπή. Το εν λόγω κατάστιχο είχε σταλεί στον μεγάλο βεζίρη 

Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ Πασά από τον στρατηγό, δηλαδή τον Φραγκίσκο 

Μοροζίνι. Η αναφορά αυτή του Εβλιά Τσελεμπή μάς οδηγεί στην υπόθεση ότι ο 

οθωμανός γραφέας του καταστίχου που εξετάζουμε εδώ, ο οποίος δεν κατονομάζεται 

αλλά είναι πιθανώς ο Αχμέτ Τσελεμπή, χρησιμοποίησε τον Νικολό Καστροφύλακα 

ως οδηγό στην πόλη και ως μεταφραστή του βενετικού καταστίχου που είχε 

παραλάβει από τον Φραγκίσκο Μοροζίνι κατά την παράδοση του Χάνδακα. Η 

πληροφορία αυτή μπορεί πιθανώς να εξηγήσει την ακρίβεια με την οποία 

καταγράφονται τα ονόματα και δίνονται τα όρια της ακίνητης περιουσίας των 

παλαιών κατοίκων του Χάνδακα.
9
 

 Η παρούσα εργασία αποτελεί μέρος της ολοκληρωμένης μελέτης του εν λόγω 

οθωμανικού καταστίχου του 1669/1670 που υλοποιείται στο πλαίσιο του ερευνητικού 

                                                
6 Kolovos, “An Ottoman Register of Venetian Candia”, 75, 78. 
7 Στο οθωμανικό κατάστιχο χρησιμοποιούνται οι όροι kilise και manastır. Ενίοτε φαίνεται ότι οι δύο 

όροι συγχέονται. Εντούτοις, τις περισσότερες φορές χρησιμοποιούνται με ακρίβεια πιθανώς λόγω της 

συμμετοχής στην απογραφή ενός ντόπιου, του Νικολού Καστροφύλακα, ως οδηγού του οθωμανού 

γραφέα. Για τις εκκλησίες και τα μοναστήρια του βενετικού Χάνδακα βλ. Στ. Σπανάκης, «Συμβολή 

στην εκκλησιαστική ιστορία της Κρήτης κατά τη Βενετοκρατία», Κρητικά Χρονικά, 13 (1959), 243-

288˙ G. Gerola, Monumenti Veneti nell’ isola di Creta, τομ. 2, Βενετία 1908. 
8 Φαίνεται ότι ένα παρόμοιο κατάστιχο συντάχθηκε το 1716 για την Τριπολιτσά μετά από την 

ανακατάκτησή της. Αναλυτικά βλ. J. C. Alexander, “Conquest and Assimilation: Urban and Rural Real 

Estate in the Town of Tripolitsa, 1698-1716”, Archivum Ottomanicum, 23 (2005/06), 29-46. 
9 Evliyâ Çelebi b. Derviş Mehemmed Zıllî, Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, Topkapı Sarayı 
Kütüphanesi Bağdat 308 Numaralı Yazmanın Transkriptionu – Dizini, επιμ. S. A. Kahraman, Y. Dağlı, 

R. Dankoff, Κωνσταντινούπολη 2003, 218 (στο εξής: Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap). 

Ευχαριστώ και από εδώ τον Ηλία Κολοβό για την πληροφορία και την παραπομπή. Για την παρουσία 

του Εβλιά Τσελεμπή στην τελευταία φάση της πολιορκίας του Χάνδακα βλ. Η. Κολοβός, «Στα 

μετόπισθεν των πολιορκητών του Χάνδακα: η ‘πολεμική ανταπόκριση’ του Εβλιά Τσελεμπή», Κρητικά 

Χρονικά, ΛΘ΄ (2019), 357-379. 
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προγράμματος ΜΕΤΟΠΟ: Μεσογειακά Τοπία του Πολιτισμού: πολιτισμικά τοπία του 

παρελθόντος στη διαχρονία της Μεσογείου του Ινστιτούτου Μεσογειακών Σπουδών 

του Ι.Τ.Ε. με επικεφαλής τον Ηλία Κολοβό. Παράλληλα με τη μετάφρασή
10

 του έχει 

επιχειρηθεί η ψηφιοποίηση των χωρικών δεδομένων που παρέχει, με την αξιοποίηση 

του προγράμματος ψηφιακής χαρτογράφησης Quantum GIS (έκδοση 2.18 “Las 

Palmas”). Τα Γεωγραφικά Συστήματα Πληροφοριών (Geographical Information 

Systems/ GIS) έχουν αναδειχθεί σε ένα χρήσιμο εργαλείο για τη μελέτη της 

οθωμανικής ιστορίας, όπως φαίνεται από διάφορες πρόσφατες μελέτες, στις οποίες το 

λογισμικό GIS αξιοποιείται για τη χωρική ανάλυση ποικίλων αρχειακών τεκμηρίων, 

την απόδοση αριθμητικών δεδομένων σε χάρτες και την απεικόνιση μοτίβων χωρικών 

σχέσεων. Ενδεικτικά, η Yamashita Kimiyo έχει χρησιμοποιήσει το πρόγραμμα GIS 

για τη μελέτη του συστήματος παροχής νερού στην οθωμανική Κωνσταντινούπολη, 

ενώ η Amy Singer δημιούργησε GIS χάρτες για τον τοπογραφικό εντοπισμό των 

ιμαρετιών και την οπτικοποίηση της κατανομής τους στον χώρο της Οθωμανικής 

Αυτοκρατορίας του 17
ου

 αιώνα. Ακόμα, η Nina Ergin μαζί με την Yasemin Özarslan 

αξιοποίησαν το λογισμικό ArcGIS για τη χαρτογράφηση των δεδομένων του İstanbul 

Hammamları Defteri, ενός μητρώου επιθεώρησης που κατέγραφε το εργατικό 

δυναμικό των χαμάμ της Κωνσταντινούπολης, επιτρέποντας την απεικόνιση της 

κατανομής των χαμάμ και των εργατών τους στον χώρο. Τέλος, μόλις πριν από 

μερικούς μήνες δημοσιεύτηκε η μελέτη του Yunus Uğur, στην οποία επιχειρήθηκε η 

χαρτογράφηση των πόλεων της οθωμανικής επικράτειας για την περίοδο 1450-

1700.
11

 

 Στην παρούσα εργασία η χωρική τοποθέτηση των πληροφοριών του 

καταστίχου έχει βασιστεί στο σχέδιο των οχυρώσεων και της πόλης του Χάνδακα του 

στρατηγού Hans Rudolf Werdmüller που φυλάσσεται στη βιβλιοθήκη της Ζυρίχης. Ο 

χάρτης μπορεί να θεωρηθεί σχετικά αξιόπιστος, αφενός λόγω της παρουσίας του 

ίδιου του Werdmüller στον Χάνδακα μεταξύ των ετών 1666-1668 και αφετέρου διότι 

έχει αποδειχθεί και επαληθευθεί η ακρίβεια της σχεδίασής του.
12

 Ο χάρτης, που είχε 

σχεδιαστεί στη διάρκεια της περιόδου της πολιορκίας του Χάνδακα και είναι σχεδόν 

σύγχρονος με το κατάστιχο, επιτρέπει τον εντοπισμό οροσήμων της πόλης που 

αναφέρονται στην απογραφή, όπως είναι οι εκκλησίες και τα μοναστήρια ή οι 

προμαχώνες και οι πύλες, διευκολύνοντας έτσι την τοπογραφική ταύτιση των 

                                                
10 Η μετάφραση του καταστίχου, στην οποία βασίζεται η παρούσα εργασία, πραγματοποιήθηκε από 

τον Δημήτρη Γιαγτζόγλου και τον Ηλία Κολοβό. Η ονοματολογική έρευνα και ταύτιση έγινε από τον 

Ευθύμιο Μαχαίρα. 
11 Y. Kimiyo, “The Water Supplies and Public Fountains of Ottoman Istanbul”, στο Islamic Area 

Studies with Geographical Information Systems, επιμ. O. Atsuyuki, Λονδίνο 2004, 162–83˙ A. Singer, 

“Mapping Imarets”, στο Feeding People, Feeding Power: Imarets in the Ottoman Empire, επιμ. N. 

Ergin, C. Neumann, Α. Singer, Κωνσταντινούπολη 2007, 41-55˙ N. Ergin with contributions by Y. 

Özarslan, “Mapping Istanbul’s Hammams of 1752 and Their Employees”, στο Bread from the Lion’s 

Mouth: Artisans Struggling for a Livelihood in Ottoman Cities, επιμ. S. Faroqhi, Νέα Υόρκη και 
Οξφόρδη 2015, 108-135˙ Y. Uğur, “Mapping Ottoman Cities: Socio-Spatial Definitions and Groupings 

(1450-1700)”, The Journal for Early Modern Cultural Studies 18/3 (2018), 16-65. 
12 Ι. Στεριώτου, «Τοπογραφικός προσδιορισμός εκκλησιών του Χάνδακα. Ταύτιση ‒ σύνθεση 

στοιχείων από σχεδιαγράμματα των τελευταίων δεκαετιών της βενετικής περιόδου», στο Ενθύμησις 

Νικολάου Παναγιωτάκη, επιμ. Στ. Κακλαμάνης, Α. Μαρκόπουλος, Γ. Μαυρομάτης, Ηράκλειο 2000, 

664-665. 
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συνοικιών και κατ’ επέκταση τον εντοπισμό των ακινήτων στον χώρο. Η διαδικασία 

που ακολουθήθηκε στην παρούσα εργασία ήταν η εξής: αφού πραγματοποιήθηκε η 

γεωαναφορά (georeferencing) του χάρτη του Werdmüller με τη χρήση του 

λογισμικού Quantum GIS,
13

 ξεκίνησε η διαδικασία του εντοπισμού των εκκλησιών, 

των μοναστηριών, των πυλών και των προμαχώνων της πόλης που καταγράφονται 

στο κατάστιχο. Στη συνέχεια τα ορόσημα αυτά αποτέλεσαν τα σταθερά σημεία 

αναφοράς για τον τοπογραφικό εντοπισμό των συνοικιών και έπειτα των υπολοίπων 

ακινήτων. Αποτέλεσμα ήταν η ανάπτυξη μιας βάσης δεδομένων με τις πληροφορίες 

του καταστίχου και η δημιουργία θεματικών επιπέδων (layers) στο QGIS που 

οδήγησαν στη χαρτογραφική οπτικοποίηση. 

 Στον χάρτη του Werdmüller έχει σχεδιαστεί ο αστικός χώρος του Χάνδακα, 

δηλαδή o τειχισμένος χώρος, ενώ το τμήμα της υπαίθρου έξω από τα τείχη δεν 

απεικονίζεται. Εντός του τειχισμένου χώρου σχεδιάζονται τα οικοδομικά τετράγωνα, 

χωρίς να είναι διακριτά τα διάφορα κτήρια, όπως οι αστικές κατοικίες, τα εργαστήρια 

και τα εμπορικά καταστήματα. Αντίθετα, με περισσότερη ακρίβεια έχουν σχεδιαστεί 

οι μεγάλοι οδικοί άξονες της πόλης, που έχουν – σε κάποιο βαθμό – διατηρηθεί στον 

πολεοδομικό ιστό της σύγχρονης πόλης του Ηρακλείου. Με περισσότερη 

λεπτομέρεια έχουν σχεδιαστεί τα μεγάλα βενετικά οχυρωματικά έργα, όπως είναι το 

Κάστρο της Θάλασσας (castello), οι ναυπηγικές εγκαταστάσεις (arsenali), τα τείχη, 

οι πύλες, οι προμαχώνες και οι επι-προμαχώνες της πόλης. Είναι επιπλέον διακριτοί 

οι χώροι στρατωνισμού (quartieri), τα φυλάκια (corpo di guardia), τα οπλοστάσια 

(armamento) και οι αποθήκες πυρομαχικών (monitioni). Στο κέντρο της πόλης 

εντοπίζονται συγκεντρωμένα στην κεντρική πλατεία τα μεγάλα δημόσια κτήρια της 

βενετικής διοίκησης, όπως το ανάκτορο του δούκα της Κρήτης (palazzo ducale), το 

μέγαρο του αρχιστρατήγου (palazzo gennerale) και του αρχιναυάρχου (palazzo del 

capitano grando) και η βενετική λότζια (loggie). 

 Σε κάθε περίπτωση όμως, δεν θα ήταν συνετή η υπόθεση ότι ο χάρτης 

αποτελεί μια αντικειμενική απεικόνιση του Χάνδακα κατά την υπό εξέταση περίοδο. 

Μολονότι στο σχέδιο του Werdmüller αναδεικνύονται με λεπτομέρεια τα πιο 

χαρακτηριστικά μνημεία της βενετικής κυριαρχίας, όπως είναι τα μέγαρα, οι 

καθολικές και ορθόδοξες εκκλησίες και μονές,
14

 οι πλατείες, τα κτήρια της διοίκησης, 

οι στρατιωτικές και οι ναυπηγικές εγκαταστάσεις, απουσιάζουν άλλα δομικά στοιχεία 

του αστικού χώρου, όπως οι ιδιωτικές κατοικίες, τα εργαστήρια και τα καταστήματα, 

καθώς επίσης και σημάδια της εβραϊκής παρουσίας, όπως οι συναγωγές της εβραϊκής 

συνοικίας. Με την παρουσίαση επιλεγμένων στοιχείων του αστικού χώρου η βενετική 

πόλη του Χάνδακα απεικονίζεται στην ιδανική μορφή της, η οποία ωστόσο δεν 

ανταποκρίνεται στις πραγματικότητες της περιόδου του Κρητικού Πολέμου. Παρότι ο 

σχεδιασμός του χάρτη πραγματοποιήθηκε την περίοδο της μακροχρόνιας οθωμανικής 

                                                
13 Ευχαριστώ και από εδώ τον Πέτρο Καστρινάκη, ο οποίος είχε πραγματοποιήσει τη γεωαναφορά του 

χάρτη στην οποία βασίστηκα. 
14 Για τον κατάλογο των εκκλησιών και των μοναστηριών που σημειώνονται στον χάρτη του 

Werdmüller βλ. Στ. Σπανάκης, Μνημεία της Κρητικής Ιστορίας, τομ. VI, Ηράκλειο 1976˙ M. 

Georgopoulou, Venice’s Mediterranean colonies: architecture and urbanism, Νέα Υόρκη 2001, 265-

268. 
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πολιορκίας, οι ανάλογες υλικές καταστροφές που συνοδεύουν μια τέτοια πολεμική 

συνθήκη απουσιάζουν από την απεικόνιση του Werdmüller. Ο χάρτης του βενετικού 

Χάνδακα του Werdmüller εντάσσεται σε μια χαρτογραφική παραγωγή 

εγκωμιαστικού και προπαγανδιστικού χαρακτήρα, που αναπτύχθηκε στη διάρκεια 

σημαντικών πολεμικών γεγονότων και η οποία συνδέεται με τις προσπάθειες της 

Βενετίας να διασώσει το δίκτυο των ανατολικών κτήσεών της. Επομένως, θα 

μπορούσαμε να πούμε ότι ο χάρτης του Werdmüller δεν αποτελεί μια πιστή 

απεικόνιση του Χάνδακα της περιόδου του Κρητικού Πολέμου, αλλά μάλλον μια 

κατασκευή ενός μοντέλου που εξυπηρετεί ή αντανακλά τα ενδιαφέροντα της 

βενετικής εξουσίας.
15

 

 Ας σημειώσουμε ότι η μελέτη του ίδιου του υπό εξέταση οθωμανικού 

καταστίχου χαρακτηρίζεται από ορισμένους περιορισμούς. Η σύνταξή του είχε έναν 

πολύ συγκεκριμένο σκοπό, την καταγραφή των αστικών ακινήτων και την πώλησή 

τους προς όφελος του οθωμανικού κράτους. Καθώς είναι έγγραφο συγκεκριμένης 

γραφειοκρατικής λογικής, χαρακτηρίζεται από λιτή και συνοπτική διατύπωση χωρίς 

αναλυτικές περιγραφές, με τυποποιημένες εκφράσεις και πιθανώς παραλείψεις. Αυτή 

η τυποποιημένη και ελλειπτική δομή του θέτει σημαντικά μεθοδολογικά ζητήματα 

και ζητήματα εγκυρότητας των εξαγόμενων συμπερασμάτων. Άλλωστε, οτιδήποτε 

καταγράφηκε είναι αποτέλεσμα επιλογής και εν προκειμένω επιλογής του οθωμανού 

απογραφέα και του Νικολού Καστροφύλακα, του βοηθού του στην απογραφή. 

Συνεπώς, χρειάζεται να σημειωθεί ότι δεν είμαστε σε θέση να γνωρίζουμε ακριβώς 

τις συνθήκες της σύνταξής του, όπως άλλωστε ούτε εάν καταγράφηκαν όλα τα 

στοιχεία των ακινήτων, ούτε πώς ακριβώς έγινε στην πράξη η διαδικασία της 

μεταβίβασής τους. Το υλικό επιτρέπει φυσικά στους ερευνητές και τις ερευνήτριες 

την εξαγωγή άλλων συμπερασμάτων βασισμένων σε ορισμένα σταθερά στοιχεία, 

όπως είναι τα αρχιτεκτονικά χαρακτηριστικά των ακινήτων, τα ονόματα των κατόχων 

τους, ο τύπος της μεταβίβασης και η αξία της αγοράς ή της δημοπρασίας. Σε κάθε 

περίπτωση όμως όταν πηγές όπως το εν λόγω κατάστιχο αξιοποιούνται μεμονωμένα 

για την ιστορική έρευνα, χρειάζεται πάντα να λαμβάνεται υπόψη ο κίνδυνος της 

ανάλυσης των δεδομένων τους ως αντικειμενικών καταγραφών της πραγματικότητας 

και να αντιμετωπίζονται με την ανάλογη επιφύλαξη.
16

 

 Λαμβάνοντας υπόψη τους παραπάνω μεθοδολογικούς περιορισμούς, στην 

παρούσα εργασία ο χάρτης του βενετικού Χάνδακα του Werdmüller και το 

οθωμανικό απογραφικό κατάστιχο Tapu Tahrir 798 λειτουργούν συμπληρωματικά 

για τη μελέτη της πόλης του Χάνδακα όπως την παρέλαβαν οι νέοι κάτοικοι τα πρώτα 

χρόνια μετά από την οθωμανική κατάκτηση. Την ίδια στιγμή, για τη μελέτη της 

πόλης κατά το πέρασμα από τη βενετική στην οθωμανική κυριαρχία η εργασία 

επωφελείται από τις ιστοριογραφικές αναζητήσεις του πεδίου της ιστορίας των 

πόλεων. 

                                                
15

 Georgopoulou, Venice’s Mediterranean colonies, 29-30˙ N. Miller, Mapping the City: The Language 

and Culture of Cartography in the Renaissance, Λονδίνο 2003, 3-4˙ Γ. Τόλιας, Χάρτες & Ιστορίες: 

Ελληνικές Τοπογραφίες της Αναγέννησης και των Φώτων, Θεσσαλονίκη 2008, 10-11. 
16 A. Singer, “Tapu Tahrir Defterleri and Kadı Sicilleri: A Happy Marriage of Sources”, Tarih, 1 

(1990), 102-109. 
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 Η συγκρότηση ενός διακριτού ιστοριογραφικού πεδίου ιστορίας των πόλεων 

(Urban history) τοποθετείται στις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής και τη Μεγάλη 

Βρετανία κατά την δεκαετία του 1960, σε μια περίοδο ευρύτερης ανανέωσης της 

θεματολογίας και της μεθοδολογίας της ιστορικής έρευνας. Μολονότι αρχικά η πόλη 

παρέμενε απλώς το πλαίσιο ανάλυσης των κοινωνικών φαινομένων, σταδιακά το 

ενδιαφέρον επικεντρώθηκε τόσο στους ανώνυμους κατοίκους της όσο και την ίδια 

την πόλη στην ολότητά της. Στη διάρκεια των επόμενων δεκαετιών υιοθετήθηκε και 

από ιστορικούς άλλων ευρωπαϊκών χωρών μια διεπιστημονική προσέγγιση του 

αστικού φαινομένου και σταδιακά έγινε αντιληπτό ότι η πόλη μπορεί να λειτουργήσει 

ως ένα πολύτιμο ερμηνευτικό εργαλείο για την κοινωνική ιστορία, καθώς 

περιλαμβάνει όλα τα επίπεδα της πραγματικότητας: το οικονομικό, το κοινωνικό, το 

πολιτικό και το πολιτισμικό.
17

 

 Στην Ελλάδα η ιστορία των πόλεων αναπτύχθηκε στα χρόνια της 

μεταπολίτευσης από τη δεκαετία του 1980 και εξής. Κατά τη δεκαετία του 1980 η 

εισαγωγή στην Ελλάδα των ιστοριογραφικών αντιλήψεων της σχολής των Annales 

οδήγησε στην ανανέωση των μεθοδολογικών πρακτικών και των ερμηνευτικών 

προσεγγίσεων, συμβάλλοντας στην ανάπτυξη του πεδίου της ιστορίας των πόλεων. 

Ωστόσο, η έρευνα για τις οθωμανικές πόλεις στην Ελλάδα παρουσίασε σημαντική 

υστέρηση. Με εξαίρεση τις μελέτες ιστορίας των μνημείων, το ζήτημα της δομής και 

της διαμόρφωσης των οθωμανικών πόλεων στον ελληνικό χώρο αποτέλεσε και 

αποτελεί σχεδόν αποκλειστικά αντικείμενο μελέτης των πολεοδόμων.
18

 

 Τις τελευταίες δεκαετίες μέσα στο πλαίσιο της ανάπτυξης του πεδίου της 

ιστορίας των πόλεων έχει αναπτυχθεί μια γενικότερη ιστοριογραφική συζήτηση 

αναφορικά με τις πόλεις του οθωμανικού χώρου, η οποία έχει συνδεθεί με τις 

ευρύτερες ιστοριογραφικές αναζητήσεις για τις έννοιες της «ισλαμικής», «αραβικής», 

«ανατολικής» και «βαλκανικής» πόλης. Η συζήτηση διατυπώθηκε πρωταρχικά στον 

πρώιμο 20ό αιώνα από μελέτες με έντονα οριενταλιστικό χαρακτήρα, κατά τις οποίες 

το μοντέλο της λεγόμενης ισλαμικής πόλης περιέγραφε μια μεγάλη γεωγραφικά 

επικράτεια, που περιλάμβανε αδιακρίτως τα ανδαλουσιανά εδάφη, τον αραβικό 

κόσμο, καθώς επίσης και το Ιράν και την Οθωμανική Αυτοκρατορία. Σύμφωνα με 

αυτές τις προσεγγίσεις, οι ισλαμικές πόλεις διέθεταν συγκεκριμένα μορφολογικά 

χαρακτηριστικά, τα οποία διαμορφώθηκαν στη βάση της θρησκείας του Ισλάμ και 

βρίσκονταν σε αντιδιαστολή με τις μεσαιωνικές πόλεις της χριστιανικής Ευρώπης, 

όπως είχαν περιγραφεί από τον Max Weber και τον Henri Pirenne. Από τη δεκαετία 

του 1970 και κυρίως κατά τη δεκαετία του 1980 ασκήθηκε κριτική σε αυτό το 

                                                
17 Λ. Σαπουνάκη-Δρακάκη – Μ. Γ. Κοτέα, «Αστική Ιστορία: μια νέα προσέγγιση του αστικού 

φαινομένου», στο Ευρωπαϊκή Αστική Ιστοριογραφία: Τάσεις και προοπτικές, επιμ. Λ. Σαπουνάκη-
Δρακάκη – Μ. Γ. Κοτέα, Αθήνα 2004, 17-19, 27-29, 31-32.  
18

 Λ. Σαπουνάκη-Δρακάκη – Μ. Γ. Κοτέα – Μ. Λεφαντζής, «Η Ιστορία των Πόλεων στη Σύγχρονη 

Ελλάδα», στο Ευρωπαϊκή Αστική Ιστοριογραφία: Τάσεις και προοπτικές, επιμ. Λ. Σαπουνάκη-Δρακάκη 

– Μ. Γ. Κοτέα, Αθήνα 2004, 43-44, 48-49. Αναλυτικά για τις σπουδές περί των οθωμανικών πόλεων 

στον ελληνικό χώρο βλ. Κοτζαγεώργης, Πρώιμη οθωμανική πόλη: Επτά περιπτώσεις από τον 

νοτιοβαλκανικό χώρο, Αθήνα 2019, 45-49. 
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μοντέλο, καθώς έγινε σαφές ότι είναι αδύνατη η διατύπωση γενικευμένων 

μοντέλων.
19

 

 Σε αντίθεση με τις πόλεις του αραβικού κόσμου η παραγωγή μελετών για τις 

πόλεις της υπόλοιπης οθωμανικής επικράτειας κατά τον πρώιμο 20
ό 

αιώνα ήταν 

αρκετά περιορισμένη. Αυτή η έλλειψη οφείλεται στο γεγονός ότι δεν υπήρξε η 

αποικιοκρατική εμπειρία που θα ενθάρρυνε ανάλογες επιτόπιες έρευνες. Η μελέτη 

των πόλεων της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας ξεκίνησε να αναπτύσσεται μετά το 

άνοιγμα των οθωμανικών αρχείων τη δεκαετία του 1940 και τη συνεπαγόμενη 

προσβασιμότητα του σχετικού αρχειακού υλικού από τους ερευνητές και τις 

ερευνήτριες. Μέχρι τη δεκαετία του 1970 η έρευνα περιστράφηκε γύρω από τη 

μελέτη των συντεχνιών, τη διαδικασία της δημιουργίας των πόλεων της πρώιμης 

οθωμανικής περιόδου στη Μικρά Ασία και τα Βαλκάνια και τη μελέτη μεμονωμένων 

πόλεων υπό το πρίσμα της κοινωνικής και οικονομικής ιστορίας. Από τα παραπάνω, 

η διαδικασία διαμόρφωσης των πόλεων της οθωμανικής επικράτειας, που αποτελεί 

την παράμετρο που σχετίζεται περισσότερο με τη θεματολογία της παρούσας 

εργασίας, αναλύθηκε συστηματικά από τον Ömer Lütfi Barkan. Σύμφωνα με τον ίδιο, 

οι βασικοί μηχανισμοί διαμόρφωσης των οθωμανικών πόλεων της πρώιμης περιόδου 

της Αυτοκρατορίας ήταν η εποικιστική δράση των δερβίσηδων, ο βακουφικός θεσμός 

και η εφαρμογή του συστήματος των υποχρεωτικών μετακινήσεων πληθυσμών 

(sürgün). Παρότι η θεματολογία συνομιλούσε με το θεωρητικό σχήμα της ισλαμικής 

πόλης, η βιβλιογραφική παραγωγή παρέμεινε γενικά εκτός του πλαισίου αυτού, 

καθώς η μελέτη των οθωμανικών πόλεων γινόταν αντιληπτή ως κομμάτι των μελετών 

για την οθωμανική οικονομική δομή και δεν θεωρούνταν ανεξάρτητο ερευνητικό 

πεδίο.
20

 

 Η συγκρότηση ενός αυτόνομου επιστημονικού πεδίου για τη μελέτη της 

ιστορίας των οθωμανικών πόλεων (Ottoman urban studies) τοποθετείται στη διάρκεια 

της δεκαετίας του 1980. Την ίδια περίοδο προέκυψε ότι η έννοια της «ισλαμικής 

πόλης» είναι ένα ανεπαρκές εργαλείο ανάλυσης των πόλεων του οθωμανικού κόσμου 

και απορρίφθηκε ως ένα στατικό μοντέλο. Κατά τη δεκαετία του 1990 η 

ιστοριογραφική παραγωγή απασχολήθηκε με την έννοια της «οθωμανικής πόλης», 

αναφορικά με τις διάφορες τυπολογίες και χαρακτηριστικά της ή ακόμη και τη 

μοναδικότητά της. Ενδεικτικά, ο πολεοδόμος Pierre Pinon και ο ιστορικός Gilles 

                                                
19 A. Neglia, “Some Historiographical Notes on the Islamic City with particular reference to the visual 

Representation of the Built City”, στο The City in the Islamic World, επιμ. S. K. Jayyusi, R. Holod, A. 

Petruccioli, A. Raymond, Λάιντεν-Βοστόνη 2008, 3-5, 10-14˙ E. Eldem – D. Goffman – B. Masters, 

“Introduction: Was there an Ottoman City?”, στο The Ottoman City between East and West: Aleppo, 

Izmir, and Istanbul, επιμ. E. Eldem, D. Goffman, B. Masters, Κέιμπριτζ–Νέα Υόρκη 1999, 1-2. Για τη 

σχετική κριτική στο οριενταλιστικό μοντέλο της «ισλαμικής πόλης» βλ. J. Abu-Lughod, “The Islamic 

City – Historic Myth, Islamic Essence, and Contemporary Relevance”, International Journal of Middle 

East Studies, 19/2 (1987), 155-176˙ A. Raymond, “Islamic City, Arab City: Orientalist Myths and 

Recent Views”, British Journal of Middle Eastern Studies, 21 (1994), 3-18. 
20 Κοτζαγεώργης, Πρώιμη οθωμανική πόλη, 30-32˙ K. Hayashi, “Turkey”, στο Islamic Urban Studies. 

Historical Review and Perspectives, επιμ. M. Haneda, T. Miura, Λονδίνο–Νέα Υόρκη 1994, 187-188. 
Για τις σχετικές μελέτες βλ. Ö. L. Barkan, “Osmanlı İmparatorluğunda bir İskân ve Kolonizasyon 

Metodu olarak Vakıflar ve Temlikler”, Vakıflar Dergisi, 2 (1942), 279-386˙ “Osmanlı 

İmparatorluğunda bir İskân ve Kolonizasyon Metodu olarak Sürgünler”, İktisat Fakültesi Mecmuası, 15 

(1953), 209-237. 
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Veinstein πρότειναν τη διάκριση των οθωμανικών πόλεων σε δύο τύπους, της 

«αραβο-ισλαμικής πόλης» και της «τουρκο-βαλκανικής πόλης», με βάση τη 

γεωγραφική θέση, την αρχιτεκτονική των κατοικιών και την αστική μορφολογία. Από 

την άλλη, μια εξίσου επικρατούσα προσέγγιση από τους Edhem Eldem, Daniel 

Goffman και Bruce Masters απέρριψε κάθε προσπάθεια μοντελοποίησης, καθώς δεν 

υπάρχει μια «αραβική», «ισλαμική» ή «οθωμανική» πόλη, αλλά πολλοί τύποι 

πόλεων. Μια τρίτη προσέγγιση, της Fatma Acun, αποδεχόμενη τον τύπο της 

«οθωμανικής πόλης» και βασισμένη εν πολλοίς στις μελέτες του Barkan, ανέλυσε τη 

διαδικασία διαμόρφωσης των οθωμανικών πόλεων, μέσα από τους μηχανισμούς του 

βακουφικού συστήματος, των κρατικά υποστηριζόμενων δραστηριοτήτων των 

δερβισικών ταγμάτων και των υποχρεωτικών μετακινήσεων πληθυσμών.
21

 

 Ο Χάνδακας κατά την περίοδο υπό εξέταση δεν είναι ούτε αποκλειστικά 

βενετική ούτε ακόμη οθωμανική πόλη: είναι μια πόλη σε μετάβαση. Η θεματολογία 

της παρούσας εργασίας διαμορφώνεται μέσα από τις πληροφορίες που προσφέρει το 

οθωμανικό κατάστιχο ΤΤ 798 και κατά συνέπεια οριοθετείται χρονολογικά από τους 

τελευταίους μήνες του 1669 έως τον Ιανουάριο του 1675, όταν καταχωρίζεται η 

τελευταία μεταβίβαση ακινήτου. Το κατάστιχο αντανακλά την κατάσταση της πόλης 

του Χάνδακα τα χρόνια αμέσως μετά από την πολιορκία και την οθωμανική 

κατάκτηση, τη στιγμή κατά την οποία η πόλη και η κοινωνία της πόλης 

συγκροτούνται εκ νέου. Έτσι αποτυπώνει μάλλον την περίοδο της διαμόρφωσης του 

Χάνδακα σε οθωμανική πόλη και τις χωρικές αλλαγές που προκύπτουν στο πλαίσιο 

της πολιορκίας, της κατάκτησης και της οργάνωσης των αστικών δομών της πόλης 

στη βάση της εξυπηρέτησης των αναγκών της νέας εξουσίας και των νέων κατοίκων. 

Στην παρούσα εργασία λοιπόν ο χώρος της πόλης μελετάται υπό το πρίσμα της 

πολιορκίας και της μετάβασης. Σε αυτό το πλαίσιο τα ερευνητικά ερωτήματα της 

μελέτης περιστρέφονται γύρω από τους τρόπους με τους οποίους μια πολιορκία 

καταστρέφει και ταυτόχρονα οργανώνει το δομημένο περιβάλλον, τη σχέση ανάμεσα 

στον τρόπο κατάκτησης και τη διαμόρφωση του οικιστικού χαρακτήρα της πόλης και 

τελικά τα μοτίβα της χωρικής συγκρότησης της πρώιμης οθωμανικής κοινωνίας του 

Χάνδακα. 

 

Διάγραμμα της εργασίας 

 

 Για την εξέταση των παραπάνω ζητημάτων η εργασία δομείται σε τρία 

κεφάλαια. Στο πρώτο κεφάλαιο περιγράφεται ο χώρος της πόλης του Χάνδακα όπως 

είχε διαμορφωθεί μετά από την αραβική, βυζαντινή και κυρίως βενετική παρουσία 

στο νησί. Στη συνέχεια επιχειρείται η κατανόηση των χωρικών διαστάσεων του 

πολέμου και της πολιορκίας, όπως γίνονται εμφανείς στον βαθμό καταστροφής των 

ακινήτων της πόλης. Επιπλέον, εξετάζεται το φαινόμενο του πρώιμου εξοθωμανισμού 

                                                
21 Κοτζαγεώργης, 32-37˙ G. Veinstein, “The Ottoman Town (Fifteenth-Eighteenth Centuries)”, στο 

The City in the Islamic World, επιμ. S. K. Jayyusi – R. Holod – A. Petruccioli – A. Raymond, Λάιντεν 

και Βοστόνη 2008, 216-217. Eldem – Goffman – Masters, 15˙ F. Acun, “A Portrait of the Ottoman 

Cities”, Muslim World, 92/3-4 (2002), 262-264. 
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του χώρου ως μια παράλληλη πτυχή της μετάβασης από την βενετική στην 

οθωμανική κυριαρχία. Τέλος, παρουσιάζονται οι συνοικίες της πόλης όπως 

καταγράφονται στο οθωμανικό κατάστιχο που εξετάζεται στην παρούσα εργασία. 

 Στο δεύτερο κεφάλαιο πραγματοποιείται μια ανάλυση της ακίνητης αστικής 

περιουσίας που καταγράφεται στο οθωμανικό κατάστιχο TT 798. Με έμφαση στα 

δημόσια κτήρια διοικητικού και στρατιωτικού χαρακτήρα, τις αστικές κατοικίες και 

τα εργαστήρια και καταστήματα που καταχωρίζονται στο οθωμανικό απογραφικό 

κατάστιχο επιχειρείται η μελέτη του κτηριακού αποτυπώματος του βενετικού 

Χάνδακα όπως είχε διατηρηθεί κατά την έναρξη της οθωμανικής παρουσίας στην 

πόλη. 

 Το τρίτο κεφάλαιο επιδιώκει να προσεγγίσει ορισμένες όψεις της 

συγκρότησης της κοινωνίας του πρώιμου οθωμανικού Χάνδακα. Πρώτα επεξηγείται 

η διαδικασία μεταβίβασης των ακινήτων από το οθωμανικό δημόσιο στους νέους 

ιδιοκτήτες και τις νέες ιδιοκτήτριές τους καθώς επίσης και στους παλαιούς κατοίκους 

που είχαν παραμείνει στην πόλη. Στη συνέχεια, παρουσιάζονται πτυχές των 

χαρακτηριστικών των διαφόρων κατόχων ακινήτων που συναντώνται στο οθωμανικό 

κατάστιχο. Τέλος, αντλώντας από τις πληροφορίες του καταστίχου για τις τιμές της 

μεταβίβασης των ακινήτων επιχειρείται η χαρτογράφηση της χωρικής κατανομής των 

ακριβότερων και φθηνότερων ακινήτων εντός των τειχών της πόλης. 

 Το κείμενο συνοδεύουν οι χάρτες που δημιουργήθηκαν με το λογισμικό QGIS 

ως τμήμα του έργου «ΜΕΤΟΠΟ: Μεσογειακά Τοπία του Πολιτισμού» και που 

αξιοποιήθηκαν για τις ανάγκες της παρούσας μελέτης. Επιπλέον, ένα παράρτημα στο 

τέλος της εργασίας περιλαμβάνει το γλωσσάρι, στο οποίο επεξηγούνται οι διάφοροι 

οθωμανικοί όροι που συναντώνται στα τρία κεφάλαια. 
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Κεφάλαιο πρώτο: Ο χώρος 

 

Το αστικό τοπίο του βενετικού Χάνδακα 

 

 Η φυσιογνωμία της πόλης του Χάνδακα  διαμορφώθηκε σε σημαντικό βαθμό 

στη διάρκεια της αραβικής και βυζαντινής κυριαρχίας. Ο πολεοδομικός ιστός της 

πόλης διατηρήθηκε και στην πρώιμη περίοδο της βενετικής κυριαρχίας, κατά την 

οποία η πόλη του Χάνδακα εκτεινόταν από το λιμάνι στο βόρειο τμήμα της πόλης 

μέχρι το μεσαιωνικό αραβο-βυζαντινό τείχος. Κατά τον 13
ο
 και 14

ο
 αιώνα η 

οχυρωμένη πόλη δεν επαρκούσε και η κατοίκηση επεκτάθηκε νότια έξω από το 

αρχικό τειχισμένο τμήμα της, όπου δημιουργήθηκαν νέοι οικισμοί, τα λεγόμενα 

προάστια ή «βούργοι» (burgi, borgi). Στη διάρκεια του 15
ου

 αιώνα ο σχεδιασμός του 

νέου οχυρωματικού δικτύου αναπροσαρμόστηκε στη βάση της νέας διάταξης του 

αστικού χώρου συμπεριλαμβάνοντας και τα προάστια, που είχαν ήδη επεκταθεί 

αρκετά, εντάσσοντάς τα στο κύριο αστικό πλέγμα.
22

 

 Ο αντίκτυπος της βενετικής εξουσίας ήταν καθοριστικός για τη διαμόρφωση 

της φυσιογνωμίας των πόλεων που τέθηκαν υπό την κυριαρχία της. Σε αντίθεση με τη 

Βενετία, η οποία ήταν φυσικά προστατευμένη και συνεπώς ατείχιστη, στις 

περισσότερες πόλεις του ελληνικού χώρου που περιήλθαν στη βενετική κυριαρχία 

αναδείχθηκε η ανάγκη κατασκευής ισχυρών τειχών, λόγω της γεωγραφικής τους 

θέσης που τις καθιστούσε ευπρόσβλητες σε εξωτερικές απειλές. Αντίστοιχα ο 

επιβλητικός οχυρωματικός περίβολος του Χάνδακα καθόριζε και οριοθετούσε τον 

αστικό χώρο της πόλης. Έως τον 15
ο
 αιώνα η άμυνα της πόλης βασιζόταν 

αποκλειστικά στις παλαιότερες οχυρώσεις, οι οποίες είχαν κατασκευαστεί σύμφωνα 

με τις αρχές της μεσαιωνικής φρουριακής αρχιτεκτονικής. Κατά το δεύτερο μισό του 

15
ου

 αιώνα ξεκίνησαν τα οχυρωματικά έργα στον Χάνδακα, για την μετατροπή των 

παλαιών φρουρίων σε σύγχρονες οχυρώσεις και την κατασκευή νέων οχυρωματικών 

περιβόλων. Ο κύριος οχυρωματικός περίβολος ολοκληρώθηκε τις πρώτες δεκαετίες 

του 17
ου

 αιώνα, αλλά οι εργασίες για τη συμπλήρωση και επέκταση των 

οχυρωματικών έργων συνεχίστηκαν ακόμη και στη διάρκεια της οθωμανικής 

πολιορκίας. Καθώς το παλαιό τείχος δεν εξυπηρετούσε πλέον στην άμυνα του 

Χάνδακα, τμήματά του χρησιμοποιήθηκαν για να καλύψουν ανάγκες και λειτουργίες 

της πόλης. Μέρος του χρησίμευσε για αποθήκες πολεμοφοδίων και άλλο στέγασε 

τους στρατώνες του ιταλικού μισθοφορικού στρατού. Δίπλα και πάνω από την πύλη 

Βολτόνε κατασκευάστηκαν τριώροφες και τετραώροφες αποθήκες σιτηρών, ενώ στο 

ισόγειο στεγάζονταν η φρουρά, οι φυλακές και τα διάφορα εμπορικά καταστήματα 

                                                
22 Ε. Ζέη, Χώρος και φωτογραφία: το Ηράκλειο από την Οθωμανική Αυτοκρατορία στην Κρητική 

Πολιτεία, Αθήνα 2005, 81. Για την τοπογραφία του βυζαντινού Χάνδακα βλ. M. Georgopoulou, “The 

topography of Chandax, capital of Crete in the second Byzantine period (961-1204)”, Cretan Studies, 4 
(1994), 100-127. Για τις φάσεις κατασκευής του οχυρωματικού περιβόλου του Χάνδακα βλ. Χρ. 

Τζομπανάκη, Χάνδακας: Η πόλη και τα τείχη, Ηράκλειο 1996, 239-273. Η διαμόρφωση των προαστίων 

έχει απασχολήσει την ιστοριογραφία για τις πόλεις του ευρωπαϊκού χώρου. Ενδεικτικά βλ. L. 

Benevolo, Η Πόλη στην Ευρώπη, μτφρ. Α. Παπασπύρου, Αθήνα 1997, 83-84˙ Ε. Ζέη, Νόμιμη και 

παράνομη πόλη στα νεότερα χρόνια. Η νύχτα στον βενετικό Χάνδακα, 15ος-17ος αιώνας, [χ.ε.], Αθήνα 

2008, 39-44. 
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και εργαστήρια. Κατά τον πρώιμο 17
ο
 αιώνα η πόλη περιβαλλόταν πλέον από μεγάλα 

ισχυρά τείχη σε πολυγωνικό σχήμα, διέθετε επτά προμαχώνες και οκτώ κεντρικές 

πύλες, τρεις στον χερσαίο περίβολο και πέντε στον παραθαλάσσιο.
23

 

 Ένας επιπλέον παράγοντας διαμόρφωσης του αστικού τοπίου του Χάνδακα 

ήταν οι κεντρικοί οδικοί άξονες που ξεκινούσαν από τις πύλες και κατέληγαν σε 

κεντρικά σημεία της πόλης. Ο δρόμος που συνέδεε από βορρά προς νότο την πύλη 

του Μόλου στο λιμάνι με τη Βολτόνε, την κύρια πύλη του παλαιού βυζαντινού 

τείχους, το οποίο διαχώριζε την παλιά πόλη, τη città vecchia, από τη νέα, città nuova, 

αποτέλεσε τον κύριο οδικό άξονα της βενετικής πόλης, τη Ruga Maistra. Με 

αυστηρές βενετικές οικοδομικές διατάξεις οριζόταν ότι στη Ruga Maistra και στον 

παράλληλό της δρόμο όλα τα σπίτια θα έπρεπε να έχουν επιμελημένη κατασκευή και 

οι προσόψεις τους να είναι κατασκευασμένες από λαξευμένους λίθους. Ένας 

δεύτερος κεντρικός δρόμος, η Strada Larga ξεκινούσε από το κέντρο της πόλης και 

οδηγούσε δυτικά στην πύλη του Παντοκράτορα. Ένας τρίτος δρόμος διέσχιζε το 

Πεδίον του Άρεως (Campo Marzio) και οδηγούσε ανατολικά στην πύλη του Αγίου 

Γεωργίου, η οποία οδηγούσε με τη σειρά της στο εξωτερικό φρούριο του Αγίου 

Δημητρίου. Ένας ακόμα κεντρικός δρόμος είχε νότια κατεύθυνση προς την πύλη 

Ιησού.
24

 

 Το διοικητικό κέντρο στο εσωτερικό της πόλης ήταν οργανωμένο σε 

συμφωνία με τα μεσαιωνικά πολεοδομικά πρότυπα. Εκεί βρίσκονταν τα 

σημαντικότερα κτήρια της βενετικής διοίκησης, το μέγαρο του δούκα, το παλάτι του 

αρχιστρατήγου και του αρχιναυάρχου και η βενετική λότζια, η λέσχη των βενετών 

ευγενών του Χάνδακα, στην οποία προσαρτημένη ήταν η οπλαποθήκη. Τα 

περισσότερα κτήρια διοικητικού χαρακτήρα ήταν τοποθετημένα στην περιοχή της 

πλατείας του Αγίου Μάρκου. Εξαίρεση αποτελούσαν οι κατοικίες των 

θησαυροφυλάκων και των συμβούλων, οι οποίες βρίσκονταν στο λιμάνι κοντά στον 

Ναύσταθμο, στον ίδιο άξονα βορρά-νότου με το δουκικό παλάτι. Το αστικό τοπίο 

συμπλήρωνε ο καθολικός μητροπολιτικός ναός του Αγίου Μάρκου, προστάτη αγίου 

της Βενετίας, στο καμπαναριό του οποίου υπήρχε το ρολόι της πόλης και η σημαία 

της Βενετίας με το σύμβολο της κυριαρχίας της, τον φτερωτό Λέοντα του Αγίου 

Μάρκου. Στην ίδια ευρύτερη περιοχή στο σημείο που διασταυρώνονται οι τέσσερις 

κεντρικοί οδικοί άξονες είχε διαμορφωθεί το εμπορικό κέντρο της πόλης, με την 

piazza delle biade και την piazza delle erbe, τις δύο κεντρικές πλατείες στις οποίες 

βρίσκονταν το κτήριο των κρατικών σιταποθηκών και η λαχαναγορά της πόλης. Σε 

                                                
23 Α. Παπαδία-Λάλα, «Κοινωνική συγκρότηση στις πόλεις», στο Βενετοκρατούμενη Ελλάδα: 

προσεγγίζοντας την ιστορία της, επιστ. διεύθ. Χρ. Μαλτέζου, επιμ. κειμ. Δ. Βλάσση – Α. Τζαβάρα, 

Αθήνα - Βενετία 2010, 91˙ Georgopoulou, Venice’s Mediterranean colonies, 48-55˙ Χρ. Τζομπανάκη, 
Ο Κρητικός Πόλεμος 1645-1669: η μεγάλη πολιορκία και η εποποιία του Χάνδακα, Ηράκλειο 2008, 38, 

155-156, 174-175˙ της ίδιας, Χάνδακας: Η πόλη και τα τείχη, 409. Για την τοπογραφία και τα 

μορφολογικά χαρακτηριστικά της Βενετίας βλ. L. Benevolo, Η Πόλη στην Ευρώπη, μτφρ. Α. 

Παπασπύρου, Αθήνα 1997, 67-72˙ Ν. Σκουτέλης, Ο πόλεμος χωροτάκτης: το δίκτυο των πόλεων-

οχυρών στο κατά θάλασσαν κράτος της Βενετίας, 16ος-17ος αιώνας, Αθήνα 2013, 105-107. 
24 Ζέη, Χώρος και φωτογραφία, 81˙ Georgopoulou, Venice’s Mediterranean colonies, 76-77. 
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αυτόν τον κεντρικό αστικό πυρήνα ήταν συγκεντρωμένη η πολιτική, εμπορική και 

οικονομική δραστηριότητα της πόλης.
25

 

 Στο βορειοδυτικό άκρο της πόλης, στο σημείο που βρίσκεται ο κόλπος του 

Δερματά είχε διαμορφωθεί η Zudecca, η εβραϊκή συνοικία. Σύμφωνα με τον Zvi 

Ankori, οι απαρχές της εβραϊκής παρουσίας στο σημείο αυτό της πόλης φαίνεται ότι 

τοποθετούνται στον 10
ο
 αιώνα στη διάρκεια της βυζαντινής κυριαρχίας του Χάνδακα. 

Με την έναρξη της βενετικής κυριαρχίας στο νησί διατηρήθηκε η πολιτική χωρικού 

διαχωρισμού και η εβραϊκή συνοικία παρέμεινε στο ίδιο σημείο, το οποίο εκείνη την 

περίοδο βρισκόταν εκτός των τειχών της πόλης. Όταν η οχύρωση επεκτάθηκε νότια 

και δυτικά μετατοπίζοντας τα όρια της πόλης, η θέση της εβραϊκής συνοικίας 

μεταβλήθηκε καταλαμβάνοντας πλέον ένα κεντρικότερο σημείο στην τοπογραφία του 

Χάνδακα. Απόρροια αυτής της αλλαγής ήταν η σταδιακή αναβάθμιση της 

κατάστασης της συνοικίας και της αξίας της ακίνητης περιουσίας. Είναι 

χαρακτηριστική η εξωραϊστική παρουσίαση του βενετού αξιωματούχου Lorentzo da 

Mula, ο οποίος περιγράφει ότι η συνοικία βρίσκεται στο ωραιότερο σημείο της πόλης 

και διαθέτει όμορφα σπίτια και κτήρια. Η περιγραφή αυτή αφορά σαφώς σε ένα πολύ 

μικρό αριθμό μεγάρων κοντά στη Ruga Maistra και όχι στο σημείο με τις φτωχικές 

κατοικίες των μη προνομιούχων Εβραίων. Ακόμα, δεν ανταποκρίνεται στην 

πραγματικότητα που βίωναν οι περισσότεροι κάτοικοι της συνοικίας, με τα 

προβλήματα υγιεινής λόγω των βυρσοδεψείων και της στενότητας του χώρου. Παρότι 

στην πραγματικότητα τα όρια του χωρικού αποκλεισμού ήταν σε ένα βαθμό 

διαπερατά καθώς Εβραίοι και Εβραίες κινούνταν εκτός της Zudecca, ο χώρος που 

καταλάμβανε η εβραϊκή συνοικία ήταν αρκετά περιορισμένος για να χωρέσει τις 

οικίες, τα εργαστήρια και τις συναγωγές, ενώ κατά τη βενετική πολιτική 

αποκλεισμού, οι εβραίοι κάτοικοι δεν είχαν δικαίωμα κατοχής ακινήτων εκτός της 

συνοικίας.
26

 

 Στον Χάνδακα στις απαρχές του Κρητικού Πολέμου κυριαρχούσε το βενετικό 

στοιχείο, όπως είχε διαμορφωθεί κατά διάρκεια της βενετικής παρουσίας στο νησί. Η 

εξουσία της Δημοκρατίας της Βενετίας είχε αποτυπωθεί σε όλο τον χώρο της πόλης 

και γινόταν ορατή μέσα από τα μεγαλοπρεπή δημόσια κτήρια της διοίκησης, τα 

ιδιωτικά μέγαρα, τις κατοικίες των βενετών αξιωματούχων και τους στρατώνες, 

καθώς επίσης και από τη χωροθέτηση των καθολικών ναών σε κεντρικά σημεία στην 

πόλη. Τα κεντρικά κτηριακά συγκροτήματα του Χάνδακα αποτελούσαν μικρής 

κλίμακας εκδοχές του βενετικού μοντέλου, ενώ ακόμη και οι ονομασίες κεντρικών 

αστικών χώρων συνιστούσαν έμμεσες αναφορές στην Βενετία, όπως η piazza San 

                                                
25 Ζέη, Χώρος και φωτογραφία, 81˙ Ι. Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, 

διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», στο Βενετοκρατούμενη Ελλάδα: προσεγγίζοντας την ιστορία της, 

επιστ. διεύθ. Χρ. Μαλτέζου, επιμ. κειμ. Δ. Βλάσση – Α. Τζαβάρα, Αθήνα-Βενετία 2010, 429. 
26 Z. Ankori, From Zudecha to Yahudi Mahallesi: The Jewish Quarter of Candia in the Seventeenth 
Century (A Chapter in the History of Cretan Jewry under Muslim Rule)”, στο Salo Wittmayer Baron 

Jubilee Volume, επιμ. S. Lieberman, Ιερουσαλήμ 1975, 82, 84-86˙ B. Arbel, “Jews and Christians in 

Sixteenth-Century Crete: Between Segregation and Integration”, στο “Interstizi”: Culture ebraico-

cristiane a Venezia e nei suoi domini dal medioevo all’età moderna, επιμ. U. Israel, R. Jütte, R. C. 

Mueller, Ρώμη 2010, 284, 289˙ Κ. Τσικνάκης, «Οι Εβραίοι του Χάνδακα τον 16ο αιώνα», στο Ο 

ελληνικός εβραϊσμός, Αθήνα 1999, 226˙ Georgopoulou, Venice’s Mediterranean colonies, 193. 
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Marco, η οποία ήταν μια μικρογραφία της πλατείας του Αγίου Μάρκου στην 

Βενετία.
27 

 

Το αστικό τοπίο του Χάνδακα μετά τον Κρητικό Πόλεμο 

 

 Η διεξαγωγή ενός πολέμου από μια αυτοκρατορία όπως η οθωμανική κατά 

βάση έχει ως στόχο την επέκταση της εδαφικής επικράτειάς της και την εδραίωση της 

κυριαρχίας της. Ένας πόλεμος όμως συνοδεύεται πάντα από υλικές επιπτώσεις στον 

χώρο της πόλης. Στην περίπτωση του Χάνδακα, ο Κρητικός Πόλεμος και η 

μακροχρόνια πολιορκία του είχαν σημαντικό ρόλο στη διαμόρφωση της εικόνας του 

τοπίου της πόλης όπως την παρέλαβαν οι Οθωμανοί μετά από τη συνθηκολόγηση του 

1669. Στο υπό εξέταση οθωμανικό απογραφικό κατάστιχο δεν παρέχονται 

πληροφορίες για την κατάσταση των οχυρώσεων της πόλης μετά από τον πόλεμο. 

Υπάρχουν όμως αναφορές στα κατεστραμμένα και μη ακίνητα, καθιστώντας δυνατή 

μια ενδεικτική έστω μελέτη του βαθμού καταστροφής του κτηριακού αποθέματος της 

πόλης μετά από τη μακροχρόνια πολιορκία. Για ορισμένες καταχωρίσεις, στις οποίες 

ενώ απαριθμούνται κανονικά τα δωμάτια και τα υπόλοιπα αρχιτεκτονικά μέλη των 

ακινήτων δεν παρέχονται δεδομένα της κατάστασής τους, μόνο υποθέσεις μπορούμε 

να κάνουμε. Εντούτοις, για όσες καταχωρίσεις διατίθενται δεδομένα της κατάστασής 

τους είναι εφικτό να πραγματοποιηθεί διάκριση ανάμεσα στα ακίνητα εκείνα που 

είχαν παραμείνει σε καλή κατάσταση, σε εκείνα που ήταν ερειπωμένα και σε εκείνα 

που βρίσκονταν σε μια «μικτή» κατάσταση, που πρόκειται δηλαδή για τα ακίνητα 

που καταχωρίζονται να περιλαμβάνουν τόσο δωμάτια σε καλή κατάσταση όσο και 

ερειπωμένα. 

 Στην απογραφή χρησιμοποιούνται οι όροι harabe και virane για την 

περιγραφή του βαθμού ερείπωσης. Η διαφορά τους είναι λεπτή, αλλά φαίνεται ότι με 

τον όρο harabe περιγράφεται μια ερειπωμένη οικία ή ένα ερειπωμένο δωμάτιο, ενώ 

με τον όρο virane μάλλον ένα σύνολο ερειπίων. Σε άλλες περιπτώσεις παρέχονται 

περισσότερο περιγραφικές πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση των κτισμάτων. 

Για παράδειγμα, στην καταχώριση του οικοπέδου του Βενέτου Φούσκαρη στη 

συνοικία του Αγίου Γεωργίου Καβούρη, εκτός από την καταγραφή μιας ερειπωμένης 

οικίας (harab hane: 1) σημειώνεται ότι δεν είναι εμφανές κάποιο ίχνος του αρχικού 

κτίσματος (eser-i binası zahir değildir). Σε άλλη περίπτωση στην καταγραφή της 

οικίας του Νικολού Πατελάρου στη συνοικία των Αγίων Αποστόλων αναφέρεται ότι 

το επιπλέον τμήμα της οικίας είναι ερειπωμένο (maada harab). 

 Τα ακίνητα που έχουν παραμείνει σε καλή κατάσταση προσδιορίζονται στο 

οθωμανικό απογραφικό κατάστιχο με τον όρο mamur. Για παράδειγμα, η οικία του 

μάστορη Λαμπριανού ράφτη στη συνοικία της Κεράς Σπανοπουλιώτισσας 

καταγράφεται ότι είναι σε καλή κατάσταση (mamur hane). 

 Υπάρχουν επίσης, όπως προαναφέραμε, ακίνητα μερικώς ερειπωμένα, εκείνα 

δηλαδή που διέθεταν δωμάτια τόσο σε καλή κατάσταση, όσο και σε ερείπια. 

                                                
27 Georgopoulou, Venice’s Mediterranean colonies, 82.  
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Ενδεικτικά, η οικία του Τζαμάρκου Σαλαμόν στη συνοικία του Χριστού Κεφαλά 

καταγράφεται να διαθέτει δύο ανώγεια και δύο ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση 

(mamur fevkani oda: 2 και mamur tahtani oda: 2), μία αίθουσα υποδοχής σε καλή 

κατάσταση (mamur divanhane), δύο ερειπωμένα μεγάλα κτίσματα (virane-i kebir: 2) 

και ένα ερειπωμένο δωμάτιο (harabe: 1). Σε άλλη καταχώριση αναφέρεται ότι η οικία 

του Βενέτου Μπαρμπαρίγου στη συνοικία της Κεράς Χωστής διαθέτει δύο ισόγεια 

δωμάτια σε καλή κατάσταση (mamur tahtani oda: 2), ένα ερειπωμένο δωμάτιο 

(harabe), ενώ αναφέρεται επίσης ότι είναι εμφανή ίχνη του αρχικού κτηρίου (eser-i 

binası zahirdir). 

 Με την αξιοποίηση του προγράμματος ψηφιακής χαρτογράφησης QGIS, στο 

οποίο επιχειρήθηκε η τοποθέτηση στον χάρτη του βενετικού Χάνδακα του 

Werdmüller των καταγεγραμμένων ακινήτων της κάθε συνοικίας, επιτρέπεται η 

απεικόνιση του βαθμού ερείπωσης των κτισμάτων της πόλης αμέσως μετά την είσοδο 

των Οθωμανών στην πόλη. 

 

 
Χάρτης 1: Πλήρως ερειπωμένα ακίνητα σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Στον χάρτη 1 έχει επιχειρηθεί η απεικόνιση στον χώρο των ακινήτων που 

καταχωρίζονται ως πλήρως ερειπωμένα. Φαίνεται ότι οι περιοχές με μεγάλη 

συγκέντρωση πλήρως ερειπωμένων κτισμάτων εντοπίζονται στο βόρειο και 

βορειοδυτικό τμήμα της πόλης. Είναι οι συνοικίες στις περιοχές κοντά στους 

προμαχώνες Σαμπιονάρα και Αγίου Αντρέα, οι οποίες υπέστησαν τις μεγαλύτερες 

καταστροφές, καθώς από τα τέλη του 1667 οι οθωμανικές επιθέσεις επικεντρώθηκαν 

σε αυτές τις τοποθεσίες. Όσον αφορά τα υπόλοιπα ερείπια που εντοπίζονται εντός του 

φρουρίου, πιθανώς είναι αποτέλεσμα των επιθέσεων των πρώτων ετών της 
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πολιορκίας, στα 1648-1649, αλλά και των επιθέσεων στις αρχές του 1667, οι οποίες, 

σύμφωνα με την Χρυσούλα Τζομπανάκη, ήταν προσανατολισμένες στη νότια, 

νοτιοανατολική και νοτιοδυτική πλευρά του Χάνδακα, καθώς και στο εσωτερικό της 

πόλης.
28

 

 

 
Χάρτης 2: Πλήρως και μερικώς ερειπωμένα ακίνητα σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 

798 

 

 Ωστόσο, με βάση τα διαθέσιμα δεδομένα, οι περισσότερες καταχωρίσεις 

περιγράφουν ακίνητα μερικώς ερειπωμένα. Στον χάρτη 2 με τη συνδυαστική 

απεικόνιση των μερικώς ερειπωμένων ακινήτων και εκείνων που βρίσκονται σε 

κατάσταση ολικής ερείπωσης αναδύεται η εικόνα μιας πόλης που έχει υποστεί 

πολλαπλές καταστροφές και τη χαρακτηρίζει μεγάλος βαθμός ερείπωσης. 

                                                
28 Τζομπανάκη, Ο Κρητικός Πόλεμος 1645-1669, 154-156, 170-171. 
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Χάρτης 3: Ακίνητα σε καλή κατάσταση σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Από την άλλη, φαίνεται ότι παρέμειναν κτήρια στον Χάνδακα που δεν 

υπέστησαν καταστροφές και διατηρήθηκαν σε καλή κατάσταση. Όπως φαίνεται στον 

χάρτη 3, οι συνοικίες στις οποίες εντοπίζονται τα περισσότερα ακίνητα που είχαν 

παραμείνει σε καλή κατάσταση βρίσκονταν στις περιοχές εντός της παλιάς πόλης. 

Πρόκειται δηλαδή για τις περιοχές με τα μεγάλα δημόσια κτήρια και τα μέγαρα των 

βενετών αξιωματούχων, κτίσματα που πιθανώς είχαν κατασκευαστεί με ακριβότερα 

οικοδομικά υλικά, πιο ανθεκτικά στις αντιξοότητες ενός πολέμου από εκείνα των 

φτωχότερων συνοικιών. 

 Όπως έχει δείξει ο Νίκος Σκουτέλης, ένας πόλεμος μπορεί να λειτουργήσει ως 

«χωροτάκτης» με καθοριστική επίδραση στη διαμόρφωση του οικιστικού 

περιβάλλοντος της πόλης που υφίσταται την πολεμική σύγκρουση. Ειδικότερα στον 

Χάνδακα κατά την περίοδο της οθωμανικής πολιορκίας οι αμυνόμενοι συχνά 

πραγματοποίησαν έργα αποκατάστασης και ενίσχυσης των οχυρώσεων του φρουρίου 

της πόλης. Η οθωμανική απειλή δημιούργησε την ανάγκη για μια πιο ορθολογική 

οργάνωση του χώρου, οδηγώντας στον επανασχεδιασμό και την κατασκευή 

οχυρωματικών έργων με κύριο κριτήριο την άμυνα. Το εσωτερικό της πόλης έγινε 

επίσης αντικείμενο πολεοδομικής επεξεργασίας με επεμβάσεις και επισκευές στις 

στρατιωτικές και ναυπηγικές εγκαταστάσεις και στις υποδομές ύδρευσης και 

περίθαλψης. Ωστόσο, όπως είναι αναμενόμενο, αντικείμενο των σχεδιαστικών 

προτάσεων δεν αποτέλεσαν τόσο οι ανάγκες των κατοίκων, αλλά μάλλον «οι τροχιές 

των βολών από τα πυροβόλα του εχθρού και οι κινήσεις των φρουρών επί των 
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επάλξεων».
29

 Παράλληλα, όπως επισημαίνει η Ελευθερία Ζέη, «ο πόλεμος χτίζει 

πόλεις, αλλά και τις κατεδαφίζει».
30

 Έτσι και στις συνθήκες του Κρητικού Πολέμου, 

οι συνέπειές του, εκτός από τις προφανείς ανθρώπινες απώλειες και τις αυτονόητες 

δημογραφικές μεταβολές, έγιναν εμφανείς και στο κτηριακό αποτύπωμα της πόλης. 

Ειδικότερα από την τελευταία φάση της πολιορκίας, μέχρι την παράδοσή της, η πόλη 

υπέστη καθημερινούς βομβαρδισμούς, που προκάλεσαν σημαντικές καταστροφές 

τόσο στον οχυρωματικό περίβολο όσο και στο κτηριακό απόθεμα του Χάνδακα.
31

 

 Είναι αυτονόητο ότι κατά τη διάρκεια μιας πολιορκίας το φαινόμενο της 

καταστροφής των κτηρίων της πόλης δεν οφείλεται μονάχα στους βομβαρδισμούς 

που προκύπτουν από τις πολεμικές συγκρούσεις. Δηλαδή, εκτός από τις ίδιες τις 

υλικές επιπτώσεις του πολέμου υπάρχει πάντα ένας αστάθμητος παράγοντας, αυτός 

των φυσικών καταστροφών. Λίγα χρόνια πριν από την παράδοση της πόλης, στα 

1665, μαρτυρείται σεισμός στην Κρήτη, με επίκεντρο την ευρύτερη περιοχή του 

Χάνδακα. Από τον σεισμό αυτό, υπάρχει η αναφορά ότι υπήρξαν πολλά θύματα και 

ότι κατέρρευσαν πολλά κτήρια. Είναι πιθανό ότι σε εκείνη τη φάση πολλά από αυτά 

τα κτίσματα που κατέρρευσαν δεν επισκευάστηκαν, εφόσον η πόλη εξακολουθούσε 

να βρίσκεται σε συνθήκες πολιορκίας.
32

 Ταυτόχρονα, η ίδια η ανθρώπινη 

εγκατάλειψη μπορεί να θεωρηθεί ως ένας εξίσου σημαντικός παράγοντας του 

φαινομένου της ερείπωσης των κτηρίων. Δεδομένου ότι η πολιορκία του Χάνδακα 

ξεκίνησε το 1647 και για τα επόμενα είκοσι δύο χρόνια η πόλη βρισκόταν διαρκώς 

υπό την απειλή επιθέσεων, είναι λογικό ότι αρκετοί από τους κατοίκους της θα την 

είχαν εγκαταλείψει ήδη πριν από τη συνθηκολόγηση του 1669, εγκαταλείποντας την 

ίδια στιγμή και τις οικίες και τα καταστήματά τους, οδηγώντας προφανώς στην 

ερείπωσή τους.
33

 

 Έχει σημασία να σημειωθεί ότι οι υλικές συνέπειες μιας πολιορκίας έχουν 

περισσότερες προεκτάσεις από τις εμφανείς στους χάρτες επιπτώσεις στο κτηριακό 

αποτύπωμα και τις υποδομές της πόλης. Όταν ο πόλεμος φτάνει στα όρια της πόλης 

και της ζώνης κατοίκησης, υποδομές ζωτικής σημασίας για τους κατοίκους 

καταστρέφονται μερικώς ή ολοκληρωτικά. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα για παράδειγμα 

την έλλειψη καθαρού πόσιμου νερού ή την ανεπαρκή πρόσβαση σε υπηρεσίες, όπως 

οι εγκαταστάσεις περίθαλψης. Ενίοτε συνεχίζεται η κατοίκηση σε κτήρια που έχουν 

υποστεί καταστροφές. Εστιάζοντας σε μεμονωμένες περιπτώσεις που εντοπίζονται 

στο κατάστιχο είμαστε σε θέση να προσεγγίσουμε την κατάσταση διαβίωσης σε 

σχέση με την κατοικία ορισμένων από τους κατοίκους που φαίνεται ότι παρέμειναν 

στην πόλη στη διάρκεια της πολιορκίας. Για παράδειγμα, στη συνοικία του Χριστού 

Σκουλούδη, στην καταχώριση της οικίας του Ελιγιάχου Νομικού καταχωρίζονται 

μεταξύ άλλων ένα ισόγειο δωμάτιο σε καλή κατάσταση (mamur tahtani oda: 1) και 

ένα ερείπιο (virane: 1). Ομοίως στην παρακείμενη οικία του Πατίστα Μπερνάρδου 

                                                
29 Σκουτέλης, 47-49, 102-103, 164. 
30 Ζέη, Νόμιμη και παράνομη πόλη, 41. 
31

 Greene, 102-103, 149˙ Ε. Καραντζίκου, «Η οικιστική μορφή της πόλης του Χάνδακα κατά την 

περίοδο της Τουρκοκρατίας», Κρητολογικά Γράμματα, 17 (2001), 112. 
32 Ε. Πλατάκης. «Οι σεισμοί της Κρήτης από των αρχαιοτάτων μέχρι των καθ’ ημάς χρόνων», Κρητικά 

Χρονικά, 3 (1950), τ. Δ΄, 490. 
33 Greene, 150. 
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καταγράφονται ένα ισόγειο δωμάτιο σε καλή κατάσταση (mamur tahtani oda: 1) και 

ένα ανώγειο ερειπωμένο (fevkani harabe: 1). Και στις δύο περιπτώσεις αναφέρεται 

ότι κατά τη διεξαγωγή της απογραφής οι δύο ιδιοκτήτες ήταν παρόντες (mevcud). 

Φαίνεται επομένως ότι είχαν παραμείνει στην πόλη και εξακολουθούσαν να 

διαμένουν στις οικίες τους παρόλο που βρίσκονταν σε κατάσταση μερικής ερείπωσης. 

Έτσι, πιθανώς θα μπορούσαμε να πούμε ότι στις συνθήκες μιας πολιορκίας 

κανονικοποιείται τόσο η ζωή σε μια πόλη που παρουσιάζει ελλείψεις σε απαραίτητες 

υποδομές όσο και η κατοίκηση σε κτίσματα ερειπωμένα. 

 Όπως φαίνεται μέσα από μια πλειάδα καταχωρίσεων του ιεροδικείου του 

Χάνδακα που καταγράφουν επισκευές τμημάτων των κατεστραμμένων βενετικών 

οχυρώσεων, των λιμενικών εγκαταστάσεων και του υδρευτικού συστήματος, καθώς 

και επισκευές αστικών ακινήτων, οι καταστροφές που είχε υποστεί η πόλη 

εξακολουθούσαν να είναι φανερές κατά την περίοδο που ακολούθησε. Οι οθωμανικές 

επεμβάσεις που έλαβαν χώρα κατά τα αμέσως επόμενα χρόνια επικεντρώθηκαν στις 

επισκευές των κατεστραμμένων ακινήτων, χωρίς να μεταβάλουν σημαντικά τον 

αστικό ιστό του βενετικού Χάνδακα.
34

 

 Την οθωμανική κατάκτηση μιας πόλης συνήθως συνοδεύει η χωρική 

μεταμόρφωσή της γνωστή ως «εξοθωμανισμός» του αστικού χώρου, που εξυπηρετεί 

την προβολή της οθωμανικής εξουσίας στο αστικό τοπίο. Αυτό πραγματοποιείται σε 

συμβολικό επίπεδο με την ανέγερση κτηριακών συγκροτημάτων που δηλώνουν την 

ηγεμονική θέση της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας στη νεοκατακτηθείσα πόλη, όπως 

είναι η μετατροπή των ναών σε τζαμιά και μικρά τεμένη (mescid), η κατασκευή 

ιεροσπουδαστηρίων, χαμάμ και τεκέδων. Ο εξοθωμανισμός μιας πόλης μπορεί να 

έχει πολλές όψεις και φυσικά διαφέρει αναλόγως με τη γεωγραφική περιοχή και τη 

χρονική περίοδο. Στον Χάνδακα, όπως και στα Χανιά και το Ρέθυμνο, τα βενετικά 

κτίσματα που είχαν παραμείνει δεν κατεδαφίστηκαν, αλλά μάλλον 

επαναχρησιμοποιήθηκαν με τις κατάλληλες προσαρμογές. Με τον τρόπο αυτό 

αποδομήθηκε η κεντρικότητα του βενετικού μνημειακού πυρήνα και των συμβόλων 

της βενετικής εξουσίας όπως είχαν διαμορφωθεί στον χώρο, συμβάλλοντας στη 

χωρική έκφραση της νέας οθωμανικής κυριαρχίας στο υπάρχον βενετικό 

περιβάλλον.
35

 

 Το φαινόμενο του εξοθωμανισμού είναι μια διαδικασία που πραγματοποιείται 

βαθμιαία, η οποία κατά τη διάρκεια της εξεταζόμενης περιόδου δεν έχει 

ολοκληρωθεί. Ωστόσο, στο οθωμανικό κατάστιχο αποτυπώνονται τα πρώιμα στάδιά 

της, τα οποία περιλαμβάνουν την ίδρυση των πρώτων κτηριακών συγκροτημάτων για 

την εξυπηρέτηση των αναγκών της νέας μουσουλμανικής κοινότητας και της νέας 

οθωμανικής εξουσίας. Θα μπορούσαμε να πούμε ότι τα τζαμιά αποτελούν τα 

χαρακτηριστικότερα αρχιτεκτονικά στοιχεία της οθωμανικής παρουσίας σε μια πόλη. 

                                                
34 Καραντζίκου, «Η οικιστική μορφή της πόλης του Χάνδακα», 112. 
35 I. A. Bierman, “The Ottomanization of Crete”, στο The Ottoman City and Its Parts: Urban Structure 

and Social Order, επιμ. I. A. Bierman, R. A. Abou-El-Haj, D. Preziosi, Νέα Υόρκη 1991, 53, 58-59  ̇

Καραντζίκου, «Η οικιστική μορφή της πόλης του Χάνδακα», 112-113˙ H. Z. Watenpauch, The Image 

of an Ottoman City: Imperial Architecture and Urban Experience in Aleppo in the 16th and 17th 

Centuries, Λάιντεν–Βοστόνη 2004, 28˙ Η. Κολοβός, «Τα οθωμανικά μνημεία των Χανίων», Εν 

Χανίοις, 5 (2011), 135-136. 
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Στον χάρτη 4 έχει επιχειρηθεί η χαρτογραφική απεικόνιση των πρώτων τζαμιών του 

Χάνδακα που είχαν ιδρυθεί μέχρι και τον χρόνο της οθωμανικής απογραφής που 

εξετάζεται στην παρούσα εργασία. 

 

 
Χάρτης 4: Τα πρώτα τζαμιά που ιδρύθηκαν αμέσως μετά την οθωμανική κατάκτηση 

σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Σύμφωνα με το οθωμανικό απογραφικό κατάστιχο που εξετάζεται εδώ, το 

τζαμί του σουλτάνου Μεχμέτ Χαν ιδρύθηκε αμέσως μετά την οθωμανική κατάκτηση 

με τη μετατροπή του μοναστηριού του Αγίου Φραγκίσκου των φραγκισκανών 

μοναχών στη συνοικία της Κεράς Χωστής. Το σουλτανικό τζαμί διέθετε είκοσι τρία 

ισόγεια και τριάντα ανώγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, τέσσερις αίθουσες 

υποδοχής, τέσσερα περίπτερα, τέσσερις λόντζες, ένα μαγειρείο, τέσσερις κινστέρνες 

και τέσσερις κρήνες. Διέθετε επιπλέον τρεις δεντρόκηπους, με κληματαριές, 

κυπαρίσσια, αμυγδαλιές, καϊσιές, ροδιές, αχλαδιές, τριανταφυλλιές και άλλα δέντρα. 

Στην καταχώριση καταγράφεται επίσης το ιεροσπουδαστήριο του τζαμιού και ο 

τετράπλευρος μιναρές του. Σύμφωνα με τον Εβλιά Τσελεμπή, το τετράγωνο 

κωδωνοστάσιο του ναού είχε καταρρεύσει στη διάρκεια της πολιορκίας από τις βολές 

του αρχιναυάρχου Καπλάν Πασά και του κεχαγιά Ιμπραήμ Πασά και ο μιναρές 

κατασκευάστηκε εκ νέου εντός σαράντα ημερών. Το σουλτανικό τζαμί ήταν 

τοποθετημένο σε ένα ύψωμα στο βορειοανατολικό τμήμα της πόλης κοντά στον 

προμαχώνα Σαμπιονάρα. Μολονότι βρισκόταν σε μια περίοπτη θέση που το 

καθιστούσε ορατό τόσο από τη θάλασσα όσο και από τη στεριά, το γεγονός ότι ήταν 
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απομακρυσμένο από το κέντρο της πόλης του έδινε έναν ρόλο περισσότερο 

συμβολικό απ’ ότι πρακτικό.
36

 

 Αντίθετα, το τζαμί του κατακτητή του Χάνδακα και μεγάλου βεζίρη 

Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ Πασά
37

 που ιδρύθηκε με τη μετατροπή του ναού του 

Αγίου Τίτου στη συνοικία της Αγίας Άννας ήταν τοποθετημένο σε ένα κεντρικότερο 

σημείο της πόλης επάνω στη Ruga Maistra. Μάλιστα, όπως αναφέρει ο Εβλιά 

Τσελεμπή, το τζαμί συγκέντρωνε πολλούς πιστούς, διότι βρισκόταν κοντά στην 

αγορά του Χάνδακα. Το κτηριακό συγκρότημα του μοναστηριού διέθετε τέσσερα 

δωμάτια και ένα σιδερένιο παράθυρο στον δεύτερο όροφο, τέσσερα δωμάτια και δύο 

σιδερένια παράθυρα στο ισόγειο, τρία δωμάτια στον δεντρόκηπο και μία ερειπωμένη 

θέση δωματίου. Στον δεντρόκηπο υπήρχαν κληματαριές, ελιές, αμυγδαλιές και 

νεραντζιές. Μαζί καταχωρίζεται το τριώροφο κτήριο της καθολικής Μητρόπολης,
38

 

με έξι δωμάτια, μία αίθουσα υποδοχής και ένα μαγειρείο στον τρίτο όροφο, τέσσερα 

δωμάτια στον δεύτερο όροφο και δεκαπέντε σιδερένια παράθυρα, δύο αποθήκες, ένα 

μαγειρείο, ένα θυρωρείο, μία αυλή, ένα ερειπωμένο δωμάτιο και μία αίθουσα 

υποδοχής στο ισόγειο. Στο κατάστιχο δεν καταγράφεται ο μιναρές του, ο οποίος, 

σύμφωνα με τον Εβλιά Τσελεμπή, ήταν ψηλός, νεόδμητος και βρισκόταν στη δεξιά 

πλευρά του τζαμιού.
39

 

 Νότια από το τζαμί του μεγάλου βεζίρη, στην επίσης κεντρική συνοικία του 

Χριστού Κεφαλά ιδρύθηκε αμέσως μετά την οθωμανική κατάκτηση το τζαμί του 

ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά
40

 με τη μετατροπή του ναού του Αγίου Μάρκου. Το κτήριο 

του τζαμιού διέθετε τρεις αίθουσες υποδοχής, έξι ισόγεια δωμάτια σε καλή 

κατάσταση, τέσσερα ανώγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, ένα ερειπωμένο δωμάτιο, 

τρία ισόγεια δωμάτια, δύο πηγάδια, ένα θύρωμα, μία κινστέρνα, ένα φούρνο και τρεις 

δεντρόκηπους με ροδιές, συκιές και άλλα δέντρα. Μαζί καταχωρίστηκε η μεγάλη 

αποθήκη του ναού του Αγίου Σεβαστιανού που ήταν προσκολλημένος στον ναό του 

Αγίου Μάρκου. Καταγράφεται επίσης ο μιναρές του τζαμιού, που, όπως φαίνεται, 

κατασκευάστηκε στη θέση του παλιού κωδωνοστασίου, στο οποίο υπήρχε και το 

                                                
36 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 223-224˙ Bierman, 59˙ Ε. Καραντζίκου, Οι συνοικίες του 
Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα (1670-1673), αδημοσίευτη τελική διπλωματική εργασία, Τμήμα Ιστορίας 

και Αρχαιολογίας, Πανεπιστήμιο Κρήτης, Ρέθυμνο 1999, 10. 
37 Ο Φαζίλ Αχμέτ Πασά, γιος του μεγάλου βεζίρη Μεχμέτ Κιοπρουλού, ανήκε σε μια μεγάλη πολιτική 

οικογένεια βεζίρηδων. Ξεκίνησε την καριέρα του ως μουντερίσης και το 1659 διορίστηκε βαλής του 

Ερζερούμ και της Δαμασκού. Το 1661 με τον θάνατο του πατέρα του Μεχμέτ Κιοπρουλού ανέλαβε ο 

ίδιος καθήκοντα μεγάλου βεζίρη. Επιστρέφοντας από την εκστρατεία στην Αυστρία ορίστηκε 

επικεφαλής της εκστρατείας για την κατάκτηση της Κρήτης, στην οποία έφτασε τον Νοέμβριο του 

1666. Ως μεγάλος βεζίρης ήταν υπεύθυνος για τη διεξαγωγή της πολιορκίας της πόλης και έπειτα για 

τις διαπραγματεύσεις κατά την παράδοσή της: Mehmed Süreyya, Sicill-i osmani, μτφρ. S. A. 

Kahraman, επιμ. N. Akbayar, Κωνσταντινούπολη 1996, 209˙ Gülsoy, 127-129. 
38 Πιθανώς πρόκειται για το μέγαρο της αρχιεπισκοπής, το οποίο βρισκόταν απέναντι από τον ναό του 

Αγίου Τίτου: Στ. Σπανάκης, Το Ηράκλειο στο πέρασμα των αιώνων, Ηράκλειο 1990, 115.  
39 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 225˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου 

Χάνδακα, 39˙ Β. Δημητριάδης, «Μνημεία του Ηρακλείου κατά τον Evliya Celebi», Αριάδνη, 6 (1993), 

215-217. 
40 Ο Αχμέτ Πασά είχε διοριστεί επικεφαλής της οικονομικής υπηρεσίας από το 1661. Το 1665 του 

δόθηκε ο τίτλος του βεζίρη. Αργότερα διετέλεσε βαλής στην Αίγυπτο, στο Ντιγιαρμπακίρ, στη Βοσνία 

και στην Τιμισοάρα: Mehmed Süreyya, 207. 
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ρολόι της πόλης. Όπως σημειώνει ο Εβλιά Τσελεμπή, βρίσκεται μέσα στην αγορά, 

απέναντι από την κρήνη του Μοροζίνι.
41

 

 Φαίνεται ότι στην περιοχή που άλλοτε σηματοδοτούσε την κεντρική βενετική 

piazza ιδρύθηκαν τα τζαμιά του μεγάλου βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ 

Πασά και του ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά. Είναι χαρακτηριστικό ότι, καθώς το 

σουλτανικό τζαμί ήταν απομακρυσμένο από το κέντρο, τα δύο αυτά τζαμιά ήταν 

τοποθετημένα στα κεντρικότερα και πολυσύχναστα σημεία της πόλης. Η χωροθέτησή 

τους αυτή διευκόλυνε την προσβασιμότητα των πιστών μουσουλμάνων κατοίκων, 

ενισχύοντας το κοινωνικό προφίλ των ιδρυτών τους και λειτουργώντας 

νομιμοποιητικά για την εξουσία τους. Η περίοδος της οθωμανικής κατάκτησης της 

Κρήτης συμπίπτει με μια περίοδο αποδυνάμωσης της προσωπικής εξουσίας του 

σουλτάνου στη διακυβέρνηση του κράτους και ταυτόχρονα με μια περίοδο 

αυξημένων εξουσιών των πασάδων, ορισμένοι από τους οποίους συμμετείχαν στην 

εκστρατεία για την κατάκτηση της Κρήτης, όπως η οικογένεια των Κιοπρουλού. Ο 

εξοθωμανισμός του αστικού χώρου αντανακλά ακριβώς αυτό το φαινόμενο, μια από 

τις παραμέτρους του οποίου είναι η συμβολική νομιμοποίηση της νέας κυβερνώσας 

ελίτ και η χωρική έκφραση της εξουσίας της.
42

 

 Στο βόρειο τμήμα της πόλης το τζαμί του σουλτάνου Ιμπραήμ ιδρύθηκε στη 

θέση του μοναστηριού του Αγίου Πέτρου του τάγματος των δομινικανών μοναχών, 

το οποίο καταγράφεται στη συνοικία του Χριστού Σκουλούδη. Σύμφωνα με την 

απογραφή, το τζαμί διέθετε δύο ερειπωμένα ισόγεια δωμάτια, έντεκα ισόγεια δωμάτια 

σε καλή κατάσταση, δύο ανώγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, δεκαπέντε σιδερένια 

παράθυρα, τέσσερα πηγάδια, δύο κινστέρνες, τρεις δεντρόκηπους, δύο αυλές, πέντε 

αποθήκες σε καλή κατάσταση και τρεις αποθήκες ερειπωμένες. Το τζαμί ήταν μακριά 

από το κέντρο της πόλης, αλλά ορατό από τη θάλασσα. Όπως παραθέτει ο Εβλιά 

Τσελεμπή, όταν το ομώνυμο τζαμί που είχε κατασκευαστεί στο φρούριο Ιναντιγέ 

καταστράφηκε στο τέλος της πολιορκίας, αποφασίστηκε η ίδρυση ενός τζαμιού μέσα 

στο φρούριο του Χάνδακα αφιερωμένου στον σουλτάνο Ιμπραήμ, στη διάρκεια της 

εξουσίας του οποίου ξεκίνησε η εκστρατεία για την κατάκτηση της Κρήτης.
43

 

 Ανατολικά του τζαμιού του σουλτάνου Ιμπραήμ, στο λιμάνι κοντά στην πύλη 

του Μόλου, στη συνοικία του Αγίου Νικολάου Σγουρού βρισκόταν το μοναστήρι του 

Αγίου Γεωργίου του Βενετικού του τάγματος των αυγουστινιανών μοναχών. Το 

μοναστήρι διέθετε τέσσερα ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, είκοσι τρία ανώγεια 

δωμάτια σε καλή κατάσταση, ένα μαγειρείο, μία κινστέρνα, δύο αυλές, έναν 

δεντρόκηπο, εννέα αποθήκες, έναν φούρνο, οκτώ εργαστήρια/καταστήματα, μία 

ερειπωμένη αποθήκη, ένα ερειπωμένο οικόπεδο, δεκαέξι αυλόθυρες, μία μουσάντρα 

και δέκα μεγάλα κρασοβάρελα. Σύμφωνα με σημείωση στο οθωμανικό κατάστιχο 

στις 7 Δεκεμβρίου 1669 το μοναστήρι δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε με πλήρη 

                                                
41 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 226˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου 

Χάνδακα, 35-36. 
42 Bierman, 58-59, 66˙ Κολοβός, «Τα οθωμανικά μνημεία των Χανίων», 137. 
43 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 224. 
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κυριότητα στον βεζίρη Ιμπραήμ Πασά, διοικητή του Χαλεπιού
44

 με αντίτιμο 1.300 

ασλάνια γρόσια, ενώ σημειώνεται ότι «αναμένεται βασιλικό φιρμάνι με διαταγή να 

μετατραπεί σε έξοχο τζαμί». 

 Νότια από την πύλη Βολτόνε στη συνοικία της Κεράς των Αγγέλων 

σημειώνεται ότι το μοναστήρι της Κεράς του Φόρου στις 11 Μαΐου 1670 αγοράστηκε 

μετά από πλειστηριασμό από τον ρεϊσουλκιουτάμπ Χουσεΐν Εφέντη,
45

 με αντίτιμο 

400 ασλάνια γρόσια και μετατράπηκε σε μεστζίτι. Διέθετε τρία ισόγεια δωμάτια σε 

καλή κατάσταση και δέκα ανώγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, δύο αποθήκες σε 

καλή κατάσταση, έξι σιδερένια παράθυρα, μία κληματαριά καθώς και δώδεκα 

εργαστήρια/καταστήματα που διέθεταν υπόστεγο στην πρόσοψή τους. 

 Στην ίδια συνοικία επίσης, στις 11 Μαΐου 1670 το μοναστήρι της Αγίας 

Αικατερίνης των Σιναϊτών δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε με πλήρη κυριότητα 

στον Ζουλφικάρ Αγά,
46

 κεχαγιά των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης, με αντίτιμο 150 

ασλάνια γρόσια και μετατράπηκε στο τζαμί του κεχαγιά των γενιτσάρων. Το 

κτηριακό συγκρότημα διέθετε δώδεκα ανώγεια δωμάτια στον τρίτο όροφο, τρία 

δωμάτια στον δεύτερο όροφο, πέντε ανώγεια ερειπωμένα δωμάτια, είκοσι εννέα 

ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, ένα εργαστήριο/κατάστημα, δύο λιακωτά, μία 

μουσάντρα, δύο φούρνους, έξι πηγάδια, τρεις αυλές, τρεις κινστέρνες, τρεις λόντζες, 

τρεις δεξαμενές και είκοσι σιδερένια παράθυρα. Ακόμα διέθετε έναν αμπελώνα και 

έναν δεντρόκηπο, εντός του οποίου υπήρχαν χουρμαδιές, ροδιές, συκιές, κληματαριές 

και άλλα δέντρα. Όπως αναφέρει ο Εβλιά Τσελεμπή, έγιναν ορισμένες προσθήκες 

στο παλιό κωδωνοστάσιο για τη μετατροπή του σε μιναρέ. Η κορυφή του 

κατασκευάστηκε με βάση αρχιτεκτονικά πρότυπα άλλων μιναρέδων, ενώ προστέθηκε 

ένας εξώστης για το κάλεσμα σε προσευχή. Οι χώροι που γειτνίαζαν με το τζαμί 

στέγασαν τον μεντρεσέ και χρησιμοποιήθηκαν ως δωμάτια των μαθητών του.
47

 

 Στη συνοικία της Κεράς Φανερωμένης το μοναστήρι του Αγίου Ιωάννη του 

Βαπτιστή του τάγματος των φραγκισκανών μοναχών, το οποίο καταγράφεται στην 

απογραφή ως μοναστήρι του Αγίου Ιωάννη των «Σκοινοπλόκων», μετατράπηκε στο 

τζαμί του Μαχμούτ Αγά, του κεχαγιά του μεγάλου βεζίρη. Καταγράφεται επίσης ο 

καινούργιος μιναρές του, που σύμφωνα με τον Εβλιά Τσελεμπή έμοιαζε με ψηλό 

κυπαρίσσι.
48

 Το παρακείμενο διώροφο κτήριο στέγασε τον μεντρεσέ, που διέθετε 

οκτώ ισόγεια δωμάτια, εννέα ανώγεια δωμάτια, ένα μαγειρείο, μία αίθουσα 

υποδοχής, έναν φούρνο, μία αποθήκη, δύο θυρώματα, μία κινστέρνα, τρία πηγάδια, 

                                                
44 Ο Ιμπραήμ Πασά είχε διατελέσει εμίνης του ναυστάθμου και χατζεγκιάν και αργότερα έγινε 

κεχαγιάς του μεγάλου βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ Πασά. Από 1668 του δόθηκε ο τίτλος 

του βεζίρη και διετέλεσε βαλής του Χαλεπιού. Στον Κρητικό Πόλεμο συμμετείχε επίσης στις 

διαπραγματεύσεις για τη συνθηκολόγηση: Mehmed Süreyya, 783˙ Gülsoy, 159, σημ. 90. 
45 Ο Χουσεΐν Εφέντης είχε διοριστεί ρεϊσουλκιουτάμπ το 1665 και τον επόμενο χρόνο έφτασε στην 

Κρήτη μαζί με τον μεγάλο βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ Πασά για να συμμετάσχει στην 

εκστρατεία για την κατάκτησή της: Mehmed Süreyya, 702-703. 
46 Ο Ζουλφικάρ Αγά το 1669/70 έλαβε το αξίωμα του κεχαγιά των γενιτσάρων και του μπεηλέρμπεη. 
Το 1683 διορίστηκε αγάς των γενιτσάρων και το 1684 έλαβε τον τίτλο του βεζίρη. Το 1686 ανέλαβε 

διοικητής της Χίου και το 1687 του Χάνδακα. Συμμετείχε επίσης στις διαπραγματεύσεις για τη 

συνθηκολόγηση κατά την παράδοση του Χάνδακα: Mehmed Süreyya, 1721˙ Gülsoy, 159, σημ. 90. 
47 Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 41-42˙ Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, 

VIII. Kitap, 226. 
48 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 225. 
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τέσσερις λόντζες και δέκα σιδερένια παράθυρα. Ένας μεγάλος δεντρόκηπος σε καλή 

κατάσταση που διέθετε ένα πηγάδι, καρυδιές, κληματαριές, ροδιές, συκιές, μουριές, 

νεραντζιές, ελιές και άλλα δέντρα ενσωματώθηκε με φιρμάνι στο τζαμί. Στο κτηριακό 

συγκρότημα ενσωματώθηκαν επιπλέον με φιρμάνι στις 12 Μαΐου 1670 οι γειτονικές 

οικίες του Τζουάν Κάρλο και του Στυλιανού Φιλίμου. 

 Στο νότιο τμήμα της πόλης στη συνοικία του Αγίου Ηλία, καταγράφεται το 

μοναστήρι της Παναγίας των Σταυροφόρων των καπουτσίνων μοναχών, το οποίο 

σημειώνεται ότι μετατράπηκε στο τζαμί του Ανκεμπούτ Αχμέτ Πασά
49

, ο οποίος είχε 

αναλάβει τη διοίκηση του Χάνδακα μετά την αποχώρηση του Κιοπρουλού-ζαντέ 

Φαζίλ Αχμέτ Πασά την άνοιξη του 1670. Το διώροφο κτήριο της εκκλησίας διέθετε 

μία αίθουσα υποδοχής, ένα ανώγειο δωμάτιο, ένα μικρό δωμάτιο και ένα ερειπωμένο 

δωμάτιο. Καταγράφεται επιπλέον ένα συμπληρωματικό κτήριο στην εκκλησία, που 

διέθετε οκτώ ισόγεια δωμάτια, δύο κρήνες, δύο μαγειρεία, δύο αυλές, ένα πηγάδι, 

τρία σιδερένια παράθυρα και μία μουριά. Ο δεντρόκηπος του τζαμιού είχε τέσσερα 

πηγάδια, μία καρυδιά, κληματαριά, συκιά, τρεις φούρνους για ψωμί, δύο ισόγεια 

δωμάτια, τρία ερειπωμένα δωμάτια, ένα υπόγειο και επτά σιδερένια παράθυρα. 

Καταγράφεται επίσης ένα μεγάλο μποστάνι, με δύο ισόγεια δωμάτια, ένα ερειπωμένο 

δωμάτιο, τέσσερα πηγάδια και μία ελιά. Τέλος, απογράφεται ένας φούρνος για ψωμί, 

που διέθετε τρία ισόγεια δωμάτια. 

 Στο νοτιοανατολικό τμήμα της πόλης σε ένα ύψωμα στην περιοχή του 

προμαχώνα Ιησού στη συνοικία των Αγίων Αναργύρων καταγράφεται το μοναστήρι 

του Σωτήρος Χριστού του τάγματος των αυγουστινιανών μοναχών του Χάνδακα, το 

οποίο μετατράπηκε σε τζαμί αφιερωμένο στην βαλιντέ σουλτάνα Τουρχάν 

Χαντιτζέ.
50

 Το τζαμί καταγράφεται να διαθέτει έναν τετράπλευρο μιναρέ, τρία 

μεγάλα ανώγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, είκοσι ανώγεια ερειπωμένα δωμάτια, 

οκτώ ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, μία ανώγεια αίθουσα υποδοχής και δύο 

ισόγειες αίθουσες υποδοχής σε καλή κατάσταση, τρεις λότζιες, δύο αυλές, τέσσερα 

πηγάδια, δύο κρήνες, δώδεκα σιδερένια παράθυρα και τρεις δεντρόκηπους με 

μουριές, κληματαριές, ροδιές και άλλα δέντρα. 

 Τα τζαμιά που καθιερώθηκαν κατά τα πρώτα χρόνια της οθωμανικής 

κυριαρχίας στην πόλη ιδρύθηκαν στη θέση των πρώην καθολικών και ορθόδοξων 

ναών. Όπως αναδεικνύεται στο οθωμανικό απογραφικό κατάστιχο, τα χριστιανικά 

                                                
49 Ο Ανκεμπούτ Αχμέτ Πασά το 1645 συμμετείχε στον Κρητικό Πόλεμο ως σαντζάκμπεης της 

Αμάσειας. Αργότερα έλαβε το αξίωμα του μπεηλέρμπεη και το 1650 του βεζίρη. Μέχρι το 1657 

διετέλεσε μουχαφίζης των Στενών και στη συνέχεια έγινε καϊμακάμης του μεγάλου βεζίρη καθώς και 

βαλής του Ικονίου. Στην Κρήτη διορίστηκε σερντάρης και έπειτα βαλής της Κρήτης: Mehmed 

Süreyya, 203-204˙ Gülsoy, 76, 226. 
50 Η Τουρχάν Χαντιτζέ ήταν μια από τις οκτώ χασεκή του σουλτάνου Ιμπραήμ, ένα φαινόμενο του 17ου 

αιώνα όταν ο τίτλος της χασεκή, της αγαπημένης παλλακίδας του σουλτάνου, σταδιακά έχασε το 

ιδιαίτερο κύρος του παράλληλα με την αύξηση του κύρους του θεσμού της βαλιντέ σουλτάνας. Το 

1646 όταν ο ανήλικος γιος της Μεχμέτ Δ΄ διαδέχθηκε τον Ιμπραήμ στην διακυβέρνηση της 
Αυτοκρατορίας την αντιβασιλεία ανέλαβε ως πρεσβύτερη η Κιοσέμ, η γιαγιά του σουλτάνου. Όταν το 

1651 η Κιοσέμ δολοφονήθηκε από τη φατρία που είχε ταχθεί υπέρ της Τουρχάν, η δεύτερη τέθηκε 

επικεφαλής της αντιβασιλείας. Η πολιτική εξουσία της Τουρχάν περιορίστηκε από το 1656 και εξής, 

όταν η ίδια διόρισε μεγάλο βεζίρη τον Κιοπρουλού Μεχμέτ Πασά, εκχωρώντας του μεγάλο μέρος των 

εξουσιών της ως αντιβασίλισσα: Mehmed Süreyya, 44.˙ L. Peirce, Το σουλτανικό χαρέμι. Γυναίκες και 

εξουσία την Οθωμανική Αυτοκρατορία, μτφρ. Α. Πλατάκη, Αθήνα 2018, 226-228, 497, 499, 505. 
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μνημεία δεν καταστράφηκαν μετά την οθωμανική κατάκτηση της πόλης, αλλά 

επαναχρησιμοποιήθηκαν για την εξυπηρέτηση των αναγκών της νέας 

μουσουλμανικής θρησκείας. Η μετατροπή ενός ναού σε τζαμί πραγματοποιούνταν με 

αρχιτεκτονικές τροποποιήσεις στο εσωτερικό και το εξωτερικό των κτηρίων. Στο 

εσωτερικό η προσθήκη αρχιτεκτονικών στοιχείων όπως το μιχράμπ (mihrab) και το 

μινμπάρ (minber) με κατεύθυνση προς τη Μέκκα σηματοδοτούσε την έναρξη στις 

χρήσεις του χώρου από τους νέους μουσουλμάνους κατοίκους. Η αφαίρεση του 

σταυρού από την κορυφή του θόλου και η κατασκευή μιναρέδων είτε εκ νέου είτε 

στη θέση των πρώην κωδωνοστασίων καθιστούσε εμφανή την ίδρυση του τζαμιού 

και από την εξωτερική του όψη.
51

 Οι πρώτες αυτές επεμβάσεις στο αστικό τοπίο της 

πόλης μπορούν να γίνουν αντιληπτές υπό το πρίσμα του εξοθωμανισμού του χώρου. 

Φαίνεται ότι στην υπό εξέταση περίοδο ανάμεσα στα ερειπωμένα κτήρια έχουν 

ξεκινήσει να υψώνονται στο ορίζοντα οι μιναρέδες των πρώτων τζαμιών που 

ιδρύθηκαν, σηματοδοτώντας τα πρώτα στάδια του εξισλαμισμού του αστικού βίου 

και της χωρικής μεταμόρφωσης της βενετικής πόλης του Χάνδακα σε οθωμανική. 

 

Οι συνοικίες του Χάνδακα σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Όπως προαναφέραμε, ο οθωμανός γραφέας μαζί με τους ντόπιους βοηθούς 

του πραγματοποίησαν στο κατάστιχο Tapu Tahrir 798 την απογραφή των ακινήτων 

του βρίσκονταν στην περιοχή του ναυστάθμου και έπειτα στις υπόλοιπες 55 συνοικίες 

του Χάνδακα. Έχει σημασία ότι, μολονότι το κατάστιχο δεν περιέχει πληροφορίες για 

τη διαδικασία της απογραφής, με την ολοκλήρωση της χαρτογράφησης γίνεται εφικτό 

να κατανοήσουμε σε ένα βαθμό την κίνησή τους στον χώρο κατά τη διεξαγωγή της 

απογραφής. Μεθοδολογικά αυτό επιτυγχάνεται πρώτα απ’ όλα χάρη στις αναφορές 

που υπάρχουν στο κατάστιχο σε ορόσημα της πόλης, τα οποία είναι δυνατό να 

εντοπιστούν στον χάρτη του Werdmüller, όπως είναι οι εκκλησίες και τα μοναστήρια 

ή οι προμαχώνες και οι πύλες της πόλης. Παράλληλα, την κάθε καταχώριση ακινήτου 

συνοδεύει μια απαρίθμηση των γειτονικών του κτισμάτων, διευκολύνοντας τον 

εντοπισμό τους στον χώρο. Το οθωμανικό κατάστιχο παρέχει έτσι πληροφορίες για 

τις συνοικίες όπως είχαν διαμορφωθεί γύρω από τις ενοριακές εκκλησίες κατά την 

ύστερη περίοδο της βενετικής κυριαρχίας. 

                                                
51 Watenpauch, 37-38. 
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Χάρτης 5: Συνοικίες στο βορειοανατολικό άκρο της πόλης 

 

 Η απογραφή των ακινήτων του Χάνδακα ξεκινάει από το βορειοανατολικό 

άκρο της πόλης. (χάρτης 5) Απογράφεται πρώτα η περιοχή του Ναυστάθμου, στο 

σημείο όπου βρίσκονταν η πύλη του Λιμανιού και η πύλη του Ναυστάθμου. Στην ίδια 

περιοχή καταγράφονται τα βενετικά νεώρια Arsenali Vecchi, Arsenali Antichi, 

Arsenali Nuovi και Nuovissimi. Στο κατάστιχο απογράφονται δεκατέσσερα νεώρια, εκ 

των οποίων τα πέντε χωρούν από δύο κωπήλατα πλοία και τα εννέα από ένα.
52

 Ήδη 

από τις πρώτες καταχωρίσεις πληροφορούμαστε για την κίνηση του οθωμανού 

γραφέα και των βοηθών του καθώς πραγματοποιούν την απογραφή. Πρώτα 

καταγράφονται δύο ερειπωμένα θολωτά δωμάτια «στην αριστερή πλευρά της 

εξωτερικής όψης της Πύλης του Λιμανιού» (Liman Kapısı’nın dış yüzünde sol 

tarafında) και στη συνέχεια δύο ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση και ένα 

ερειπωμένο «στη δεξιά πλευρά της σκοπιάς στην εσωτερική όψη της Πύλης του 

Λιμανιού» (Liman Kapısı’nın iç yüzünde növbetçi yeri sağ tarafında). Έπειτα, στην 

καταχώριση πέντε ερειπωμένων αποθηκών σημειώνεται ότι βρίσκονται «στην 

αριστερή πλευρά της Πύλης του Λιμανιού με κατεύθυνση προς την Πύλη του 

Ναυστάθμου» (Liman Kapısı’nın sol tarafından Tersane Kapısı’na gelince). Με τον 

τρόπο αυτό γίνεται εφικτό να κατανοήσουμε σε ένα βαθμό την κατεύθυνση της 

κίνησης του απογραφέα στον χώρο της πόλης. 

 Νότια της περιοχής του Ναυστάθμου απογράφονται τα ακίνητα της συνοικίας 

της Κεράς Σπανοπουλιώτισσας άλλως Παλαιό Καστέλι και του Αγίου Αντωνίου. Στο 

κατάστιχο καταχωρίζονται δύο κινστέρνες πίσω από τον Ναύσταθμό: πρόκειται για 

τις δεξαμενές του Ζάνε στη νότια πλευρά των Arsenali Nuovissimi, η κατασκευή των 

οποίων ξεκίνησε το 1598 και ολοκληρώθηκε το 1615 από τον προνοητή Ιάκωβο 

Ζάνε. Φαίνεται ότι ήταν οι μεγαλύτερες δεξαμενές της πόλης, με χωρητικότητα 

                                                
52 Τζομπανάκη, Χάνδακας: Η πόλη και τα τείχη, 310˙ Η Πύλη του Λιμανιού (ή Πύλη του Μόλου) δεν 

αναγράφεται στο σχέδιο του Werdmüller, ωστόσο εντοπίζεται σε άλλες απεικονίσεις του Χάνδακα: Ι. 

Στεριώτου, Τα Βενετικά τείχη του Χάνδακα (τον 16ο και τον 17ο αιώνα): το ιστορικό της κατασκευής 

τους σύμφωνα με βενετικές αρχειακές πηγές, Ηράκλειο 1998, πίν. 12, 26. 
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20.000 βαρελιών νερού, που συγκέντρωναν το βρόχινο νερό, καθώς επίσης και τα 

νερά μιας μικρής τοπικής πηγής. Η εκκλησία της Κεράς Σπανοπουλιώτισσας που 

έδωσε το όνομα στη συνοικία εντοπίζεται πίσω από τις ναυπηγικές εγκαταστάσεις της 

πόλης. Μετά από την οθωμανική κατάκτηση το κτήριο της εκκλησίας ήταν μερικώς 

ερειπωμένο και στις 30 Μαρτίου 1670 πουλήθηκε στον Μουσταφά Μπέη, από τους 

μπέηδες της θάλασσας, με αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. Στην απογραφή της συνοικίας 

καταγράφονται επίσης τα εκατόν είκοσι ερειπωμένα κελιά της γυναικείας μονής της 

Αγίας Αικατερίνης των βενεδικτίνων μοναχών, που μετά την οθωμανική κατάκτηση, 

στις 16 Μαρτίου 1670, επιτάχθηκαν με φιρμάνι για τον στρατωνισμό του ορτά των 

τοπτσήδων δούλων της Πύλης. Στην ίδια συνοικία καταγράφεται το μοναστήρι του 

Αγίου Αντωνίου στο Κάστρο, το οποίο μετά την οθωμανική κατάκτηση είχε 

παραμείνει σε καλή κατάσταση και στις 20 Μαΐου 1670 επιτάχθηκε με φιρμάνι για 

τον στρατωνισμό του τσορμπατζή του 20
ού

 λόχου σεκμπάν των γενιτσάρων της 

Υψηλής Πύλης που φρουρούν τον Χάνδακα.
53

 

 Η γειτονική συνοικία της Κεράς Χωστής βρισκόταν στο ανατολικό άκρο της 

πόλης, όπως πληροφορούμαστε από την απογραφή της εκκλησίας του Αγίου Ιωάννη 

του Ερημίτη που σύμφωνα με το κατάστιχο ήταν προσκολλημένη στον Προμαχώνα 

της Άμμου, δηλαδή τον προμαχώνα Σαμπιονάρα στο τείχος του φρουρίου. Στην ίδια 

συνοικία απογράφεται, όπως προαναφέραμε, το καθολικό μοναστήρι του Αγίου 

Φραγκίσκου, που μετατράπηκε αμέσως μετά την κατάκτηση στο τζαμί του 

σουλτάνου Μεχμέτ Δ΄. Δυτικά από τη συνοικία της Κεράς Χωστής βρισκόταν η 

συνοικία του Αγίου Ιωάννη Δαμασκηνού και της Αγίας Βαρβάρας. Σε επίσης κοντινή 

απόσταση ήταν η συνοικία της Κεράς Πισωτειχιώτισσας. 

 

 
Χάρτης 6: Συνοικίες στο βόρειο τμήμα της πόλης 

 

                                                
53 Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 425-

426˙ της ίδιας, «Τοπογραφικός προσδιορισμός εκκλησιών του Χάνδακα. Ταύτιση ‒ σύνθεση στοιχείων 

από σχεδιαγράμματα των τελευταίων δεκαετιών της βενετικής περιόδου», 666. 
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 Στη συνέχεια καλύπτονται οι συνοικίες που εκτείνονταν στη δυτική πλευρά 

των προαναφερθεισών με όριο τη Ruga Maistra. (χάρτης 6) Η συνοικία του Αγίου 

Παντελεήμονα βρισκόταν κοντά στο λιμάνι στο πίσω μέρος των ναυπηγικών 

εγκαταστάσεων. Η μερικώς ερειπωμένη ομώνυμη εκκλησία μετά την οθωμανική 

κατάκτηση αγοράστηκε στις 8 Φεβρουαρίου 1670 από τον Ρετζεπ Αγά, τον 

μουτεβελή του βακουφιού του μεγάλου βεζίρη με αντίτιμο 90 ασλάνια γρόσια. Στη 

συνοικία της Αγίας Άννας που εκτεινόταν νότια του Αγίου Παντελεήμονα 

απογράφεται, όπως προαναφέραμε, το μοναστήρι του Αγίου Τίτου, το οποίο 

μετατράπηκε στο τζαμί του μεγάλου βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ Πασά. 

Το μοναστήρι της Αγίας Άννας που έδωσε το όνομα στη συνοικία μετά την 

οθωμανική κατάκτηση φαίνεται ότι είχε παραμείνει σε καλή κατάσταση, ενώ στις 23 

Ιανουαρίου 1670 αγοράστηκε από τον Αλή Αγά, κεχαγιά του αυτοκρατορικού 

ναυστάθμου, με αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. Νοτιοανατολικά της Αγίας Άννας 

εκτείνονταν οι συνοικίες του Αγίου Γεωργίου Καβούρη και του Αγίου Νικολάου 

Μαλβέζη. 

 Η συνοικία του Χριστού Κεφαλά εκτεινόταν στη βορειοανατολική πλευρά της 

πλατείας του Αγίου Μάρκου. Στο ομώνυμο μοναστήρι, το οποίο είχε παραμείνει σε 

καλή κατάσταση, είχε εγκατασταθεί αμέσως μετά την οθωμανική κατάκτηση ο σεΐχης 

Οσμάν βαΐζ Εφέντης. Ωστόσο, σύμφωνα με το κατάστιχο στις 5 Μαΐου 1670 

αγοράστηκε από τον ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά, με αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. Στην 

ίδια συνοικία βρισκόταν, όπως προαναφέραμε, ο δουκικός ναός του Αγίου Μάρκου, 

που μετατράπηκε στο τζαμί του ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά. Στη συνοικία ένα σύνολο 

από ακίνητα καταγράφεται ότι συνορεύει με την αγορά. Πρόκειται για την κεντρική 

αγορά του βενετικού Χάνδακα στην πλατεία των Δημητριακών.
54

 

 

 
Χάρτης 7: Συνοικίες στο βορειοδυτικό άκρο της πόλης 

                                                
54 Στεριώτου, «Τοπογραφικός προσδιορισμός εκκλησιών του Χάνδακα», 666˙ Καραντζίκου, Οι 

συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 35-36˙ Α. Παπαδάκη, «Όψεις της ζωής του 

βενετοκρατούμενου Χάνδακα», στο Το Ηράκλειο και η περιοχή του. Διαδρομή στο χρόνο, επιμ. Ν. 

Γιγουρτάκης, Ηράκλειο 2004, 196. 
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 Στη συνέχεια καταγράφηκαν οι συνοικίες στο βορειοδυτικό άκρο της πόλης. 

(χάρτης 7) Η συνοικία του Αγίου Νικολάου Σγουρού βρισκόταν στο βόρειο τμήμα 

της πόλης. Στη συνοικία απογράφεται το μοναστήρι του Αγίου Γεωργίου Βενετικού, 

το οποίο όπως προαναφέραμε μετά την οθωμανική κατάκτηση μετατράπηκε στο 

τζαμί του βεζίρη Ιμπραήμ Πασά, διοικητή του Χαλεπιού. Απογράφεται επίσης το 

μοναστήρι του Αγίου Δημητρίου, που βρισκόταν ανατολικά από το μοναστήρι του 

Αγίου Γεωργίου, στο οποίο αμέσως μετά την είσοδο του οθωμανικού στρατού στην 

πόλη εγκαταστάθηκαν ο Σεγίτ Χασάν και ο Αμπντουλλάχ Μπεσέ. Στις 19 Οκτωβρίου 

1670 το μοναστήρι πουλήθηκε με πλήρη κυριότητα στον Αμπντουλτζεβάπ, με 

αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. 

 Η συνοικία του Χριστού Σκουλούδη εκτεινόταν δυτικά της προαναφερθείσας 

συνοικίας του Αγίου Νικολάου. Όπως προαναφέραμε, στην εν λόγω συνοικία 

απογράφεται το μοναστήρι του Αγίου Πέτρου που μετατράπηκε σε τζαμί αφιερωμένο 

στον σουλτάνο Ιμπραήμ. Το μοναστήρι της Αγίας Άννας, νότια από τον ναό του 

Αγίου Πέτρου, μαζί με την παρακείμενη οικία του παπα-Αδάμη αγοράστηκαν από 

τον Μεχμέτ Τσελεμπή στις 11 Μαΐου 1670 με αντίτιμο 200 ασλάνια γρόσια. Στα 

κατάστιχα του ιεροδικείου του Χάνδακα υπάρχουν αναφορές στη συνοικία του 

Χριστού Σκουλούδη έως το 1671˙ έπειτα δηλώνεται μονάχα ως «Εβραϊκή». Φαίνεται 

ότι μετά την οθωμανική κατάκτηση ένα σύνολο από άδεια σπίτια δημοπρατήθηκε σε 

κατοίκους της γειτονικής εβραϊκής συνοικίας οδηγώντας στη σταδιακή ενσωμάτωσή 

τους.
55

 Στο κατάστιχο υπό εξέταση οι οικίες και τα καταστήματα των Εβραίων 

καταχωρίζονται ξεχωριστά. Τα περισσότερα από αυτά τα ακίνητα αφιερώθηκαν στο 

βακούφι της βαλιντέ σουλτάνας και παραχωρήθηκαν στους ιδιοκτήτες και τις 

ιδιοκτήτριές τους με υποχρέωση καταβολής ημερήσιου ενοικίου ενός ή δύο άσπρων 

προς το βακούφι. Στην περιοχή καταγράφεται η συναγωγή Siviliatico, της οποίας το 

όνομα αναφέρεται πιθανώς στην ισπανική πόλη της Σεβίλλης, και η συναγωγή 

Chochanim, της οποίας το όνομα αναφέρεται στη
 
συναγωγή των ιερέων (cohen). Μια 

τρίτη συναγωγή απογράφεται στο οικόπεδο του Τσιρκολέτο, μαζί με ένα ερείπιο 

σπιτιού το οποίο, με εξαίρεση την συναγωγή, την 1
η
 Απριλίου 1670 πουλήθηκε στους 

Εβραίους του φρουρίου του Χάνδακα, με αντίτιμο 25 ασλάνια γρόσια και με 

ημερήσιο ενοίκιο ενός άσπρου προς το τζαμί της Βαλιντέ Σουλτάνας. Σε αντίθεση με 

τις εκκλησίες, οι συναγωγές δεν αποτυπώνονται στον χάρτη του Werdmüller, ενώ 

ούτε η απογραφή των ακινήτων περιλαμβάνει τα σύνορά τους. Για τον λόγο αυτό δεν 

είναι εφικτός ο τοπογραφικός εντοπισμός των ακινήτων τής εν λόγω συνοικίας.
56

 

 Η συνοικία του Αγίου Ιωάννη Χρυσοστόμου εκτεινόταν ανατολικά της 

περιοχής του Δερματά και σε κοντινή απόσταση με τις προαναφερθείσες συνοικίες, 

όπως φαίνεται από την καταγραφή της κρήνης των Εβραίων. Η κρήνη δεν διασώζεται 

αλλά σύμφωνα με πληροφορίες που διαθέτουμε είχε μάλλον ανάγλυφες 

διακοσμήσεις. Το ομώνυμο μοναστήρι γύρω από το οποίο αναπτύχθηκε η συνοικία 

στις 8 Μαρτίου 1671 αγοράστηκε από τον Αχμέτ Αγά, επικεφαλής των 

                                                
55 Ankori, “From Zudecha to Yahudi Mahallesi”, 93˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του 

Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 28-29. 
56 Georgopoulou, Venice’s Mediterranean colonies, 196. 
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τουρνατζήδων, με αντίτιμο 12 ασλάνια γρόσια, το οποίο αργότερα μετατράπηκε από 

τον ίδιο σε τζαμί. Η συνοικία της Κεράς Μανωλίτισσας εντοπίζεται στο βόρειο τμήμα 

του παλαιού μεσαιωνικού τείχους και ανατολικά της εκτεινόταν η συνοικία της Αγίας 

Φωτιάς. Η ομώνυμη εκκλησία, που είχε παραμείνει σε καλή κατάσταση, και η 

παρακείμενη οικία του Μιχάλη Λομπαρδού μετά την κατάκτηση είχαν καταληφθεί 

από τον 31
ο
 λόχο των σεκμπάν, ενώ στις 23 Μαρτίου αγοράστηκαν από τον 

Μουσταφά Αγά, με αντίτιμο 200 ασλάνια γρόσια.
57

 

 

 
Χάρτης 8: Συνοικίες στην περιοχή του βενετικού διοικητικού κέντρου 

 

 Ακολούθησε η καταγραφή των συνοικιών στη δυτική πλευρά της πλατείας 

του Αγίου Μάρκου και της Ruga Maistra. (χάρτης 8) Η συνοικία της Αγίας Κυριακής 

εκτεινόταν γύρω από ομώνυμη εκκλησία, η οποία εντοπίζεται δυτικά του δουκικού 

ανακτόρου και του μεγάρου του αρχιστρατήγου. Μετά την κατάκτηση η εκκλησία 

και η οικία του παπα-Καλιάκη είχαν καταληφθεί από τον Χαλίλ Μπεσέ, από τον 52
ο
 

λόχο μπολούκ, ενώ στις 8 Φεβρουαρίου 1670 αγοράστηκαν από τον Μεχμέτ Μπεσέ 

με αντίτιμο 150 ασλάνια γρόσια. Βόρεια από την Αγία Κυριακή εκτεινόταν η 

συνοικία του Αρχιστρατήγου, η οποία πήρε το όνομά της από την εκκλησία του 

Αρχαγγέλου Μιχαήλ. Η κατά το ήμισυ ερειπωμένη εκκλησία στις 22 Απριλίου 1670 

αγοράστηκε από τον Ρετζέπ Αγά, τον μουτεβελή του μεγάλου βεζίρη, με αντίτιμο 100 

ασλάνια γρόσια. Στην ίδια συνοικία απογράφεται το μοναστήρι του Αγίου Ρόκκου. 

Το κτήριο ήταν διώροφο με δύο ανώγεια δωμάτια και μια κληματαριά, ενώ 

περιγράφεται ότι εξωτερικά ήταν σφαιρικό. Στις 7 Δεκεμβρίου 1669 το μοναστήρι 

μαζί με την οικία του Τζώρτζου Ρεθυμιώτη και ένα ερειπωμένο οικόπεδο 

δημοπρατήθηκαν και κατακυρώθηκαν με πλήρη κυριότητα στον Χασάν Αγά, τον 

μουτεβελή των βακουφιών του ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά, με αντίτιμο 300 ασλάνια 

γρόσια. Η μονή μετά την οθωμανική κατάκτηση μετατράπηκε σε χαμάμ του 

ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά, για το οποίο ο Εβλιά Τσελεμπή σημειώνει ότι είναι ένα 

                                                
57 Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 426˙ 
Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 27 
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έργο τέχνης, το πιο μεγάλο και πιο καθαρό χαμάμ από όλα στην πόλη. Σημειώνει 

επίσης ότι είναι από τα λίγα χαμάμ του Χάνδακα που συνδέεται με το δημόσιο 

σύστημα ύδρευσης και τροφοδοτείται από αυτό.
58

 

 

 
Χάρτης 9: Συνοικίες στη νοτιοανατολική πλευρά της πόλης στην περιοχή του 

προμαχώνα Βιτούρι 

 

 Φαίνεται λοιπόν ότι ο οθωμανός γραφέας με τους βοηθούς του κάλυψαν κατά 

την απογραφή πρώτα την περιοχή της παλιάς πόλης, όπως οριοθετείται από το 

αραβο-βυζαντινό τείχος. Στη συνέχεια κινήθηκαν εκτός του τείχους και κατέγραψαν 

την περιοχή που εκτείνεται από τη νοτιοανατολική πλευρά του μεσαιωνικού τείχους 

μέχρι την περιοχή του προμαχώνα Βιτούρι. (χάρτης 9) Η συνοικία της Κεράς 

Ψυχοσώστρας εκτεινόταν νότια του βυζαντινού τείχους μέχρι την περιοχή της πύλης 

του Αγίου Γεωργίου. Στην εν λόγω συνοικία απογράφονται οι κινστέρνες στην 

πλατεία του Αγίου Γεωργίου στη νοτιοανατολική πλευρά του μεσαιωνικού τείχους. 

Οι δεξαμενές είχαν χωρητικότητα 6.000 βαρελιών νερού και η κατασκευή τους 

ολοκληρώθηκε το 1629 από τον Φραγκίσκο Μοροζίνι. Το μοναστήρι της Κεράς 

Ψυχοσώστρας στις 8 Φεβρουαρίου 1670 δημοπρατήθηκε μαζί με την οικία του παπα-

Παράσκη στον Χατζή Αλή Αγά, τον επικεφαλής των τοπτσήδων της Υψηλής Πύλης, 

με αντίτιμο 90 ασλάνια γρόσια, ο οποίος αργότερα μετέτρεψε τον ναό σε τζαμί.
59

 

 Νότια της Κεράς Ψυχοσώστρας εκτεινόταν η συνοικία της Οδηγήτριας. Η 

ορθόδοξη εκκλησία της Οδηγήτριας, που έδωσε το όνομα στη συνοικία, 

καταχωρίζεται προσαρτημένη στην οικία του παπα-Νικολού. Στο κτηριακό 

συγκρότημα διέμεναν κατά τη στιγμή της διεξαγωγής της απογραφής ο τσορμπατζής 

του 50
ού 

λόχου μπολούκ και ο Ρετζέπ Μπεσέ, ο οποίος καταγράφεται ως γεωργός 

(τσιφτσής). Ωστόσο, στις 31 Δεκεμβρίου 1669 δημοπρατήθηκαν στον σπαχή Κεναάν, 

                                                
58 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 228˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου 

Χάνδακα, 33. 
59 Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 425-

426˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 11. 
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με αντίτιμο 350 ασλάνια γρόσια. Νοτιοδυτικά από την εκκλησία της Οδηγητρίας 

βρισκόταν η συνοικία του Αγίου Γεωργίου εις τη Βόλτα, που εκτεινόταν γύρω από 

την ομώνυμη εκκλησία, η οποία στις 8 Φεβρουαρίου 1670 αγοράστηκε από τον 

Σουλεϊμάν Μπέη, με αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. Η συνοικία της Περιβλέπτου, η 

οποία εκτεινόταν γύρω από την ομώνυμη εκκλησία, εντοπίζεται στη νοτιοανατολική 

πλευρά των τειχών. Στην ίδια συνοικία καταγράφεται το μοναστήρι της Κεράς 

Θεοσκέπαστης στη δυτική πλευρά του προμαχώνα Βιτούρι, το οποίο στις 11 Μαΐου 

1670 αγοράστηκε από τον Μουσταφά Μπέη, με αντίτιμο 30 ασλάνια γρόσια. Στην 

ίδια συνοικία καταγράφεται η κατά το ήμισυ ερειπωμένη εκκλησία του Αγίου 

Γεωργίου Κασιμάτη, η οποία στις 24 Νοεμβρίου 1670 πουλήθηκε στον Μουσταφά, 

με αντίτιμο 25 ασλάνια γρόσια. Η συνοικία του Αγίου Ιωάννη Χριστοφιλίνη 

εκτεινόταν γύρω από το ομώνυμο μοναστήρι, το οποίο εντοπίζεται πλάι στο τείχος 

του φρουρίου, στη νοτιοδυτική πλευρά του προμαχώνα Βιτούρι. Το εν λόγω 

μοναστήρι στις 23 Ιανουαρίου 1670 δημοπρατήθηκε στον σεΐχη Μεχμέτ Εφέντη, με 

αντίτιμο 30 ασλάνια γρόσια και στέγασε τον τεκέ του Μεχμέτ Ντεντέ από το τάγμα 

των καντιρήδων δερβίσηδων. 

 

 
Χάρτης 10: Συνοικίες στην περιοχή του προμαχώνα Ιησού 

 

 Στη συνέχεια καταγράφηκαν οι συνοικίες που βρίσκονταν ανατολικά από τις 

προαναφερθείσες. (χάρτης 10) Η συνοικία της Κεράς Παναγιάς βρισκόταν στην 

περιοχή του προμαχώνα Ιησού. Το μερικώς ερειπωμένο μοναστήρι της Κεράς 

Παναγιάς κατά τη διεξαγωγή της απογραφής είχε καταληφθεί από τον σεΐχη Μεχμέτ 

των καντιρήδων δερβίσηδων. Ωστόσο στο κατάστιχο δεν σημειώνεται η αγορά του. 

Στο κατάστιχο επίσης σημειώνεται ότι το ακίνητο ήταν χάσι του ντεφτερντάρ Μεχμέτ 

Πασά, ο οποίος σύμφωνα με τη βιβλιογραφία αργότερα το μετέτρεψε σε τζαμί. 

Βόρεια από την Κερά Παναγιά και τη γειτονική της συνοικία της Νέας Μονής 

εκτεινόταν η συνοικία των Αγίων Αναργύρων. Στη συνοικία υπήρχε το μοναστήρι 

του Σωτήρος, το οποίο μετατράπηκε στο τζαμί της βαλιντέ σουλτάνας. Βόρεια των 

προηγούμενων συνοικιών μέχρι την πύλη Βολτόνε εκτεινόταν η συνοικία της Κεράς 
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Φανερωμένης. Στη συνοικία υπήρχε η εκκλησία της Παναγίας της Τριμάρτυρης. Η 

αδελφότητα της Παναγίας της Τριμάρτυρης διοικούσε το ίδρυμα της Αγίας 

Θεοδοσίας, που αποτελούσε ξενώνα αστέγων, και το Monte di Pieta. Μάλιστα δίπλα 

από την εκκλησία απογράφεται στο κατάστιχο η αποθήκη του Μόντε. Μετά την 

οθωμανική κατάκτηση τα δύο ακίνητα είχαν καταληφθεί από τον Αμπντουραχμάν 

Αγά, τον αγά των γενιτσάρων, ενώ η εκκλησία μετέπειτα μετατράπηκε στο ομώνυμο 

τζαμί. Στην ίδια συνοικία βρισκόταν επίσης το μοναστήρι του Αγίου Ιωάννη του 

Βαπτιστή των φραγκισκανών μοναχών, το οποίο μετατράπηκε στο τζαμί του 

Μαχμούτ Αγά, κεχαγιά του μεγάλου βεζίρη. Το μοναστήρι της Κεράς Φανερωμένης 

και η παρακείμενη οικία του Ζαχαρία Μοροζίνι μετά την οθωμανική κατάκτηση 

είχαν καταληφθεί από τον Σαχίν Αγά, εμίνη του μαγειρείου του ντεφτερντάρη, και 

στις 22 Απριλίου 1670 δημοπρατήθηκαν στον Μαχμούτ Αγά, κεχαγιά του μεγάλου 

βεζίρη, για 50 ασλάνια γρόσια.
60

 

 Νότια από τη συνοικία της Κεράς Φανερωμένης ήταν οι συνοικίες του 

Συμεών
61

 και του Αγίου Νικολάου Σωτηριάκη. Η εκκλησία του Αγίου Νικολάου, που 

εντοπίζεται δυτικά του Σαν Σαλβαδόρ, στις 25 Φεβρουαρίου 1670 δημοπρατήθηκε 

στον Μεχμέτ Μπέη, με αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. Η γειτονική τους συνοικία της 

Αγίας Παρασκευής και του Αγίου Γεωργίου εκτεινόταν κοντά στην περιοχή του 

προμαχώνα Μαρτινέγκο. Λίγο νοτιότερα εκτεινόταν η συνοικία του Αγίου Ηλία, στην 

οποία υπήρχε το μοναστήρι της Παναγίας των Σταυροφόρων, το οποίο μετατράπηκε 

στο τζαμί του Ανκεμπούτ Αχμέτ Πασά. Ακόμα, καταγράφεται το μοναστήρι του 

Στρατηγού, το οποίο μετά την οθωμανική κατάκτηση διαμορφώθηκε έτσι ώστε να 

λειτουργήσει ως χαμάμ του τζαμιού του Μαχμούτ Αγά, του κεχαγιά του μεγάλου 

βεζίρη. Ήταν ένα κτήριο με τρεις κουμπέδες (θόλους), που διέθετε δύο ισόγεια 

δωμάτια, ένα ανώγειο δωμάτιο, μία αυλή, μία κληματαριά και μία συκιά. Στις 22 

Απριλίου 1670 το μοναστήρι δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε με πλήρη κυριότητα 

στον Μαχμούτ Αγά, με αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. Ο Εβλιά Τσελεμπή επισημαίνει 

ότι συνδέεται με το σύστημα δημόσιας ύδρευσης και ότι είναι το παλαιότερο και πιο 

όμορφο χαμάμ στην πόλη. Συμπληρώνει επίσης, ίσως με κάποια υπερβολή, ότι ο 

Μαχμούτ Αγά, κατέχοντας αρχιτεκτονικές γνώσεις, το κατασκεύασε μέσα σε δέκα 

μέρες, με δέκα κρήνες, δύο δωμάτια, μία κεντρική θολωτή αίθουσα και ωραία 

τζαμωτά.
62

 

                                                
60 Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 13-14, 17˙ Βλ. επίσης Α. Παπαδία-

Λάλα, Το “Monte di Pietà” του Χάνδακα (1613 – μέσα 17ου αιώνα). Συμβολή στην κοινωνική και 
οικονομική ιστορία της βενετοκρατούμενης Κρήτης, Αθήνα 1987. 
61

 Το μοναστήρι του Αγίου Συμεών των Σιναϊτών που έδωσε το όνομα στη συνοικία ταυτίζεται στον 

χάρτη του Werdmüller με την εκκλησία του Αγίου Ανδρέα: Georgopoulou, Venice’s Mediterranean 

colonies, 267. 
62 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 228˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου 

Χάνδακα, 16. 
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Χάρτης 11: Συνοικίες στη νότια πλευρά της πόλης στην περιοχή του προμαχώνα 

Μαρτινέγκο 

 

 Έπειτα καταγράφηκαν οι συνοικίες στη νότια πλευρά του οχυρωματικού 

περιβόλου στην περιοχή ανάμεσα στον προμαχώνα Μαρτινέγκο και τον προμαχώνα 

Παντοκράτορα. (χάρτης 11) Απογράφηκαν τα ακίνητα στη συνοικία του Αγίου 

Σπυρίδωνα και έπειτα στη συνοικία του Αγίου Μάρκου, στην οποία βρισκόταν το 

μερικώς ερειπωμένο μοναστήρι του Αγίου Παύλου του τάγματος των Σερβιτών. Το 

μοναστήρι στις 23 Μαρτίου 1670 αγοράστηκε από τον Μουσταφά Εφέντη, πρώην 

καδή του αυτοκρατορικού στρατεύματος, με αντίτιμο 400 ασλάνια γρόσια. Νότια 

βρισκόταν η συνοικία των Αγίων Αποστόλων κοντά στην περιοχή του προμαχώνα 

Μαρτινέγκο. Στην ίδια συνοικία υπήρχε το μερικώς ερειπωμένο μοναστήρι της Κεράς 

Καινούργιας, το οποίο ήταν γνωστό επίσης ως «Αγία Μονή», «Νέα Μονή» και 

«Παναγία στου Παρταπάγια». Μάλιστα, η κρήνη Παρταπάγια καταχωρίζεται μαζί με  

μια οικία που γειτνίαζε με το μοναστήρι. Στην ίδια συνοικία υπήρχε το μοναστήρι της 

Κεράς Φανερωμένης στο Μαρτινέγκο, το οποίο σύμφωνα με το οθωμανικό 

κατάστιχο στις 25 Δεκεμβρίου 1669 δημοπρατήθηκε στον Χατζή Μεχμέτ, γραφέα 

των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης, με αντίτιμο 30 ασλάνια γρόσια. Την καταχώριση 

όμως συνοδεύει η σημείωση ότι το κτήριο ανήκε στον Ντερβίς Κασίμ Ντεντέ και τον 

σερντενγκετσντή Μουσταφά Ντεντέ, για να γίνει τεκές.
63

 

 Λίγο νοτιότερα εκτεινόταν η συνοικία του Αγίου Ματθαίου. Το μοναστήρι 

του Αγίου Ματθαίου των Σιναϊτών που έδωσε το όνομα στη συνοικία ήταν μερικώς 

ερειπωμένο μετά την κατάκτηση. Σύμφωνα με το οθωμανικό κατάστιχο, τις 20 

Δεκεμβρίου 1669 δημοπρατήθηκε στον Παναγιώτη Νικούσιο, τον διερμηνέα του 

μεγάλου βεζίρη Κιουπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ Πασά, με αντίτιμο 640 ασλάνια 

γρόσια, κι εκείνος το παραχώρησε στους σιναΐτες μοναχούς.
64

 Η γειτονική συνοικία 

                                                
63 Λ. Σταρίδα, Υπήρχε μια πόλη… Τα θρησκευτικά μνημεία του Μεγάλου Κάστρου, Ηράκλειο 2016, 95-

96˙ Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 426. 
64 Μ. Σαρηγιάννης, «Συμβολή στην ιστορία του σιναϊτικού μετοχίου του Αγίου Ματθαίου στο 

Ηράκλειο», Αριάδνη, 16 (2010), 141. 
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του Αγίου Νικολάου Μουρχουρταριά εκτεινόταν κοντά στην περιοχή του προμαχώνα 

Βηθλεέμ. Το ομώνυμο μοναστήρι στις 13 Οκτωβρίου 1669 δημοπρατήθηκε και 

κατακυρώθηκε από κοινού στον Χουσεΐν και τον Γιουσούφ, με αντίτιμο 50 ασλάνια 

γρόσια. Ο κοντινός ναός του Αγίου Ηλία μετά την οθωμανική κατάκτηση 

καταλήφθηκε από τον σεΐχη Μεχμέτ, αλλά στις 13 Ιανουαρίου 1670 το μοναστήρι 

δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε με πλήρη κυριότητα στον Αμπντουραχμάν Αγά, 

αγά των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης, με αντίτιμο 100 ασλάνια γρόσια. 

 Νότια από τη συνοικία του Αγίου Νικολάου Μουρχουρταριά εκτεινόταν η 

συνοικία του Στρατηγού παπα-Σάββα και βόρεια πάνω στην Strada Larga η συνοικία 

του Αγίου Βασιλείου. Το ομώνυμο μοναστήρι μετά την οθωμανική κατάκτηση είχε 

καταληφθεί από τον σπαχή Χουσεΐν, χωρίς ωστόσο να καταγράφεται η αγορά του 

στο κατάστιχο. Την καταχώριση συνοδεύει η σημείωση ότι το εν λόγω κτήριο του 

μοναστηριού του Αγίου Βασιλείου ήταν λουτρό στη διάρκεια της αραβικής 

κυριαρχίας (Arap zamanında hammam imiş).
65

 Δυτικά της συνοικίας του Αγίου 

Βασιλείου, επίσης πάνω στην Strada Larga ήταν η συνοικία του Αγίου Ιωάννη 

Θεολόγου. Η ομώνυμη εκκλησία μετά την οθωμανική κατάκτηση ήταν μερικώς 

ερειπωμένη και κατά τη διάρκεια της απογραφής είχε καταληφθεί από τον Μαχμούτ 

Μπεσέ και τον Αχμέτ από τον 27
ο
 λόχο τζεμαάτ, χωρίς ωστόσο να αναγράφεται η 

αγορά της. 

 Δυτικά και επίσης πάνω στην Strada Larga εκτεινόταν η συνοικία της Κεράς 

Πολίτισσας, ενώ νότιά της, κοντά στην περιοχή της πύλης της Βηθλεέμ, ήταν η 

συνοικία της Κεράς Καταφιανής. Στη νοτιοδυτική πλευρά της Strada Larga ήταν η 

συνοικία του Εσταυρωμένου. Το μερικώς ερειπωμένο μοναστήρι που έδωσε το όνομα 

στη συνοικία καταγράφεται ως μοναστήρι του Εσταυρωμένου του Νταφώτη, από τον 

παπά Γεώργιο Νταφώτη, στον οποίο ανήκε ο ναός κατά τον πρώιμο 17
ο
 αιώνα.

66
 Στις 

23 Μαρτίου 1670 το μοναστήρι δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε με πλήρη 

κυριότητα στον Μουσταφά, με αντίτιμο 30 ασλάνια γρόσια. Στο τέλος της Strada 

Larga κοντά στον προμαχώνα του Παντοκράτορα καταγράφεται η συνοικία του 

Αγίου Γεωργίου Τουρλωτού. 

 

                                                
65 Πιθανώς μελλοντικές ανασκαφικές έρευνες στο συγκεκριμένο σημείο της πόλης, δηλαδή στο νότιο 

τμήμα της σημερινής λεωφόρου Καλοκαιρινού, επιβεβαιώσουν την πληροφορία του οθωμανού γραφέα 

σχετικά με την ύπαρξη αραβικού λουτρού. 
66 Σταρίδα, Υπήρχε μια πόλη… Τα θρησκευτικά μνημεία του Μεγάλου Κάστρου, 114-115. 
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Χάρτης 12: Συνοικίες στη νοτιοδυτική πλευρά του παλαιού αραβο-βυζαντινού 

τείχους 

 

 Στη συνέχεια η απογραφή κάλυψε τις συνοικίες που βρίσκονταν στη 

νοτιοδυτική πλευρά του παλαιού αραβο-βυζαντινού τείχους. (χάρτης 12) Η συνοικία 

της Κεράς Παντάνασσας εκτεινόταν γύρω από το ομώνυμο μοναστήρι, το οποίο στις 

13 Ιανουαρίου 1670 μαζί με την παρακείμενη οικία δημοπρατήθηκαν στον Ομέρ 

Μπεσέ, με αντίτιμο 400 ασλάνια γρόσια. Βορειοανατολικά μέχρι τη νότια πλευρά του 

παλαιού τείχους εκτεινόταν η συνοικία της Κεράς των Αγγέλων. Στην εν λόγω 

συνοικία βρισκόταν το μοναστήρι της Κεράς του Φόρου, το οποίο μετά την 

οθωμανική κατάκτηση μετατράπηκε σε τζαμί από τον ρεϊσουλκιουτάμπ Χουσεΐν 

Εφέντη. Το τέμενος, όπως και ένα σύνολο από ακίνητα, καταγράφονται να 

συνορεύουν με την αγορά. Πρόκειται για τη λαχαναγορά του βενετικού Χάνδακα, 

που βρισκόταν νότια από την πύλη Βολτόνε. Στην ίδια συνοικία στις 22 Απριλίου 

1670 ο Μαχμούτ Αγά, ο κεχαγιάς του μεγάλου βεζίρη, αγόρασε με πλειστηριασμό τις 

μερικώς ερειπωμένες εκκλησίες της Σάντα Κλάρα και του Σάντ’ Αντόνιο, με αντίτιμο 

50 και 300 ασλάνια γρόσια αντίστοιχα. Στην ίδια συνοικία βρισκόταν επίσης το 

μοναστήρι της Αγίας Αικατερίνης, το οποίο, όπως προαναφέραμε, μετατράπηκε στο 

τζαμί του Ζουλφικάρ Αγά, του κεχαγιά των γενιτσάρων. Από τον ίδιο αγοράστηκε 

στις 25 Δεκεμβρίου 1669 το μοναστήρι της Κεράς των Αγγέλων, με αντίτιμο 30 

ασλάνια γρόσια. Στο κατάστιχο απογράφονται επιπλέον τα κρατικά σφαγεία που 

βρίσκονταν σε αυτή τη συνοικία, τα οποία μετά την κατάκτηση ήταν πλήρως 

ερειπωμένα. Δυτικά της προαναφερθείσας συνοικίας εκτεινόταν η συνοικία του 

Αγίου Ιωάννη Μακελά. Η ομώνυμη εκκλησία στις 12 Απριλίου 1670 ορίστηκε με 

φιρμάνι στρατώνας για τον ορτά των τοπτσήδων. Φαίνεται ότι το προσωνύμιο 

Μακελά/στα Μακελειά είχε δοθεί στην εκκλησία διότι γειτνίαζε με τα σφαγεία και τα 

κρεοπωλεία της πόλης.
67

 

                                                
67 Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 28. 
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 Βορειοδυτικά και πάνω στη Strada Larga εκτεινόταν η συνοικία της Κεράς 

Βλαχιώτισσας και βόρειά της, κοντά στην περιοχή της πύλης του Δερματά, ήταν η 

συνοικία του Εσταυρωμένου των Ψαράδων. Στη συνοικία καταγράφεται ένα 

ερειπωμένο οικόπεδο μαζί με την κρήνη Πριούλι, η οποία είχε κατασκευαστεί το 

1666 από τον γενικό προνοητή Αντώνιο Πριούλι.
68

 Το μοναστήρι του Εσταυρωμένου 

δεν εντοπίζεται στον χάρτη του Werdmüller, αλλά δεδομένης της θέσης της κρήνης 

Πριούλι, μπορεί να προσδιοριστεί η θέση του στον χάρτη του Werdmüller. Μετά την 

οθωμανική κατάκτηση είχε καταληφθεί από τον Μεχμέτ από το σώμα των γκαρίμπ, 

αλλά στις 23 Ιανουαρίου 1670 το μοναστήρι μαζί με μια οικία δημοπρατήθηκαν στον 

Χασάν Αγά, μουτεβελή των βακουφιών του ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά, με αντίτιμο 

250 ασλάνια γρόσια. Βορειοδυτικά της συνοικίας του Εσταυρωμένου εκτείνονταν οι 

συνοικίες της Αγίας Ειρήνης και του Αγίου Δημητρίου. Στη συνοικία της Αγίας 

Ειρήνης, το ομώνυμο μοναστήρι στις 31 Δεκεμβρίου 1669 αγοράστηκε με 

πλειστηριασμό από τον Χουσεΐν Μπέη, με αντίτιμο 80 ασλάνια γρόσια. Ωστόσο, 

αργότερα μετατράπηκε σε τεκέ του τάγματος των χαλβετήδων δερβίσηδων.
69

 

 

 
Χάρτης 13: Συνοικίες στο βορειοδυτικό άκρο της πόλης 

 

 Στη συνέχεια φαίνεται ότι διατηρήθηκε ο δυτικός προσανατολισμός του 

γραφέα και καταγράφηκαν οι συνοικίες στο βορειοδυτικό άκρο της πόλης του 

Χάνδακα. (χάρτης 13) Στη συνοικία του Αγίου Γεωργίου του Δωριανού 

καταγράφεται το ομώνυμο μερικώς ερειπωμένο μοναστήρι. Γύρω από το 

συγκεκριμένο μοναστήρι, το οποίο χρονολογείται στον 14
ο
 αιώνα, φαίνεται ότι είχε 

αναπτυχθεί από νωρίς η αρμενική συνοικία του Χάνδακα. Η παραχώρηση της 

εκκλησίας στην αρμενική κοινότητα είχε συμφωνηθεί τον 14
ο
 αιώνα, στο πλαίσιο των 

όρων της μετακίνησης αρμένιων προσφύγων από τη Μαύρη Θάλασσα στην Κρήτη, 

που είχε διαπραγματευτεί ο αρμένιος μητροπολίτης με τον δούκα της Κρήτης. 

Ωστόσο, στο οθωμανικό κατάστιχο δεν υπάρχει αναφορά σε αρμένιους κατοίκους 

                                                
68 Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 426. 
69 Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 23. 
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ιδιοκτήτες ακινήτων. Θα μπορούσαμε να υποθέσουμε ότι έφυγαν κι εκείνοι στο 

πλαίσιο της πολιορκίας. Αμέσως μετά την οθωμανική κατάκτηση στο μοναστήρι 

είχαν εγκατασταθεί οι τοπτσήδες Μουσταφά από τον 1
ο
 λόχο μπολούκ και Καρά 

Μεχμέτ από τον 20
ό
 λόχο μπολούκ. Αργότερα ο ναός αγοράστηκε από τον αρμένιο 

προμηθευτή του οθωμανικού στρατού Habro και δόθηκε στην αρμενική κοινότητα. Η 

αγορά αυτή δεν καταχωρίζεται στο εν λόγω κατάστιχο, αλλά σημειώνεται η αγορά 

από τον Habro της παρακείμενης οικίας, με την εξαίρεση της εκκλησίας στις 13 

Ιανουαρίου 1670, με αντίτιμο 400 ασλάνια γρόσια. Είναι πιθανό ότι η συνοικία 

διατήρησε μετέπειτα τον αρμενικό χαρακτήρα της με την εγκατάσταση των νέων 

αρμένιων κατοίκων που είχαν έρθει μαζί με τον οθωμανικό στρατό, πολλοί από τους 

οποίους είχαν συμμετάσχει στην πολιορκία, στην κατασκευή λαγουμιών.
70

 

 Δυτικά από τη συνοικία του Αγίου Γεωργίου του Δωριανού καταγράφονται τα 

ακίνητα των συνοικιών του Αγίου Ιωάννη της Βαγιάς και της Αγίας Φωτιάς. Το 

μοναστήρι της Αγίας Φωτιάς στις 26 Μαρτίου 1671 αγοράστηκε από τον αρχηγό των 

τουρνατζήδων Αχμέτ Αγά με αντίτιμο 20 ασλάνια γρόσια. Η συνοικία του 

Παντοκράτορα εκτεινόταν στο δυτικό τμήμα της Strada Larga μέχρι την πύλη του 

ομώνυμου προμαχώνα. Στην εν λόγω συνοικία απογράφεται η εκκλησία του Αγίου 

Ιωάννη της Βαγιάς, που έδωσε το όνομα στην προαναφερθείσα συνοικία, η οποία 

μαζί με το οικόπεδο του παπα-Στεφανάκη Θεριανού στις 18 Νοεμβρίου 1670 

αγοράστηκαν με πλειστηριασμό από τον Ρετζέπ Αγά με αντίτιμο 56 ασλάνια γρόσια. 

Οι δύο τελευταίες συνοικίες που απογράφονται είναι της Κεράς Λουλουδιανής και 

του Αγίου Ιωάννη του Θεολόγου, οι οποίες εκτείνονταν από το ερειπωμένο 

μοναστήρι της Ακρωτηριανής κοντά στο τείχος της πύλης του Δερματά μέχρι την 

Κιζίλ Τάπια, όπως είχε ονομαστεί ο προμαχώνας του Αγίου Αντρέα στο δυτικό άκρο 

της πόλης.
71

 

 Ας σημειώσουμε ότι το οθωμανικό κατάστιχο δεν περιλαμβάνει πληροφορίες 

που θα επέτρεπαν την κατανόηση της λογικής με την οποία ο γραφέας και οι βοηθοί 

του κινήθηκαν στον χώρο. Φαίνεται πάντως ότι εκκινώντας από την περιοχή του 

Ναυστάθμου στο βόρειο άκρο της πόλης καλύφθηκε κατά τη διαδικασία της 

απογραφής πρώτα η ανατολική πλευρά της παλιάς πόλης, που εκτεινόταν από την 

περιοχή του προμαχώνα Σαμπιονάρα μέχρι το ανατολικό τμήμα του παλαιού 

βυζαντινού τείχους. Έπειτα καταγράφηκαν τα ακίνητα στο βορειοδυτικό άκρο της και 

στη συνέχεια η περιοχή που συνιστούσε το διοικητικό κέντρο. Έτσι ολοκληρώθηκε 

πρώτα η απογραφή των ακινήτων στις συνοικίες που βρίσκονταν εντός του παλαιού 

τείχους του Χάνδακα. Ακολούθησε η καταγραφή των ακινήτων στη νοτιοανατολική 

πλευρά της πόλης, στην περιοχή του προμαχώνα Βιτούρι, και έπειτα δυτικά, στην 

περιοχή του προμαχώνα Ιησού. Στη συνέχεια, με νοτιοδυτικό προσανατολισμό 

καταγράφηκαν τα ακίνητα στην περιοχή κοντά στον προμαχώνα Βηθλεέμ με όριο τη 

                                                
70 P. Topping, “Armenian and Greek Refugees in Crete and the Aegean World (XIV- XV Centuries)”, 
στο Πεπραγμένα του Ε’ Διεθνούς Κρητολογικού Συνεδρίου, Ηράκλειο 1985, 364-36˙ Καραντζίκου, Οι 

συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 24˙ Ε. Ζαχαριάδου, «Πρόσθετες παρατηρήσεις για τον 

πληθυσμό του Χάνδακα μετά την παράδοση του», στο Γκ. Αϊβαλή – Φ. Χαιρέτη – Π. Φωτεινού – Μ. 

Σαρηγιάννης, Ιεροδικείο Ηρακλείου. Τέταρτος κώδικας, μέρος Α΄ (1672-1674), επιμ. Ε. Ζαχαριάδου, 

Ηράκλειο 2010, 29-30. Για τον «πόλεμο των λαγουμιών» βλ. Gülsoy, 135-139. 
71 Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 25. 
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Strada Larga και τέλος με κατεύθυνση βορειοδυτική καλύφθηκε το υπόλοιπο 

κομμάτι της πόλης.  
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Κεφάλαιο δεύτερο: Τα κτήρια 

 

Τα δημόσια κτήρια 

 

 Η πλατεία του Αγίου Μάρκου βόρεια από το κτήριο Βολτόνε αποτέλεσε το 

βενετικό διοικητικό κέντρο ακόμη και μετά από την επέκταση των οχυρώσεων που 

συμπεριέλαβαν τα προάστια της πόλης. Στο οθωμανικό κατάστιχο η περιοχή γύρω 

από την κεντρική πλατεία καλύπτεται στην απογραφή των συνοικιών του Χριστού 

Κεφαλά και της Αγίας Κυριακής. Η συνοικία του Χριστού Κεφαλά εκτεινόταν στο 

ανατολικό τμήμα της περιοχής αυτής, στην οποία βρισκόταν ο καθολικός ναός του 

Αγίου Μάρκου, που είχε δώσει το όνομα στην πλατεία και που, όπως προαναφέραμε, 

μετατράπηκε στο τζαμί που ίδρυσε ο ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά. Στην ίδια συνοικία 

απογράφεται επιπλέον η πολυτελής διώροφη οικία του αρχιναυάρχου (hane-i 

Kapudan Gırandi), που είχε παραμείνει σε καλή κατάσταση και διέθετε δώδεκα 

ανώγεια δωμάτια, ένα ισόγειο, μία αυλή, ένα στάβλο, δύο αποθήκες, μία μουσάντρα, 

τρία θυρώματα με καμάρες, τριάντα ένα σιδερένια παράθυρα, τέσσερα γυάλινα 

παράθυρα, καθώς επίσης μία, πιθανώς ιδιωτική, εκκλησία και μία φυλακή. Μετά από 

την οθωμανική κατάκτηση το μέγαρο καταλήφθηκε από τον Αμπντουραχμάν Αγά, 

αγά των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης, ο οποίος στις 5 Μαΐου 1670 το αγόρασε με 

δημοπρασία, με αντίτιμο 600 ασλάνια γρόσια. 

 Στη συνοικία της Αγίας Κυριακής καταγράφεται το δουκικό παλάτι (hane-i 

Duka).
72

 Σύμφωνα με το οθωμανικό κατάστιχο, ήταν ένα διώροφο κτίσμα, που 

αμέσως μετά την κατάκτηση ήταν μερικώς ερειπωμένο. Στο ισόγειο διέθετε τέσσερις 

αυλές, μία φυλακή, είκοσι δύο ισόγεια δωμάτια, τρεις κινστέρνες, ένα μεγάλο 

στάβλο, μία μεγάλη αποθήκη, πενήντα σιδερένια παράθυρα, δεκαεννέα δωμάτια με 

ξύλινα ντουλάπια στη βάση του κλιμακοστάσιου, μία λόντζα και μία κρήνη. Στον 

πρώτο όροφο υπήρχαν δεκαέξι εργαστήρια/καταστήματα σε καλή κατάσταση, δύο 

εργαστήρια/καταστήματα ερειπωμένα και ένα μεγάλο εργαστήριο/κατάστημα δύο 

θυρών. Στον δεύτερο όροφο υπήρχαν δύο ανώγειες αίθουσες υποδοχής, εννέα 

ανώγεια δωμάτια, ένα μαγειρείο και τρία λιακωτά. Σύμφωνα με την απογραφή, τα 

εργαστήρια/καταστήματα στις 7 Δεκεμβρίου 1669 δημοπρατήθηκαν και 

κατακυρώθηκαν με πλήρη κυριότητα στον Χασάν Αγά, μουτεβελή του τζαμιού του 

ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά, μαζί με τα επτά ακόμη καταστήματα του Γιακουμή 

Φούσκαρη που βρίσκονταν στην ίδια συνοικία, με αντίτιμο 2.400 ασλάνια γρόσια. Το 

υπόλοιπο κτηριακό συγκρότημα δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε με πλήρη 

κυριότητα στον ίδιο στις 14 Απριλίου 1671, με αντίτιμο 500 ασλάνια γρόσια. 

 Στην ίδια συνοικία καταγράφεται επιπλέον το γειτονικό, μερικώς ερειπωμένο 

τριώροφο μέγαρο του αρχιστρατήγου (hane-i Ceneral). Στο ισόγειο διέθετε τρία 

θυρωρεία, μία αυλή, πέντε ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, μία φυλακή, μία 

εκκλησία, δύο κινστέρνες, ένα στάβλο, τριάντα δύο σιδερένια παράθυρα, καθώς και 

δέκα γυάλινα παράθυρα, δύο ερειπωμένες αποθήκες, έναν δεντρόκηπο και τρία 

                                                
72 Για το μέγαρο του δούκα βλ. Στ. Αλεξίου, «Το Δουκικόν Ανάκτορον του Χάνδακος», Κρητικά 

Χρονικά, 14 (1960), 102-108. 
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εργαστήρια σε καλή κατάσταση. Στον δεύτερο όροφο της οικίας υπήρχαν τέσσερα 

κλιμακοστάσια, ένα μαγειρείο και μία μουσάντρα, ενώ στον τρίτο όροφο είκοσι 

δωμάτια σε καλή κατάσταση και μία αίθουσα υποδοχής. Το κτηριακό συγκρότημα 

είχε καταληφθεί αμέσως μετά την κατάκτηση από τον Ιμπραήμ Πασά, αλλά στο 

κατάστιχο δεν πληροφορούμαστε για την τελική αγορά του. Στην ίδια συνοικία 

υπήρχε επιπλέον η διώροφη οικία του καθολικού επισκόπου (hane-i Veskovo). 

Διέθετε τρία ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, τέσσερα ανώγεια δωμάτια σε καλή 

κατάσταση, τέσσερα σιδερένια παράθυρα, πέντε σκαμνιά, δεκαέξι μεγάλα σεντούκια, 

ξυλεία και λοιπά αντικείμενα. Μετά την πολιορκία της πόλης είχε καταληφθεί από 

τον 8
ο
 λόχο τζεμαάτ, αλλά στις 31 Δεκεμβρίου 1669 δημοπρατήθηκε και 

κατακυρώθηκε με πλήρη κυριότητα στον Μεχμέτ Αγά Μιμάρ Αγά-ζαντέ, με αντίτιμο 

120 ασλάνια γρόσια. 

 Απέναντι από το μέγαρο του αρχιναυάρχου βρισκόταν η βενετική λότζια, η 

λέσχη των βενετών ευγενών του Χάνδακα, στον κύριο δρόμο που ενώνει την 

κεντρική πλατεία με το παλιό λιμάνι, τη Ruga Maistra. Στο οθωμανικό κατάστιχο δεν 

καταγράφεται, αλλά στην απογραφή της συνοικίας της Αγίας Άννας καταχωρίζεται 

το κρατικό οπλοποιείο (miri cebehane), δηλαδή το Armamento, στο οποίο ήταν 

προσαρτημένη η λότζια. Όπως πληροφορούμαστε από το κατάστιχο, το κτήριο στη 

διάρκεια της απογραφής ανήκε στον Τσαβούς Εφέντη (Çavuş Efendi yedindedir). 

Αργότερα τα δύο κτήρια ενώθηκαν και ένα τμήμα τους χρησιμοποιήθηκε για τη 

φύλαξη των όπλων.
73

 

 Τα μόνα δύο κτήρια διοικητικού χαρακτήρα εκτός της περιοχής αυτής ήταν 

των συμβούλων και των θησαυροφυλάκων, που βρίσκονταν κοντά στο λιμάνι, πίσω 

από τις ναυπηγικές εγκαταστάσεις. Φαίνεται ότι υπήρχαν σχέδια για μεταφορά τους 

σε άλλα μέγαρα ή για την κατασκευή ειδικής κατοικίας για αυτούς κοντά στο μέγαρο 

του δούκα της Κρήτης, κάτι που εν τέλει δεν πραγματοποιήθηκε. Στο κατάστιχο οι 

οικίες των καμερλέγγων (hane-i Kamarlengo) (camerlinghi: θησαυροφύλακες) 

καταγράφονται στην ανατολική πλευρά του λιμανιού στη συνοικία του Αγίου 

Παντελεήμονα. Στη συνοικία της Κεράς Σπανοπουλιώτισσας καταγράφεται το 

κρατικό οικόπεδο στο οποίο βρίσκονταν οι δύο ερειπωμένες οικίες των συμβούλων 

(arsa-ı miri hane benam-ı Konseyeri)
74

, οι οποίες στις 15 Ιανουαρίου 1675 

δημοπρατήθηκαν και κατακυρώθηκαν με πλήρη κυριότητα στον Μουσταφά Μπέη, 

από τους μπέηδες της θάλασσας, έναντι 4.000 άσπρων.
75

 

 Ο εμπορικός χαρακτήρας του κέντρου της πόλης καθορίστηκε σε μεγάλο 

βαθμό από την κρατική αποθήκη σιτηρών (Fondaco), η οποία βρισκόταν σε άμεση 

επαφή με το διοικητικό κέντρο. Στον Χάνδακα η δημιουργία του κτηριακού 

                                                
73 Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 36. Αναλυτικά για τη λότζια βλ. Σ. 

Κατόπη, «Η βενετική Λότζια του Χάνδακα: η ιστορία του μνημείου από την ανέγερση του έως 

σήμερα», αδημοσίευτη διδακτορική διατριβή, Τμήμα Ιστορίας και Αρχαιολογίας, Πανεπιστήμιο 
Κρήτης, Ρέθυμνο 2016. 
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 Στον χάρτη του Werdmüller σημειώνονται ως Case di Camerlinghi, δηλαδή «κατοικίες των 

θησαυροφυλάκων», ωστόσο συνήθως αναφέρονται ως κατοικίες των «συμβούλων» (consiglieri), όπως 

ονομαζόταν και η παρακείμενη cortina, το τείχος ανάμεσα στο ναύσταθμο και τον προμαχώνα 

Σαμπιονάρα: Στεριώτου, Τα βενετικά τείχη του Χάνδακα, 383. 
75 Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 429. 
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συγκροτήματος των σιταποθηκών είχε αποφασιστεί από τον γενικό προνοητή Ιάκωβο 

Φοσκαρίνι στα 1577, στο πλαίσιο της ανακαίνισης και επέκτασης του κτηρίου του 

Βολτόνε, με αρχιτεκτονική που αναπαρήγαγε τον τύπο αποθηκών στην είσοδο του 

ναυστάθμου της Βενετίας, όπως και το κτηριακό συγκρότημα της αγοράς του 

Ριάλτο.
76

 Η τριώροφη αποθήκη σιτηρών απογράφεται να διαθέτει είκοσι πέντε 

θολωτά εργαστήρια/καταστήματα και δεκαέξι σιδερένια παράθυρα. Τα 

εργαστήρια/καταστήματα αυτά στις 23 Ιανουαρίου 1670 δημοπρατήθηκαν και 

κατακυρώθηκαν με πλήρη κυριότητα στον Σαχίν Αγά, μουτεβελή των βακουφιών της 

βαλιντέ σουλτάνας, για λογαριασμό των βακουφιών της, με αντίτιμο 600 ασλάνια 

γρόσια. Πέντε ισόγεια εργαστήρια/καταστήματα δίπλα στην κλίμακα της πύλης της 

σιταποθήκης απέναντι από την «πλατεία του Σιντριβανιού» στις 7 Δεκεμβρίου 1669 

αγοράστηκαν με πλειστηριασμό από τον Χασάν Αγά, τον μουτεβελή των βακουφιών 

του ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά, με αντίτιμο 500 ασλάνια γρόσια. Ως «πλατεία του 

Σιντριβανιού» (Şadırvan meydanı) ο γραφέας αναφέρεται στην πλατεία γύρω από την 

κρήνη Μοροζίνι στη βόρεια πλευρά της κρατικής σιταποθήκης.
77

 Στο οθωμανικό 

κατάστιχο η πύλη Βολτόνε καταγράφεται ως Κεμέρ Αλτί και διαθέτει δύο αποθήκες, 

δύο ανώγεια δωμάτια, έξι σιδερένια παράθυρα και ένα ερείπιο. Στις 27 Φεβρουαρίου 

1672 δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε με πλήρη κυριότητα στον Χασάν Αγά, 

μουτεβελή του τζαμιού του ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά, με αντίτιμο 20 ολόκληρα 

γρόσια. Στη δυτική πλευρά της πύλης Βολτόνε απογράφονται δεκαεπτά 

εργαστήρια/καταστήματα, εκ των οποίων τα δέκα ήταν θολωτά, επτά ανώγεια 

δωμάτια σε καλή κατάσταση, πέντε πάγκοι καταστημάτων και επτά σιδερένια 

παράθυρα. Στις 25 Δεκεμβρίου 1669 τα εργαστήρια/καταστήματα αγοράστηκαν με 

δημοπρασία από τον Ρετζέπ Αγά, μουτεβελή των βακουφιών του μεγάλου βεζίρη, για 

λογαριασμό του βακουφιού του, με αντίτιμο 1.882½ ασλάνια γρόσια. Στην ανατολική 

πλευρά της πύλης Βολτόνε απογράφηκαν οκτώ πάγκοι καταστημάτων, επτά θολωτά 

εργαστήρια/καταστήματα και δώδεκα εργαστήρια/καταστήματα σε καλή κατάσταση. 

Από αυτά, στις 20 Δεκεμβρίου 1669 τα έξι καλοδιατηρημένα 

εργαστήρια/καταστήματα δημοπρατήθηκαν και κατακυρώθηκαν με πλήρη κυριότητα 

στον Ζουλφικάρ Αγά, κεχαγιά των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης, με αντίτιμο 670 

ασλάνια γρόσια. Τα υπόλοιπα στις 25 Δεκεμβρίου 1669 αγοράστηκαν με δημοπρασία 

από τον Ρετζέπ Αγά, μουτεβελή των βακουφιών του μεγάλου βεζίρη Αχμέτ Πασά, για 

λογαριασμό του βακουφιού του, με αντίτιμο 1.102½ ασλάνια γρόσια. 

 Στο οθωμανικό κατάστιχο καταγράφονται επιπλέον τα κυριότερα βενετικά 

δημόσια κτήρια στρατιωτικού χαρακτήρα. Στην περιοχή του Ναυστάθμου στο βόρειο 

άκρο της πόλης, δίπλα στην πύλη του Μόλου καταχωρίζονται τρία θολωτά δωμάτια 

για τους σκοπούς (kemer növbetci odaları). Στη συνοικία του Χριστού Κεφαλά στο 

κέντρο της πόλης δίπλα από την πύλη Βολτόνε απογράφεται το κτήριο των φυλακών 

(zindanlar), που διέθετε δέκα κελιά, μία αυλή, τρία εργαστήρια/καταστήματα, δύο 

σιδερένια παράθυρα και μία κλίμακα. Απογράφεται επίσης το φυλάκιο (karağulhane) 

με τρία σιδερένια παράθυρα. Στη δυτική πλευρά του κτηριακού συγκροτήματος των 

                                                
76 Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 435-

436. 
77 Για την περιγραφή της κρήνης Μοροζίνι από τον Εβλιά Τσελεμπή βλ. Δημητριάδης, 217-219. 
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σιταποθηκών στη συνοικία του Αγίου Ιωάννη του Χρυσοστόμου καταγράφεται ένας 

στρατώνας (soltathane) με δεκαεπτά ισόγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, δέκα 

ανώγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση και επτά ανώγεια ερειπωμένα δωμάτια. 

Πρόκειται για το κτήριο των στρατώνων που είχε κατασκευαστεί επάνω στα 

υπολείμματα του παλαιού βυζαντινού τείχους και είχε στεγάσει τον ιταλικό 

μισθοφορικό στρατό. Ο μεγάλος στρατώνας του Αγίου Γεωργίου βρισκόταν στη 

νότια πλευρά της τάφρου του παλαιού μεσαιωνικού τείχους. Στο κατάστιχο 

απογράφεται στην συνοικία της Κεράς Ψυχοσώστρας μαζί με δύο ιδιωτικές οικίες. 

Σύμφωνα με το οθωμανικό κατάστιχο, ο στρατώνας, που συνόρευε με την πλατεία 

του Αγίου Γεωργίου, ήταν διώροφος και διέθετε εβδομήντα τέσσερα ισόγεια και 

εβδομήντα τέσσερα ανώγεια δωμάτια. Στη συνοικία της Κεράς Παναγιάς στην 

περιοχή της πύλης του προμαχώνα Ιησού, στο νοτιοανατολικό τμήμα της οχύρωσης, 

καταγράφεται μία πυριτιδαποθήκη (mahzen-i barut) και ένας κρατικός στρατώνας 

(miri soltathane). Ο στρατώνας διέθετε εννέα μεγάλα ισόγεια δωμάτια και δύο 

ερειπωμένα και σύμφωνα με το οθωμανικό κατάστιχο στις 13 Μαΐου 1670 

επιτάχθηκε με φιρμάνι για το στρατωνισμό των ντόπιων τζεμπετζήδων. Στη συνοικία 

του Αγίου Νικολάου Σωτηριάκη καταγράφεται ένα οπλοστάσιο στη βάση του 

προμαχώνα Μαρτινέγκο (Yüksek Tabya dibinde Gütid cebehane) στο νότιο άκρο της 

πόλης. Τέλος, στην περιοχή του προμαχώνα της Βηθλεέμ, στο νοτιοδυτικό τμήμα του 

οχυρωμένου περιβόλου καταγράφεται στη συνοικία της Κεράς Καταφιανής ένα 

οπλουργείο και στη συνοικία του Αγίου Νικολάου Μουρχουρταριά ένας στρατώνας 

με είκοσι εννέα ισόγεια δωμάτια. Σύμφωνα με μεταγενέστερη σημείωση, το κτήριο 

του στρατώνα επισκευάστηκε από το κράτος και επιτάχθηκε με φιρμάνι στις 7 

Απριλίου 1670 για τον στρατωνισμό των τζεμπετζήδων στρατιωτών. Με εξαίρεση 

τον μεγάλο στρατώνα που είχε κατασκευαστεί στα υπολείμματα του αραβο-

βυζαντινού τείχους, καθώς επίσης και τους στρατώνες του Αγίου Γεωργίου, τα 

υπόλοιπα κτήρια στρατιωτικού χαρακτήρα ήταν απομακρυσμένα από το διοικητικό 

κέντρο και τις κατοικημένες περιοχές και ήταν τοποθετημένα στην εσωτερική 

περιμετρική ζώνη των τειχών.
78

 

Οι αστικές κατοικίες 

 

 Το υπό μελέτη οθωμανικό κατάστιχο εκτός από τα βενετικά δημόσια κτήρια 

της διοίκησης και τα θρησκευτικά κτηριακά συγκροτήματα καταγράφει τις αστικές 

κατοικίες που βρίσκονταν σε κάθε συνοικία. Σε κάθε καταχώριση παρέχεται ένα 

σύνολο από πληροφορίες σχετικά με τα εσωτερικά και εξωτερικά χαρακτηριστικά της 

κάθε οικίας. Οι σχετικές πληροφορίες είναι αρκετά περιληπτικές, καθώς πρόκειται 

για απαρίθμηση των διαφόρων αρχιτεκτονικών στοιχείων της κάθε οικίας χωρίς 

αναλυτικές περιγραφές ως προς τη διάταξη των χώρων στους ορόφους ή σχετικά με 

τις λειτουργίες των δωματίων. Κατά συνέπεια, ελλείψει σχετικών περιγραφικών 

πληροφοριών του καταστίχου στην παρούσα εργασία δεν είναι δυνατή η πλήρης 

αρχιτεκτονική ανάλυση των αστικών κατοικιών του Χάνδακα, ούτε η επεξεργασία 

                                                
78 Τζομπανάκη, Χάνδακας: Η πόλη και τα τείχη, 63˙ Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, 

κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 421-422, 434. 
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των διαφορετικών τυπολογιών τους. Επιπλέον, έχει σημασία να αναφέρουμε ότι στην 

προσπάθεια ανάλυσης των πληροφοριών του καταστίχου για την περιγραφή των 

αστικών κατοικιών, προκύπτει μία ακόμη δυσκολία, η οποία συνίσταται στο γεγονός 

ότι ένας οθωμανός γραφέας επιχειρεί την αρχιτεκτονική περιγραφή κατοικιών που 

κατασκευάστηκαν στην περίοδο της βενετικής κυριαρχίας. Φυσικά η περιγραφή των 

αρχιτεκτονικών μελών των κτηρίων πραγματοποιήθηκε με τη συνδρομή των ντόπιων 

βοηθών του οθωμανού γραφέα. Σε κάθε περίπτωση όμως, καθώς στο κατάστιχο η 

περιγραφή της βενετικής αρχιτεκτονικής παρέχεται μέσα από οθωμανικό λεξιλόγιο, 

γίνεται δύσκολη η ταύτιση ορισμένων αρχιτεκτονικών στοιχείων. 

 Η αρχιτεκτονική των αστικών κατοικιών και των μεγάρων στα αστικά κέντρα 

της Κρήτης έχει επιρροές από την κλασικιστική αναγεννησιακή αρχιτεκτονική, καθώς 

και από τη γοτθική αρχιτεκτονική της Βενετίας. Η επίδραση των ρυθμών αυτών, 

στους οποίους συναντάμε παραλλαγές που έχουν εμπλουτιστεί με τοπικά 

χαρακτηριστικά, είναι εμφανής κυρίως στις προσόψεις των κτηρίων, όπως για 

παράδειγμα στα διακοσμητικά θέματα και στα θυρώματα, αλλά όχι τόσο στο 

εσωτερικό των κτηρίων.
79

 Πολύτιμες πληροφορίες για τις ιδιωτικές κατοικίες της 

βενετικής περιόδου στον Χάνδακα, αλλά και στο Ρέθυμνο και τα Χανιά, βρίσκονται 

στον τρίτο τόμο της μελέτης του Giuseppe Gerola, στον οποίο παρέχονται 

φωτογραφικές απεικονίσεις και σχεδιαστικές αποτυπώσεις τόσο των βενετικών 

δημόσιων κτηρίων, όσο και των ιδιωτικών κατοικιών, που σώζονταν ακόμα στα 

1900-1902, κατά την περίοδο των ταξιδιών του στο νησί.
80 

Μετά από τις πολλαπλές 

πολεοδομικές επεμβάσεις και ανακατασκευές που έλαβαν χώρα στο Ηράκλειο κατά 

τον 20
ό 

αιώνα δεν έχουν διατηρηθεί πολλές κατοικίες της βενετικής περιόδου. Ο 

αριθμός των κατοικιών που έχουν διασωθεί είναι περιορισμένος και πρόκειται 

μάλλον για τις πολυτελείς κατοικίες των μεσαίων και ανώτερων στρωμάτων. Όπως 

άλλωστε έχει σημειώσει ο André Raymond στη μελέτη του για το οθωμανικό Κάιρο 

«μονάχα οι κατοικίες των πλουσίων επιβιώνουν»,
81

 καθώς τα φθηνά οικοδομικά 

υλικά των κατοικιών των κατώτερων στρωμάτων δεν συμβάλλουν στην 

ανθεκτικότητά τους. 

                                                
79 Καλπάκη-Γεωργουλάκη, Αναστασία, «Οι ιδιωτικές κατοικίες στα Χανιά υπό την επίδραση της 

Ενετικής κυριαρχίας», στο Πεπραγμένα του ΣΤ΄ Διεθνούς Κρητολογικού Συνεδρίου, Ηράκλειο 1991, 
210˙ Ι. Δημακόπουλος, Η κατοικία στην Κρήτη κατά την τελευταία περίοδο της Βενετοκρατίας (1538-

1645), Αθήνα 1997, 23˙ Στεριώτου, «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, 

στρατώνες) στην Κρήτη», 436-437. 
80 G. Gerola, Monumenti Veneti nell’ isola di Creta, τομ. 3, Βενετία 1917. 
81 Το αναφέρει η Faroqhi στο Men of modest substance: House owners and house property in 

seventeenth-century Ankara and Kayseri, Κέιμπριτζ–Νέα Υόρκη 1987, 4. 
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Χάρτης 14: Μονώροφες, διώροφες, τριώροφες και τετραώροφες οικίες σύμφωνα με 

το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Στο οθωμανικό κατάστιχο χρησιμοποιείται ο όρος hane για την κάθε 

καταχώριση που αφορά σε οικία (π.χ. hane-i Mastori Manol: Οικία μάστορη 

Μανόλη). Με βάση τα διαθέσιμα στοιχεία του καταστίχου στον χάρτη 14 έχει 

επιχειρηθεί η απεικόνιση των οικιών εντός της πόλης του Χάνδακα, χρωματισμένων 

ανάλογα με τον αριθμό των ορόφων που διέθεταν. Φαίνεται ότι οι περισσότερες 

οικίες στον Χάνδακα ήταν ενός ή δύο ορόφων. Κυρίως στο δυτικό τμήμα της πόλης, 

όπου βρίσκονταν οι συνοικίες με τα χαμηλότερου κόστους σπίτια, κυριαρχεί η εικόνα 

των μονώροφων κτισμάτων. Στην παλιά πόλη και στο βενετικό διοικητικό κέντρο 

από την άλλη, κυριαρχεί η εικόνα των διώροφων και τριώροφων κατοικιών. Οι 

τριώροφες οικίες είναι λίγες, ενώ μόνο μία οικία που καταχωρίζεται είναι 

τετραώροφη, και εντοπίζονται στη βόρεια πλευρά της πόλης και στο κέντρο της εντός 

των ορίων του παλαιού τείχους. Η μοναδική τετραώροφη οικία που καταγράφεται 

είναι η οικία του Μαθιού Ντάντολου στη συνοικία της Αγίας Φωτιάς. Σύμφωνα με τα 

δεδομένα ήταν μια πολυτελής οικία που στο ισόγειο διέθετε δώδεκα δωμάτια, 

στάβλο, αποθήκη, έντεκα σκαμνιά, είκοσι πέντε σανίδες, πέντε σεντούκια, τρία 

σιδερένια σαχνισιά καθώς και μία μεγάλη επιχρυσωμένη ξύλινη πόρτα. Στον δεύτερο 

όροφο καταγράφονται πέντε δωμάτια σε καλή κατάσταση και δεκαπέντε σιδερένια 

παράθυρα. Στον τρίτο όροφο καταγράφονται ένα δωμάτιο σε καλή κατάσταση, μία 

αίθουσα υποδοχής, ένα μαγειρείο σε καλή κατάσταση και τέσσερα ερείπια, ενώ στον 

τέταρτο όροφο υπάρχει ένα ερειπωμένο δωμάτιο. Φαίνεται ότι αμέσως μετά την 

είσοδο του οθωμανικού στρατού στην πόλη στην οικία είχε εγκατασταθεί ο 

τσορμπατζής του 24
ου

 λόχου τζεμαάτ, αλλά στις 13 Ιανουαρίου 1670 η οικία 
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αγοράστηκε από τον Χουσεΐν Αγά, με αντίτιμο 600 ασλάνια γρόσια. Πάντως, σε μια 

πόλη με υψηλή σεισμικότητα όπως ο Χάνδακας, που άλλωστε είχε υποστεί μεγάλες 

καταστροφές από σεισμούς στις αρχές και τα τέλη του 16
ου

 αιώνα, καθώς επίσης και 

κατά τον 17
ο
 αιώνα, δεν θα ήταν συνετή η κατασκευή κτισμάτων με πολλούς 

ορόφους.
82

 

 Μπορούμε να υποθέσουμε ότι στις οικίες που δεν ήταν ισόγειες υπήρχε 

κάποια εξωτερική κλίμακα που θα παρείχε πρόσβαση στους υπόλοιπους ορόφους, 

μολονότι στο κατάστιχο υπό εξέταση οι αναφορές σε κλίμακα (merdiven) ή 

κλιμακοστάσιο (merdiven arası) είναι ελάχιστες. Υπάρχουν όμως επίσης 

καταχωρίσεις περισσότερο αναλυτικές, οι οποίες περιγράφουν δωμάτια τα οποία 

βρίσκονται απέναντι ή στη βάση της κλίμακας (merdiven karşısında oda και 

merdiven başında oda). Φαίνεται ότι στις περισσότερες κατοικίες της ύστερης 

βενετικής περιόδου, τουλάχιστον στα αστικά κέντρα της Κρήτης, η σκάλα ήταν 

τοποθετημένη στην αυλή. Ανάλογα με την τυπολογία της οικίας, οι αυλές μπορούσαν 

να βρίσκονται στην πρόσοψη ή στο πίσω τμήμα του οικοπέδου και να είναι κλειστές 

προς το δρόμο με έναν ψηλό τοίχο. Στο οθωμανικό κατάστιχο πολλά σπίτια 

καταχωρίζονται να διαθέτουν μία ή περισσότερες αυλές (avlu), ενίοτε με κληματαριά 

(avlu maa asma), χωρίς όμως να προσδιορίζεται εάν πρόκειται για υπαίθριες 

κεντρικές αυλές ή μικρότερες βοηθητικού χαρακτήρα.
83

  

 Στις περισσότερες οικίες που απογράφονται στο οθωμανικό κατάστιχο γίνεται 

απαρίθμηση των δωματίων που διαθέτουν. Δωμάτια χωρίς συγκεκριμένα 

χαρακτηριστικά καταγράφονται ως oda.
84

 Πολλές οικίες καταγράφονται με αίθουσα 

υποδοχής (divanhane). Μια υπόθεση που μπορεί να γίνει είναι ότι ο όρος αναφέρεται 

στο πόρτεγο των κατοικιών της ύστερης βενετικής περιόδου, τον χώρο συγκέντρωσης 

της κοινωνικής ζωής της οικογένειας, που λειτουργούσε ως αίθουσα υποδοχής.
85

 Από 

την άλλη, υπάρχουν χώροι των οποίων προσδιορίζεται η λειτουργία, όπως το 

μαγειρείο (matbah) και ο φούρνος (fırın). Οι αποθηκευτικοί χώροι που 

καταγράφονται στο κατάστιχο είναι αποθήκες (mahzen), κελάρια (kiler) και αμπάρια 

(ambar). Επιπλέον, σε ορισμένες οικίες υπήρχαν χώροι όπως αχυρώνες (saman odası) 

και στάβλοι (ahır). 

 Σε πολλά βενετικά κτίσματα οι χώροι του ισογείου στεγάζονταν με θόλους 

οξυκόρυφους ή ημικυκλικούς.
86

 Στο κατάστιχο για την περιγραφή αυτών των 

αρχιτεκτονικών στοιχείων χρησιμοποιούνται οι όροι kubbe και kemer. Τα παράθυρα 

των ακινήτων που καταγράφονται αναφέρονται ως σιδερένια (demir pencere), ξύλινα 

(tahta pencere) και σπανιότερα γυάλινα (cam pencere), ενώ υπάρχουν επίσης 

αναφορές σε σιδερένια καφασωτά παράθυρα (demir kafes). 

                                                
82 Τζομπανάκη, Χάνδακας: Η πόλη και τα τείχη, 101˙ Πλατάκης, 487-490. 
83 Καλπάκη-Γεωργουλάκη, «Οι ιδιωτικές κατοικίες στα Χανιά», 207˙ Georgopoulou, “Private 

Residences in Venetian Candia (Thirteenth to Fifteenth Centuries)”, Θησαυρίσματα, 30 (2000), 114˙ Ι. 
Δημακόπουλος, Τα σπίτια του Ρεθέμνου: Συμβολή στη μελέτη της αναγεννησιακής αρχιτεκτονικής της 

Κρήτης του 16
ου

 και 17
ου

 αιώνα, Αθήνα 2001, 119. 
84 Faroqhi, Men of modest substance, 66˙ A. Şeyda (μτφρ.), λ. “Oda” στο Istılâhât-ı Mimârriye: 

Osmanlı Dönemi Mi’marlık Sözlüğü, Κωνσταντινούπολη 2017, 37. 
85 Δημακόπουλος, Η κατοικία στην Κρήτη, 28˙ του ίδιου, Τα σπίτια του Ρεθέμνου, 85, υποσημ. 26, 11. 
86 Δημακόπουλος, Η κατοικία στην Κρήτη, 30˙ του ίδιου, Τα σπίτια του Ρεθέμνου, 273. 
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 Για την περιγραφή των διαφόρων τύπων εξώστη που συναντώνται στα σπίτια 

βενετικής αρχιτεκτονικής του Χάνδακα χρησιμοποιούνται οι όροι σιδερένιο σαχνισί 

(demir şahnisin) και χαγιάτι (hayat). Το σαχνισί στη μορφή που το γνωρίζουμε, 

δηλαδή η ξύλινη προεξοχή με τρία παράθυρα στον όροφο, εμφανίζεται στις οικίες της 

Κρήτης μετά την εδραίωση της οθωμανικής κυριαρχίας και γίνεται ευρέως 

διαδεδομένο στη διάρκεια του 19
ου

 αιώνα.
87

 Η υπόθεση της παρούσας εργασίας είναι 

ότι στο οθωμανικό κατάστιχο, ελλείψει άλλης τεχνικής ορολογίας, ως demir şahnisin 

περιγράφεται ίσως κάποιος άλλος εξώστης με σιδερένια κιγκλιδώματα. Σύμφωνα με 

τον Ιορδάνη Δημακόπουλο, στα σπίτια της περιόδου υπό εξέταση, συνηθέστερη είναι 

η παρουσία ενός ανοιχτού, υπαίθριου εξώστη πάνω στην πρόσοψη του κτηρίου. Ίσως 

για την περιγραφή αυτού του εξώστη χρησιμοποιείται ο όρος χαγιάτι (hayat), το 

οποίο σε άλλες περιπτώσεις οθωμανικής αρχιτεκτονικής περιγράφει έναν ημιυπαίθριο 

χώρο στον όροφο με ξύλινο μπαλκόνι.
88

 

 Με τον όρο sondurma περιγράφεται ένα κεκλιμένο προστέγασμα 

ενσωματωμένο στον τοίχο και ανοιχτό στην εξωτερική πλευρά.
89

 Με τον όρο 

kameriye περιγράφεται το κιόσκι ή η πέργκολα και ενίοτε καταχωρίζεται μαζί με 

κληματαριά (kameriyeli asma). Όμοιας σημασίας με μερικές διαφορές ως προς τα 

διακοσμητικά στοιχεία είναι το çardak, όρος που μάλλον χρησιμοποιείται για την 

περιγραφή κάποιου παραπήγματος.
90

 

 Σύμφωνα με το οθωμανικό κατάστιχο, ένα μεγάλο ποσοστό ακινήτων είχε με 

κάποιο τρόπο πρόσβαση σε νερό. Πολλές οικίες καταγράφονται να διαθέτουν 

πηγάδια (kuyu), κινστέρνες (sarnıç) και κρήνες (çeşme). Ωστόσο, στο οθωμανικό 

κατάστιχο δεν καταγράφεται η κατάσταση τους τη στιγμή της απογραφής. Δεδομένων 

των συνθηκών της πολιορκίας δεν είμαστε σε θέση να γνωρίζουμε με ακρίβεια εάν οι 

υποδομές αυτές ήταν σε καλή κατάσταση ή κατεστραμμένες και σε ποιο βαθμό 

παρέμεναν λειτουργικές τα πρώτα χρόνια μετά την οθωμανική κατάκτηση. 

 Πολλές είναι οι αστικές κατοικίες που καταχωρίζονται μαζί με δεντρόκηπο 

(bağçe) ή μποστάνι (bostan). Υπήρχαν δεντρόκηποι που ήταν μικροί, όπως ο 

δεντρόκηπος στην οικία του Βαλέριου Μηχαήλη στη συνοικία της Κεράς 

Σπανοπουλιώτισσας, που είχε μήκος 9 πήχεις και πλάτος 9 πήχεις, αλλά και 

μεγαλύτεροι, όπως ο δεντρόκηπος στην οικία του Μάρκου Βαράλη στη συνοικία της 

Κεράς Καταφιανής, με μήκος 74 πήχεις και πλάτος 60 πήχεις. Στις περισσότερες 

περιπτώσεις όμως δεν είναι εφικτό να υπολογιστεί ξεχωριστά το μέγεθός τους, διότι 

οι διαστάσεις των δεντρόκηπων ενσωματώνονται στις διαστάσεις όλου του ακινήτου. 

                                                
87 Κολυβάκη, Η οθωμανική κατοικία στο Ρέθυμνο, αδημοσίευτη τελική διπλωματική εργασία, Σχολή 

Αρχιτεκτόνων Μηχανικών, Πολυτεχνείο Κρήτης, Χανιά 2014, 40-41˙ Δημακόπουλος, Τα σπίτια του 

Ρεθέμνου, 109-110˙ Şeyda (μτφρ.), λ. “Şahnişin” στο Istılâhât-ı Mimârriye, 101. 
88 Κολυβάκη, 39˙ Η Faroqhi αναφέρει ότι σε έγγραφα που βρίσκονται στην Άγκυρα του ύστερου 16ου 

και πρώιμου 17ου αιώνα ο όρος hayat χρησιμοποιείται για την περιγραφή ενός χώρου ανοιχτού και 

σχετικά ακαθόριστου, όπως ένας κήπος ή μια αυλή: Faroqhi, Men of modest substance,  65-66, 224. 
89 Şeyda (μτφρ.), λ. “Sundırma” στο Istılâhât-ı Mimârriye, 111.  
90

 Şeyda (μτφρ.), λ. “Çardak”, στο Istılâhât-ı Mimârriye, 67. Η Faroqhi αναφέρει ότι στην κεντρική 

Ανατολία του 17ου αιώνα πρόκειται για έναν ημιυπαίθριο χώρο, μάλλον σαν πέργκολα. Σημειώνει 

επίσης ότι ενίοτε το çardak έχει χρησιμοποιηθεί ως συνώνυμο με το sayeban, το suffa και το köşk, ενώ 

σε κάποιες περιπτώσεις περιγράφει επίσης ένα δωμάτιο με πέτρινους τοίχους: Faroqhi, Men of modest 

substance, 66, 236. 
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Επιπλέον, στις περισσότερες καταχωρίσεις ακινήτων που περιλαμβάνουν δεντρόκηπο 

καταγράφονται επίσης πηγάδια, πιθανώς για την άρδευση των δέντρων εντός του 

δεντρόκηπου. Στο οθωμανικό κατάστιχο εντοπίζονται περισσότερο κληματαριές 

(asma) και συκιές (incir). Υπάρχουν γενικά αναφορές σε καρποφόρα δέντρα (eşcar-ı 

müsmire). Τα άλλα δέντρα που καταγράφονται εντός της πόλης του Χάνδακα είναι 

ροδιές (nar), ροδακινιές (şeftalı), μουριές (tut ağaçı), νεραντζιές (turunç), κυπαρίσσια 

(selvi), αμπέλια (bağ), ελιές (zeytin), καϊσιές (kaysı), αχλαδιές (armut), 

τριανταφυλλιές (gül), χουρμαδιές (hurma), βελανιδιές (meşe), ακακίες (tesbih ağaçı), 

καρυδιές (ceviz), μηλιές (elma), λεμονιές (limon), ιτιές (bi’r), δάφνη (defne) και 

αμυγδαλιές (badem). 

 

Τα εργαστήρια και τα καταστήματα 

 

 Στο οθωμανικό κατάστιχο υπό εξέταση χρησιμοποιείται ο όρος dükkân για 

την περιγραφή των εργαστηρίων και των καταστημάτων που καταγράφονται.
91

 

Ενίοτε συναντώνται πιο περιγραφικές καταγραφές για στεγασμένα 

εργαστήρια/καταστήματα (sondurma dükkân) και πάγκους 

εργαστηρίων/καταστημάτων (dolab dükkân). Σε πολλές περιπτώσεις τα ακίνητα 

καταχωρίζονται μεμονωμένα ως εργαστήρια ή καταστήματα. Για παράδειγμα, στη 

συνοικία της Κεράς των Αγγέλων καταγράφονται τα εργαστήρια ή καταστήματα του 

Θεοχάρη Καστανού, εκ των οποίων τέσσερα είχαν παραμείνει σε καλή κατάσταση 

και τέσσερα ήταν πλήρως ερειπωμένα. Τα κτήρια αυτά φαίνεται ότι επιτελούσαν 

αποκλειστικά επαγγελματικές λειτουργίες. Σε εξίσου αρκετές περιπτώσεις 

εντοπίζονται εργαστήρια ή καταστήματα τα οποία καταχωρίζονται ενσωματωμένα σε 

μια οικία. Για παράδειγμα, στη συνοικία της Κεράς Πολίτισσας στην απογραφή της 

οικίας του μάστορη Πιέρρου απογράφονται δύο ισόγεια και ένα ανώγειο δωμάτιο και 

μαζί ένα εργαστήριο/κατάστημα. Αυτές οι περιπτώσεις συστέγασης εργασίας και 

κατοικίας δεν ήταν σπάνιες στις βενετικές πόλεις της Κρήτης. Οι κύριοι χώροι των 

κατοικιών συγκεντρώνονταν στον όροφο και οι επαγγελματικές λειτουργίες 

λάμβαναν χώρα στο ισόγειο, το οποίο συχνά διέθετε κάποια μεγάλη τοξωτή είσοδο 

με πρόσοψη στον δρόμο. Τα εργαστήρια ή καταστήματα προορίζονταν είτε για την 

επαγγελματική δραστηριότητα των ιδιοκτητών και ιδιοκτητριών τους είτε για 

ενοικίαση, όπως αναδεικνύεται από περιπτώσεις μισθώσεων εργαστηρίων που 

διασώζονται στα νοταριακά έγγραφα.
92

 Καταστήματα ή εργαστήρια καταγράφονται 

επίσης στους ισόγειους χώρους ορισμένων μοναστηριών. Στη συνοικία του Αγίου 

Νικολάου Σγουρού το μοναστήρι του Αγίου Γεωργίου του Βενετικού διέθετε, μεταξύ 

άλλων οκτώ εργαστήρια/καταστήματα. Σε άλλη περίπτωση, στη συνοικία της Κεράς 

                                                
91

 Ο όρος dükkân μπορεί να μεταφραστεί και ως εργαστήριο και ως κατάστημα, διότι συχνά οι 

λειτουργίες συμπίπτουν. 
92 Δημακόπουλος, Τα σπίτια του Ρεθέμνου, 112, 124-125˙ Α. Πανοπούλου, «Επαγγέλματα, συντεχνίες 

και θρησκευτικές αδελφότητες», στο Βενετοκρατούμενη Ελλάδα: προσεγγίζοντας την ιστορία της, επιστ. 

διεύθ. Χρ. Μαλτέζου, επιμ. κειμ. Δ. Βλάσση – Α. Τζαβάρα, Αθήνα - Βενετία 2010, 156. 
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των Αγγέλων το κτηριακό συγκρότημα του μοναστηριού της Αγίας Αικατερίνης των 

Σιναϊτών διέθετε ένα εργαστήριο/κατάστημα. 

 Λόγω της φύσης του οθωμανικού απογραφικού καταστίχου δεν είναι εφικτή η 

εξαγωγή πληροφοριών αναφορικά με τη λειτουργία των περισσότερων 

καταστημάτων ή εργαστηρίων. Εξαίρεση αποτελούν τα βυρσοδεψεία και τα 

αρτοποιεία. Τα βυρσοδεψεία (dekâkin-i tabbağhane) του βενετικού Χάνδακα 

εντοπίζονται στη συνοικία του Αγίου Ιωάννη του Χρυσοστόμου και σύμφωνα με τη 

σχετική καταχώριση διέθεταν έντεκα θολωτά εργαστήρια που είχαν παραμείνει σε 

καλή κατάσταση. Η συνοικία του Αγίου Ιωάννη Χρυσοστόμου εκτεινόταν στο βόρειο 

τμήμα της πόλης νοτιοδυτικά της εβραϊκής συνοικίας στην περιοχή της πύλης του 

Δερματά κοντά στο λιμάνι. Φαίνεται άλλωστε ότι από τον 14
ο
 αιώνα η πλειονότητα 

των απασχολούμενων στα βυρσοδεψεία προερχόταν από την εβραϊκή κοινότητα. Η 

χωροθέτηση των εργαστηρίων βυρσοδεψών στην παράκτια περιοχή του Χάνδακα 

είχε πιθανότατα οριστεί από τις τοπικές αρχές αφενός προκειμένου να διευκολυνθεί η 

διοχέτευση των λυμάτων των εργαστηρίων στη θάλασσα και αφετέρου για την 

απομάκρυνση από το κέντρο της πόλης μιας δραστηριότητας επιβλαβούς για τη 

δημόσια υγιεινή.
93

 Το κρατικό αρτοποιείο (miri fırın) καταχωρίζεται στην απογραφή 

των ακινήτων της συνοικίας του Χριστού Κεφαλά, που βρισκόταν στο κέντρο της 

πόλης, κοντά την κρατική σιταποθήκη από την οποία άλλωστε προερχόταν το σιτάρι 

για την παρασκευή του ψωμιού.
94

 Σύμφωνα με το οθωμανικό κατάστιχο, διέθετε 

πέντε φούρνους, δύο κινστέρνες, ένα ανώγειο δωμάτιο σε καλή κατάσταση και ένα 

ερειπωμένο δωμάτιο. Σε άλλες περιπτώσεις οι φούρνοι στεγάζονταν στα κτήρια των 

ιδιωτικών κατοικιών. Για παράδειγμα, στη συνοικία της Οδηγητρίας απογράφεται η 

οικία και ο φούρνος της Μαρίτας και του Τζανάκη Καστροφύλακα, ένα ισόγειο 

κτίσμα που διέθετε έναν φούρνο, δύο δωμάτια, ένα σιδερένιο παράθυρο, ένα πηγάδι, 

μία αυλή και μία κληματαριά. 

                                                
93 Χ. Γάσπαρης, «Οι επαγγελματίες του Χάνδακα κατά τον 14ο αιώνα: Σχέσεις με τον καταναλωτή και 

το κράτος» Σύμμεικτα 8 (1989), 114˙ Πανοπούλου, «Επαγγέλματα, συντεχνίες και θρησκευτικές 

αδελφότητες», 156. 
94 Α. Πανοπούλου, «Παρασκευή και πώληση ψωμιού στην πόλη του Χάνδακα (16ος-17ος αι.)», στο 

Άνθη Χαρίτων, επιμ. Ν. Παναγιωτάκης, Βενετία 1998, 466. 
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Χάρτης 15: Τα εργαστήρια/καταστήματα του Χάνδακα σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 

798 

 

 Στον χάρτη 15 παρουσιάζονται οι θέσεις των καταστημάτων και εργαστηρίων 

του Χάνδακα που καταγράφονται στο οθωμανικό κατάστιχο.
95

 Ας σημειωθεί ότι 

απεικονίζονται τόσο τα κτίσματα με αποκλειστικά επαγγελματική χρήση όσο και 

εκείνα που καταχωρίζονται ως τμήματα οικιών. Φαίνεται ότι μεγάλη συγκέντρωση 

καταστημάτων και εργαστηρίων υπήρχε στους κεντρικούς εμπορικούς δρόμους και 

τις πλατείες του Χάνδακα. Υπάρχουν ορισμένα εργαστήρια/καταστήματα κατά μήκος 

της Strada Larga στην ανατολική πλευρά της πόλης. Συγκέντρωση εργαστηρίων ή 

καταστημάτων παρατηρείται ακόμα στη νότια πλευρά της πύλης Βολτόνε στο σημείο 

όπου είχε αναπτυχθεί η piazza delle erbe, η πλατεία των Λαχανικών. Νοτιοδυτικά της 

πλατείας φαίνεται ότι εμπορικά καταστήματα και εργαστήρια συγκεντρώνονται γύρω 

από τον ναό της Αγίας Αικατερίνης των Σιναϊτών στη συνοικία της Κεράς των 

Αγγέλων. Νοτιοανατολικά από την πλατεία υπάρχει μεγάλη συγκέντρωση 

εργαστηρίων και καταστημάτων στη συνοικία της Κεράς Φανερωμένης, βόρεια από 

τον ναό της Παναγίας της Τριμάρτυρης. Η μεγαλύτερη συγκέντρωση εργαστηρίων 

και εμπορικών καταστημάτων παρατηρείται σε όλο το μήκος της Ruga Maistra. 

Πρόκειται για τον βασικό εμπορικό άξονα του βενετικού Χάνδακα που ξεκινούσε 

από την πύλη του Μόλου στο λιμάνι και κατέληγε στην πύλη Βολτόνε, την πύλη του 

παλαιού μεσαιωνικού τείχους. Στη βόρεια πλευρά της πύλης Βολτόνε, ανάμεσα στο 

δουκικό ανάκτορο και τον ναό του Αγίου Μάρκου, είχε διαμορφωθεί η piazza delle 

biade, η πλατεία των Δημητριακών. Η piazza delle biade αποτελούσε την κεντρική 

                                                
95 Βλ. επίσης Gülsoy, 240-243. 
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αγορά του Χάνδακα, στην οποία ήταν συγκεντρωμένες οι διοικητικές και εμπορικές 

λειτουργίες της πόλης. Στη νοτιοδυτική πλευρά της πλατείας υπήρχε το κτήριο των 

κρατικών σιταποθηκών, στο οποίο στεγαζόταν ένα σύνολο από εργαστήρια και 

πάγκους καταστημάτων.
96

 

 Στο οθωμανικό κατάστιχο δεν παρέχονται πληροφορίες που θα μας επέτρεπαν 

να εξαγάγουμε συμπεράσματα αναφορικά με τις συνέχειες ή ασυνέχειες στις χρήσεις 

των εν λόγω εργαστηρίων και καταστημάτων από τους νέους κατοίκους του 

Χάνδακα. Σύμφωνα με την περιγραφή του Εβλιά Τσελεμπή για την περίοδο μετά την 

οθωμανική κατάκτηση, στην περιοχή γύρω από το τζαμί του Ζουλφικάρ Αγά, όπως 

μετονομάστηκε το μοναστήρι της Αγίας Αικατερίνης των Σιναϊτών και κατά μήκος 

της Strada Larga είχε αναπτυχθεί η αγορά του κεχαγιά Ζουλφικάρ Αγά και είχαν 

κατασκευαστεί εκατόν πενήντα πέτρινα καταστήματα. Στην περιοχή γύρω από το 

τζαμί του Αμπντουραχμάν Αγά, το οποίο είχε ιδρυθεί στη θέση του ναού της 

Παναγίας της Τριμάρτυρης λειτουργούσε μια πέτρινη κλειστή αγορά. Στη συνοικία 

της Κεράς Φανερωμένης αναπτύχθηκε η αγορά του Μαχμούτ Αγά, που είχε πάρει το 

όνομα από το τζαμί που ίδρυσε ο Μαχμούτ Αγά, ο κεχαγιάς του μεγάλου βεζίρη, στη 

θέση του ναού του Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή, η οποία διέθετε πενήντα μικρά 

καταστήματα. Κατά μήκος της Ruga Maistra αναπτύχθηκε η αγορά του μεγάλου 

βεζίρη, από το ομώνυμο τζαμί στη θέση του ναού του Αγίου Τίτου, ενώ στο κέντρο 

της πόλης το παζάρι του ντεφτερντάρ Αχμέτ Πασά στη θέση της πλατείας των 

Δημητριακών περιλάμβανε πενήντα καταστήματα.
97

 Φαίνεται επομένως ότι 

διατηρήθηκε ο εμπορικός χαρακτήρας των συγκεκριμένων βενετικών αρτηριών, 

καθώς υπάρχει σε ένα βαθμό ταύτιση του βενετικού εμπορικού άξονα με τους 

εμπορικούς δρόμους του οθωμανικού Χάνδακα, όπως οργανώθηκαν τα επόμενα 

χρόνια της οθωμανικής παρουσίας στην πόλη. 

  

                                                
96 Ζέη, Χώρος και φωτογραφία, 81˙ Παπαδάκη, 195-196. 
97 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 229-230˙ Ζέη, Χώρος και φωτογραφία, 84-85. 



54 

 

Κεφάλαιο τρίτο: Η κοινωνία 

 

Η διαδικασία της μεταβίβασης ακινήτων 

 

 Οι οικίες, τα εργαστήρια/καταστήματα, οι αποθήκες και τα οικόπεδα του 

Χάνδακα καταγράφηκαν λεπτομερώς από τον γραφέα και τους ντόπιους βοηθούς του 

προκειμένου να πουληθούν στους νέους κατοίκους της πόλης προς όφελος του 

οθωμανικού ταμείου. Στο οθωμανικό κατάστιχο καταχωρίζονται τρεις τρόποι 

μεταβίβασης των αστικών ακινήτων στους νέους κατόχους τους: μεταβίβαση με 

φιρμάνι, απευθείας αγορά και δημοπρασία. Εξαίρεση αποτελεί μόνο μια περίπτωση 

δωρεάς. Σύμφωνα με το οθωμανικό κατάστιχο, η μερικώς ερειπωμένη οικία του 

Νούφρη Καλτάκη στην συνοικία της Κεράς Βλαχιώτισσας είχε δοθεί στον Μεχμέτ 

Μπέη Μουράτ Πασά-ζαντέ στις 18 Φεβρουαρίου 1670. Στις 19 Μαΐου του ίδιου 

έτους ωστόσο η οικία δωρίθηκε στον Σεγίτ Ισά και στα τέκνα του, διότι, όπως 

αναφέρεται, «ήταν ουλεμάς, ο οποίος μετανάστευσε μαζί με τα τέσσερα αδέλφια του 

από την Ανατολία για να κατοικήσει στον Χάνδακα, αλλά δεν είχε την οικονομική 

δυνατότητα να επισκευάσει την οικία». 

 Στις περισσότερες περιπτώσεις που καταχωρίζονται στο κατάστιχο 

καταγράφεται μία μεταβίβαση για κάθε ακίνητο. Υπάρχουν ωστόσο λίγες 

περιπτώσεις στις οποίες σημειώνεται δεύτερη μεταβίβαση. Δεύτερη μεταβίβαση 

φαίνεται να πραγματοποιείται σε ακίνητα που είχαν επιταχθεί με φιρμάνι για τον 

στρατωνισμό κάποιου λόχου, τα οποία συχνά αγοράζουν εκ νέου οι επικεφαλής του 

λόχου. Για παράδειγμα, στη συνοικία της Κεράς Σπανοπουλιώτισσας η οικία του 

Τζώρτζου Κουρτεζά στις 20 Μαΐου 1670 επιτάχθηκε με φιρμάνι για τον στρατωνισμό 

του Χατζή Αλή Αγά, τσορμπατζή του 61
ου

 λόχου μπολούκ των γενιτσάρων της 

Υψηλής Πύλης, ενώ στις 7 Νοεμβρίου 1670 η οικία πουλήθηκε στον ίδιο με πλήρη 

κυριότητα με αντίτιμο 90 ασλάνια γρόσια. Υπάρχουν βέβαια και οι περιπτώσεις κατά 

τις οποίες φαίνεται να πραγματοποιείται δεύτερη αγοραπωλησία. Ενδεικτικά, στη 

συνοικία του Αγίου Ιωάννη Μακελά η οικία της Μελισσινής στις 13 Ιανουαρίου 1670 

αγοράστηκε μέσω πλειστηριασμού από τον Μεχμέτ Μπέη Μουράτ-Πασά-ζαντέ, με 

αντίτιμο 300 γρόσια ασλάνια, ενώ σημειώνεται ότι η μεταβίβαση ακυρώθηκε με 

τεζκερέ (έγγραφο) και στις 23 Ιανουαρίου του ίδιου έτους το ακίνητο δημοπρατήθηκε 

στον Χατζή Μουχαρέμ, με αντίτιμο 100 ασλάνια γρόσια. 

 Ας σημειώσουμε ότι στις περισσότερες περιπτώσεις οι οικίες μεταβιβάζονται 

με πλήρη κυριότητα σε έναν ιδιοκτήτη ή μία ιδιοκτήτρια. Εντούτοις, στο οθωμανικό 

κατάστιχο συναντάμε λίγες περιπτώσεις στις οποίες ένα ακίνητο μεταβιβάζεται από 

κοινού (iştirak) σε περισσότερα από ένα άτομο. Ενδεικτικά, στη συνοικία του Αγίου 

Νικολάου Μουρχουρταριά το ομώνυμο μοναστήρι στις 13 Οκτωβρίου 1669 

δημοπρατήθηκε και κατακυρώθηκε από κοινού στον Χουσεΐν και τον Γιουσούφ με 

αντίτιμο 50 γρόσια ασλάνια. Αντίστοιχα, στη συνοικία του Αγίου Ιωάννη Θεολόγου η 

οικία του Νικολού Λεζεκιά στις 8 Φεβρουαρίου 1670 δημοπρατήθηκε και 

κατακυρώθηκε με πλήρη κυριότητα στον Χουσεΐν και τον σπαχή Μουσταφά, από 

κοινού, με αντίτιμο 150 γρόσια ασλάνια. Σε άλλη περίπτωση, στη συνοικία των 
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Αγίων Αναργύρων η οικία του παπα-Πολάκη στις 25 Δεκεμβρίου 1669 

μεταβιβάστηκε μέσω δημοπρασίας στον Αλή, τον Μεχμέτ και τον Μουσταφά, από 

κοινού με πλήρη κυριότητα, για 160 ασλάνια γρόσια. Θα μπορούσαμε να υποθέσουμε 

ότι πρόκειται για περιπτώσεις συνιδιοκτησίας.
98

 

 Οι μεταβιβάσεις που πραγματοποιούνται μετά από την έκδοση φιρμανιού δεν 

περιλαμβάνουν κάποιου τύπου αγορά. Σε πολλές περιπτώσεις αναφέρεται ότι οι 

οικίες επιτάσσονται με φιρμάνι για τον στρατωνισμό κάποιου γενιτσαρικού λόχου. 

Για παράδειγμα, στις 20 Μαΐου 1670 δύο οικίες που συνόρευαν μεταξύ τους στη 

συνοικία της Κεράς Σπανοπουλιώτισσας επιτάχθηκαν με φιρμάνι για τον 

στρατωνισμό του 20
ού 

λόχου μπολούκ του ορτά των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης. 

Σε άλλες περιπτώσεις ακίνητα παραχωρούνται με φιρμάνι προς κάποιο βακούφι. Για 

παράδειγμα, στις συνοικίες γύρω από το τζαμί του σουλτάνου Μεχμέτ Δ΄ ένα σύνολο 

από ακίνητα παραχωρήθηκαν προκειμένου να στεγάσουν τους εργαζομένους του 

τζαμιού. Στη συνοικία της Κεράς Χωστής η γειτονική με το τζαμί οικία και το 

οικόπεδο του Βενέτου Μπαρμπαρίγου στις 17 Μαΐου 1670 παραχωρήθηκαν ως 

κατοικία του Χασάν, ενός από τους μουεζίνηδες του σουλτανικού τζαμιού. Πολύ 

κοντά στη συνοικία της Κεράς Χωστής βρισκόταν η συνοικία του Αγίου Ιωάννη 

Δαμασκηνού και της Αγίας Βαρβάρας, όπου μεταξύ 13 και 17 Μαΐου 1670 τρεις 

οικίες παραχωρήθηκαν για να αποτελέσουν κατοικία του Μεχμέτ, επικεφαλής καγίμη 

του τζαμιού, και των καγίμηδων μετά από αυτόν, του Μουσταφά, εκ των 

μουεζίνηδων του τζαμιού και του Χατζή Χασάν, τρίτου τη τάξει μουεζίνη του 

τζαμιού του σουλτάνου Μεχμέτ Δ΄. Στη συνοικία της Κεράς Πισωτειχιώτισσας μια 

οικία παραχωρήθηκε στις 9 Φεβρουαρίου 1670 για να κατοικεί σε αυτή ο Αλή, 

καγίμης στο εν λόγω τζαμί. Στην ίδια συνοικία, στις 18 Μαΐου 1670, τρία κρατικά 

δωμάτια παραχωρήθηκαν με φιρμάνι στον σεΐχη Αχμέτ από το Καρασί, υπηρέτη του 

σουλτανικού τζαμιού. Στη συνοικία του Αγίου Γεωργίου Καβούρη στις 3 

Φεβρουαρίου 1670 επιτάχθηκε με φιρμάνι μια οικία για να κατοικεί σε αυτή ο 

Ντερβίς Χασάν, καγίμης στο τζαμί του σουλτάνου, και καταστιχώθηκε στα βακούφια 

του τζαμιού. Άλλη μια οικία στις 26 Μαΐου 1670 επιτάχθηκε με φιρμάνι για το 

βακούφι του σουλτανικού τζαμιού ως κατοικία του Αμπντουλχαλίμ, μουβακίτη και 

των εκάστοτε μουβακίτηδων. 

 Οι πιο συνηθισμένοι τύποι μεταβίβασης είναι η απευθείας αγορά και η 

δημοπρασία. Είναι οι δύο τύποι μεταβίβασης που περιλαμβάνουν χρηματική 

συναλλαγή. Σε αρκετές συναλλαγές που καταχωρίστηκαν στο κατάστιχο 

χρησιμοποιούνται τα ασλάνια γρόσια (guruş-i esedi), όπως ονομάζονται τα 

ολλανδικά thaler. Σε άλλες περιπτώσεις συναντάμε συναλλαγές σε ολόκληρα 

γρόσια/γρόσια ρεάλια (guruş-ı tam), τα ισπανικά reales de ocho. Σε ορισμένες αγορές 

χρησιμοποιούνται άσπρα (akçe), τα οθωμανικά ασημένια νομίσματα. Τέλος, σε 

ορισμένες συναλλαγές χρησιμοποιούνται επίσης παράδες (para). Σύμφωνα με τον 

Ηλία Κολοβό με βάση το κατάστιχο υπό εξέταση, στην Κρήτη εκείνη την περίοδο το 

ένα γρόσι ρεάλι αντιστοιχούσε σε εκατό άσπρα και το ένα ασλάνι γρόσι σε ενενήντα 

                                                
98 Για το φαινόμενο της συνιδιοκτησίας στην Άγκυρα και την Καισάρεια του 17ου αιώνα βλ. Faroqhi, 

Men of modest substance, 151-154. 
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άσπρα. Με βάση αυτή την αντιστοιχία και για τις στατιστικές ανάγκες της παρούσας 

εργασίας ήταν αναγκαίο να μετατραπούν όλες οι αγοραστικές αξίες στο ίδιο νόμισμα. 

Εφόσον το ασλάνι γρόσι είναι το νόμισμα που εντοπίζεται συχνότερα στις 

συναλλαγές, καθώς η αντιστοιχία του αναφέρεται συχνότερα σε αγοραπωλησίες στις 

οποίες χρησιμοποιούνται άλλα νομίσματα, στην εργασία η ανάλυση 

πραγματοποιείται μέσα από την μετατροπή όλων των αγοραστικών τιμών στην αξία 

τους σε ασλάνια γρόσια. 

 Όσον αφορά στις αγοραστικές τιμές των αστικών κατοικιών, φαίνεται ότι 

μπορούν να καθοριστούν μέσα από τους παράγοντες των αρχιτεκτονικών 

χαρακτηριστικών και της τοποθεσίας τους. Όσον αφορά τα αρχιτεκτονικά 

χαρακτηριστικά, το μέγεθος φαίνεται ότι μπορεί σε ένα βαθμό να αποτελέσει 

καθοριστικό παράγοντα της διαμόρφωσης της τιμής της αγοράς. Για παράδειγμα, μια 

μεγάλη οικία με περίτεχνα αρχιτεκτονικά χαρακτηριστικά θα ήταν ίσως πιο 

επιθυμητή και κατά συνέπεια πιο ακριβή από μια μικρότερη οικία. Αντίστοιχα, η 

τυπολογία του αστικού ακινήτου, ο αριθμός των δωματίων και των βοηθητικών 

χώρων, οι ανοιχτοί χώροι, όπως είναι οι αυλές, καθώς επίσης και διάφορα 

αρχιτεκτονικά μέλη όπως τα παράθυρα και οι εξώστες θα είχαν επίδραση στην τιμή 

της αγοράς ή στην τιμή όπως διαμορφώθηκε κατά την δημοπρασία. Η τοποθεσία 

μπορεί επίσης να αναδειχθεί σε καθοριστικό παράγοντα διαμόρφωσης της τιμής της 

αγοράς. Για παράδειγμα, η εγγύτητα στο διοικητικό και εμπορικό κέντρο της πόλης 

μπορεί να επηρεάσει την τελική τιμή του ακινήτου.
99

 

 Χρειάζεται να σημειωθεί ότι στα ιστορικά συμφραζόμενα του Κρητικού 

Πολέμου η ίδια η αξία των ακινήτων της πόλης διαμορφώνεται με διαφορετικούς 

τρόπους απ’ ότι θα καθοριζόταν σε άλλες περιπτώσεις εδραιωμένης εξουσίας. Στη 

διάρκεια της περιόδου υπό μελέτη ο Χάνδακας βρίσκεται ακόμη στο στάδιο της 

ανασυγκρότησης και διαθέτει ένα μεγάλο αριθμό ακινήτων που βρίσκονται σε 

κατάσταση μερικής ή ολικής ερείπωσης. Η κατάσταση στην οποία βρίσκεται ένα 

ακίνητο μπορεί να αποτελέσει παράγοντα διαμόρφωσης της αξίας του. Μπορούμε να 

υποθέσουμε ότι τα ακίνητα εκείνα που διέθεταν δωμάτια σε καλή κατάσταση θα ήταν 

προτιμότερα από τα ερείπια. Ωστόσο, ο βαθμός καταστροφής ενός ακινήτου δεν είναι 

καταλυτικός για τη διαμόρφωση της τιμής του, εάν βρίσκεται για παράδειγμα σε 

κάποια συνοικία κοντά στο εμπορικό και διοικητικό κέντρο, κάτι που μπορεί να 

οδηγήσει σε αύξηση της αξίας του κατά την πώληση ή τη δημοπρασία. Μολονότι στο 

κατάστιχο δεν παρέχονται σχετικές πληροφορίες, τα παραπάνω φαίνεται ότι 

λειτουργούν συμπληρωματικά για τον τελικό καθορισμό της αγοραστικής αξίας ενός 

ακινήτου. 

Ιδιοκτήτες και ιδιοκτήτριες ακινήτων 

 

 Σύμφωνα με την παλαιότερη ιστοριογραφική παράδοση, η πόλη είχε 

εκκενωθεί πλήρως μετά από τη συνθηκολόγηση και ο Χάνδακας ήταν άδειος από 

χριστιανούς και εβραίους κατοίκους τη στιγμή της εισόδου του οθωμανικού στρατού. 

                                                
99 Faroqhi, Men of modest substance, 119. 
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Οι πρώτες επιθέσεις στο φρούριο του Χάνδακα πραγματοποιήθηκαν το 1647 και για 

τα επόμενα είκοσι δύο χρόνια η πόλη βρισκόταν διαρκώς υπό την απειλή επιθέσεων. 

Όπως είναι αναμενόμενο, πολλοί από τους κατοίκους είχαν εγκαταλείψει τον 

Χάνδακα ήδη πολύ πριν από τη λήξη του πολέμου, με προορισμό τα Ιόνια Νησιά και 

τη Βενετία ή άλλες ιταλικές πόλεις. Οι πολεμικές συγκρούσεις έληξαν με τη 

συνθηκολόγηση του Σεπτεμβρίου του 1669, σύμφωνα με τους όρους της οποίας ο 

άμαχος πληθυσμός είχε τη δυνατότητα να αποχωρήσει από την πόλη μαζί με τον 

βενετικό στόλο.
100

 

 

 
Χάρτης 16: Κατειλημμένα και άδεια ακίνητα στον Χάνδακα την περίοδο μετά από 

τον πόλεμο σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Όπως αποτυπώνεται στον χάρτη 16 σύμφωνα με τα δεδομένα του οθωμανικού 

καταστίχου, την περίοδο της σύνταξής του υπήρχαν αρκετά ακίνητα τα οποία είχαν 

παραμείνει άδεια από ιδιοκτήτες και ιδιοκτήτριες, καθώς είχαν εγκαταλείψει την 

πόλη πριν από τη διεξαγωγή της απογραφής. Την ίδια στιγμή, πολλά από αυτά τα 

ακίνητα είχαν καταληφθεί αυθαίρετα στο διάστημα που μεσολάβησε από την είσοδο 

του οθωμανικού στρατού στην πόλη έως την ολοκλήρωση της απογραφής και της 

μεταβίβασής τους στους νέους κατόχους τους. Σε αυτά είχαν εγκατασταθεί μέλη των 

στρατευμάτων και σε ορισμένες περιπτώσεις λειτούργησαν ως καταλύματα για τους 

γενιτσαρικούς λόχους που είχαν βρεθεί στην Κρήτη στη διάρκεια του πολέμου. Τα 

                                                
100 Αναστασόπουλος – Κολοβός – Σαρηγιάννης, 170˙ Greene, 150˙ Ν. Μοσχονάς, «Οργάνωση του 

πληθυσμού στις βενετικές κτήσεις της Ελληνικής Ανατολής», στο Διεθνές Συμπόσιο: Πλούσιοι και 

Φτωχοί στην Κοινωνία της Ελληνολατινικής Ανατολής, επιμ. Χρ. Μαλτέζου, Βενετία 1998, 497. Για 

τους όρους της συνθηκολόγησης βλ. Gülsoy, 161-163. 
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κατειλημμένα αυτά κτήρια, μετά από τη διεξαγωγή της απογραφής είτε 

μεταβιβάστηκαν στα ίδια άτομα είτε αγοράστηκαν από νέους ιδιοκτήτες και νέες 

ιδιοκτήτριες. 

 Ωστόσο, φαίνεται ότι η πόλη δεν ήταν τελείως έρημη και ορισμένοι από τους 

χριστιανούς παλαιούς κατοίκους, καθώς επίσης και από τους κατοίκους που ανήκαν 

στην εβραϊκή κοινότητα του Χάνδακα, επέλεξαν να παραμείνουν στην πόλη μετά από 

την παράδοσή της. Όπως άλλωστε αναδεικνύεται μέσα από τη μελέτη του καταστίχου 

του κεφαλικού φόρου που συντάχθηκε το 1671, στον Χάνδακα είχαν παραμείνει 

είκοσι έξι εβραίοι και δεκατρείς χριστιανοί υπόχρεοι κεφαλικού φόρου.
101

 Στο 

οθωμανικό κατάστιχο ΤΤ 798 είναι δυνατό να ταυτιστούν ορισμένα από τα ονόματα 

των υπόχρεων του κεφαλικού φόρου και να εντοπιστούν οι οικίες τους, την 

καταχώριση των οποίων συνοδεύει η σημείωση ότι οι ιδιοκτήτες ή οι ιδιοκτήτριές 

τους είναι παρόντες και παρούσες κατά τη διάρκεια της απογραφής. Η ακίνητη 

περιουσία των παλαιών χριστιανών κατοίκων που έμειναν στον Χάνδακα μετά από 

την παράδοση μπορεί να εντοπιστεί χάρη στις πληροφορίες του καταστίχου στις 

συνοικίες του Χριστού Κεφαλά στο κέντρο της πόλης, του Αγίου Ιωάννη 

Χρυσοστόμου στην περιοχή νότια της πύλης του Δερματά, της Κεράς Φανερωμένης, 

της Κεράς Παναγιάς και της Οδηγητρίας στο νότιο τμήμα της πόλης, της Κεράς 

Πισωτειχιώτισσας στο ανατολικό άκρο της, της Κεράς Ψυχοσώστρας και του Αγίου 

Ιωάννη Χριστοφιλίνη στην νοτιοανατολική πλευρά της πόλης, του Αγίου Σπυρίδωνα 

στο νότιο τμήμα της πόλης και της Κεράς Πολίτισσας στην περιοχή της Strada 

Larga. 

 Ορισμένοι από αυτούς τους παλαιούς κατοίκους της πόλης διατήρησαν την 

κυριότητα επί της ακίνητης περιουσίας τους. Για παράδειγμα, ο οδηγός και 

μεταφραστής του οθωμανού απογραφέα Νικολός Καστροφύλακας, ο οποίος 

καταγράφεται στο κατάστιχο του κεφαλικού φόρου, παρέμεινε στην πόλη και, όπως 

σημειώνεται, λόγω των υπηρεσιών του και της παραμονής του στο φρούριο μετά από 

την αποχώρηση του βενετικού στόλου, αποφασίστηκε η εκχώρηση σε αυτόν των 

τριών οικιών του στις συνοικίες της Κεράς Φανερωμένης και Οδηγητρίας στο νότιο 

τμήμα της πόλης και της Κεράς Πισωτειχιώτισσας στο ανατολικό άκρο της, για τις 

οποίες του δόθηκε απόδειξη σύμφωνα με φιρμάνι τον Μάιο του 1670. Σε άλλη 

περίπτωση, ο Τζουάν Χανδακίτης, που στο κατάστιχο του κεφαλικού φόρου 

καταγράφεται ως Γιάννης Χανδακίτης, κατείχε μια οικία στη συνοικία της Κεράς 

Ψυχοσώστρας στην οποία μετά την οθωμανική κατάκτηση είχε εγκατασταθεί ο 

Οσμάν Μπεσέ από τον 61
ο
 λόχο τζεμαάτ. Όπως σημειώνεται σε μεταγενέστερη 

σημείωση η εν λόγω οικία παρέμεινε στον υφιστάμενο κάτοχό της Τζουάν 

Χανδακίτη, ο οποίος δεν εγκατέλειψε το φρούριο του Χάνδακα κατά την κατάκτηση 

και του δόθηκε τεμεσούκι (απόδειξη) ιδιοκτησίας και αντίγραφο με φιρμάνι στις 26 

Μαρτίου 1670. 

 Από την άλλη, υπάρχουν περιπτώσεις ορισμένων παλαιών κατοίκων, οι οποίοι 

μολονότι καταγράφεται ότι ήταν παρόντες τη στιγμή της απογραφής, αφενός δεν 

                                                
101 Κολοβός – Σαρηγιάννης, 207-208. Το κατάστιχο του κεφαλικού φόρου φυλάσσεται στο Οθωμανικό 

Αρχείο της Προεδρίας στην Κωνσταντινούπολη με ταξινομικό αριθμό TT 980. 
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αναφέρονται στο κατάστιχο του κεφαλικού φόρου, αφετέρου δεν διατήρησαν την 

ιδιοκτησία των οικιών τους. Ενδεικτική είναι η περίπτωση του Δημήτρη Τζάγου, του 

οποίου η οικία στη συνοικία της Κεράς Ψυχοσώστρας τον Μάιο του 1760 επιτάχθηκε 

για τον αξιωματικό του 27
ου

 λόχου μπολούκ των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης, ο 

οποίος είχε εγκατασταθεί στην οικία ήδη πριν από την ολοκλήρωση της μεταβίβασης. 

Σε άλλη περίπτωση, στην απογραφή της οικίας του Ανδρουλή Τζάγου στη συνοικία 

του Χριστού Κεφαλά ανατολικά της Βασιλικής του Αγίου Μάρκου, μολονότι 

σημειώνεται ότι ο ίδιος ήταν παρών τη στιγμή της απογραφής και μάλιστα 

καταγράφεται ως οδηγός του οθωμανού απογραφέα, εντούτοις η οικία δεν 

μεταβιβάζεται στον ίδιο. Στη συνοικία της Κεράς Πολίτισσας ο μάστορας 

Κωνσταντίνος Λίτινας καταγράφεται να είναι παρών και μάλιστα ζητάει να κρατήσει 

την οικία του (sahibi mevcud ve evine talibdir), χωρίς ωστόσο στο κατάστιχο να 

καταχωρίζεται μεταβίβαση. 

 Σύμφωνα με την οθωμανική πρακτική, ο τρόπος της κατάκτησης της πόλης, 

δηλαδή η παράδοση με συνθηκολόγηση, όριζε την διατήρηση της αστικής περιουσίας 

στην κατοχή των προηγούμενων ιδιοκτητών και ιδιοκτητριών της. Ωστόσο, καθώς 

στον Χάνδακα το μεγαλύτερο μέρος των παλαιών κατοίκων είχε εγκαταλείψει την 

πόλη, ο ανασυνοικισμός της πραγματοποιήθηκε τελικά μέσα από την πώληση των 

ακινήτων στους νέους μουσουλμάνους, καθώς επίσης και ορισμένους χριστιανούς 

κατοίκους.
102

 

 Στο οθωμανικό κατάστιχο οι περισσότεροι ιδιώτες που καταχωρίζονται ως 

ιδιοκτήτες ακινήτων είτε μέσω δημοπρασίας είτε μέσω αγοράς από το οθωμανικό 

δημόσιο είναι άντρες μουσουλμάνοι. Όπως φαίνεται από τα περισσότερα κύρια 

ονόματα που καταχωρίζονται, τα οποία συνοδεύονται από έναν προσδιοριστικό τίτλο 

δηλωτικό του στρατιωτικού τους καθεστώτος, όπως για παράδειγμα «τσορμπατζής» 

(çorbacı), «αγάς» (ağa), «μπέης» (bey), «μπεσέ» (beşe), οι περισσότεροι ανήκαν σε 

κάποιο στρατιωτικό σώμα ή ήταν υψηλόβαθμοι αξιωματούχοι. Μάλιστα, αρκετές 

οικίες παραχωρήθηκαν με φιρμάνι για τον στρατωνισμό των διαφόρων στρατιωτικών 

σωμάτων που εγκαταστάθηκαν στην πόλη. Η παρουσία τίτλων που δεν σχετίζονται 

με στρατιωτικό καθεστώς όπως «σεγίτ» (seyyid), «τσελεμπή» (çelebi) και «χατζή» 

(hacı ή elhac) είναι μικρότερη. 

 Στο κατάστιχο εντοπίζονται ορισμένες καταχωρίσεις με τη συνοδευτική 

φράση «γιος Αμπντουλλάχ» (bin Abdullah). Πρόκειται πιθανώς για αναφορά στους 

πρώτους προσήλυτους στο ισλάμ. Ο εξισλαμισμός ήταν ένα εκτεταμένο φαινόμενο 

στην Κρήτη ήδη από τα πρώτα χρόνια μετά από την οθωμανική κατάκτηση. Φαίνεται 

ότι κατά τη διάρκεια του πολέμου ένας σημαντικός αριθμός ντόπιων, καθώς και 

κατοίκων που μετανάστευσαν από την κρητική ενδοχώρα εξισλαμίστηκε και 

προσχώρησε στο οθωμανικό στρατόπεδο συμμετέχοντας στα διάφορα στρατιωτικά 

σώματα.
103

 Το οθωμανικό κατάστιχο αντανακλά σε ένα βαθμό αυτό το φαινόμενο. 

Ενδεικτικά, έχει εντοπιστεί η ενδιαφέρουσα περίπτωση του Μουσταφά Σκορδίλη, ο 

                                                
102 Greene, 152. 
103 Greene, 98, 172-173. 
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οποίος φαίνεται να είχε εγκατασταθεί στην οικία του Αντώνη Κοτσίνη στη συνοικία 

της Αγίας Ειρήνης και μάλιστα καταγράφεται ως στρατιώτης (soltat). 

 Παρ’ όλα αυτά, υπάρχει ένα σύνολο περιπτώσεων στο οποίο οι ιδιοκτήτες 

σημειώνονται μονάχα με το μικρό τους όνομα. Για αυτές τις περιπτώσεις, ελλείψει 

περισσότερων πληροφοριών μια υπόθεση που θα μπορούσαμε να κάνουμε είναι ότι 

πρόκειται για άτομα που ανήκαν στα στρώματα του φορολογούμενου πληθυσμού. 

Ωστόσο φαίνεται ότι η παλαιότερη οθωμανική πρακτική του υποχρεωτικού 

εποικισμού μιας νεοκατακτηθείσας πόλης είχε εγκαταλειφθεί στη διάρκεια της υπό 

εξέταση περιόδου και ότι στον Χάνδακα δεν υπήρξε κάποια παρόμοια πρακτική.
104

 

Έτσι δεν εξηγείται η παρουσία ραγιάδων αγοραστών τη συγκεκριμένη χρονική 

στιγμή. Μια άλλη υπόθεση που μπορεί να γίνει είναι ότι επρόκειτο πράγματι για μέλη 

των στρατευμάτων, των οποίων τον τίτλο παρέλειψε να καταγράψει ο γραφέας. 

 

 
Χάρτης 17: Ακίνητα που αγοράστηκαν για λογαριασμό του βακουφιού του μεγάλου 

βεζίρη σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Σε ορισμένες περιπτώσεις υψηλόβαθμοι αξιωματούχοι που συμμετείχαν στην 

πολιορκία του Χάνδακα απέκτησαν ένα σύνολο από ακίνητα, τα έσοδα από τα οποία 

αφιερώθηκαν στην εξυπηρέτηση των αναγκών των νεοϊδρυθέντων κοινωφελών 

ιδρυμάτων τους. Χαρακτηριστικό παράδειγμα συνιστά η περίπτωση του μεγάλου 

βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ Πασά, ο οποίος ανήκε σε μια οικογένεια που 

είχε δραστηριοποιηθεί ενεργά στη χρηματοδότηση μέσω της ίδρυσης βακουφιών της 

κατασκευής κτηριακών συγκροτημάτων, όπως μεντρεσέδων, τζαμιών, βιβλιοθηκών 

και κρηνών, σε όλη την επικράτεια της Αυτοκρατορίας. Στον Χάνδακα τις αγορές 

των ακινήτων για λογαριασμό του βακουφιού που θα συντηρούσε το κτηριακό 

συγκρότημα του τζαμιού του μεγάλου βεζίρη φαίνεται ότι πραγματοποίησε με 

πλειστηριασμό ο Ρετζέπ Αγά, βεκίλχαρτζ και μουτεβελής των βακουφιών του, την 

περίοδο ανάμεσα στον Οκτώβριο 1669 και τον Νοέμβριο 1670. Στον χάρτη 17 

                                                
104 Greene, 158. 
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παρουσιάζονται τα ακίνητα που αγοράστηκαν. Εντοπίζονται στην περιοχή του 

Ναυστάθμου και στις συνοικίες του Αγίου Παντελεήμονα και της Αγίας Άννας στο 

βόρειο τμήμα της πόλης. Ακόμα, αγοράστηκαν ακίνητα στις συνοικίες του Αγίου 

Νικολάου Καβούρη και του Χριστού Κεφαλά στο παλαιό βενετικό διοικητικό κέντρο, 

καθώς επίσης και στις γειτονικές συνοικίες του Αγίου Νικολάου Σγουρού, του Αγίου 

Ιωάννη Χρυσοστόμου και του Αρχιστρατήγου. Μεταξύ αυτών αγοράστηκαν 

ορισμένα εργαστήρια/καταστήματα παρακείμενα στο παλαιό μεσαιωνικό τείχος δίπλα 

στην πύλη Βολτόνε. Από τον ίδιο αγοράστηκαν επίσης ακίνητα κατά μήκος της 

Strada Larga, στις συνοικίες του Αγίου Νικολάου στα Μουρχουρταριά, της Κεράς 

Βλαχιώτισσας, της Αγίας Ειρήνης, του Αγίου Ιωάννη της Βαγιάς και του 

Παντοκράτορα.
105

 

 

 
Χάρτης 18: Ακίνητα που αγοράστηκαν ή παραχωρήθηκαν για λογαριασμό των 

βακουφιών της βαλιντέ σουλτάνας σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Μια άλλη ενδιαφέρουσα περίπτωση συνιστά το βακούφι της βαλιντέ 

σουλτάνας Τουρχάν Χατιτζέ. Στον χάρτη 18 έχει επιχειρηθεί ο εντοπισμός των 

ακινήτων που αγοράστηκαν ή παραχωρήθηκαν με φιρμάνι προς όφελος του 

βακουφιού της. Ο Σαχίν Αγά, που είχε διοριστεί μουτεβελής των βακουφιών της, 

ήταν υπεύθυνος για τις σχετικές αγορές. Στις 7 Δεκεμβρίου 1669 απέκτησε μέσα από 

δημοπρασία τέσσερις ανεμόμυλους σε καλή κατάσταση στη συνοικία του Αγίου 

                                                
105 M. F. Çalışır, “A virtuous grand vizier: Politics and patronage in the Ottoman Empire during the 

grand vizierate of Fazil Ahmed Pasha (1661-1676)”, αδημοσίευτη διδακτορική διατριβή, Graduate 

School of Arts and Sciences, Georgetown University, Ουάσινγκτον 2016, 18-19. Βλ. επίσης M. Kunt, 

“The Wakf as an Instrument of Public Policy: Notes on the Köprülü Family Endowments”, στο Studies 
in Ottoman History in Honour of Prof. V. L. Mènage, επιμ. C. Heywood – C. Imber, 

Κωνσταντινούπολη 1994, 189-198˙ S. M. Topçu, “Köprülüzade Fazıl Ahmed Paşa’nın Bani Kişiliği”, 

στο Karadeniz Sosyal Bilimler Dergisi, 8 (2010), 68-88. Φαίνεται επίσης ότι τα έσοδα από τον 

κεφαλικό φόρο από το χωριό Μαργαρίτες του ναχιγιέ Μυλοποτάμου και από τα χωριά Αγία Βαρβάρα 

και Άγιος Θωμάς του ναχιγιέ Μονοφατσίου είχαν αφιερωθεί στο βακούφι του μεγάλου βεζίρη: Gülsoy, 

262. 
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Νικολάου Μουρχουρταριά απέναντι από την πύλη του προμαχώνα Βηθλεέμ. 

Σύμφωνα με σχετική σημείωση στο απογραφικό κατάστιχο, οι τέσσερις ανεμόμυλοι 

ενοικιάστηκαν έναντι ημερήσιου ενοικίου ενός άσπρου προς το βακούφι. Ο ίδιος στις 

23 Ιανουαρίου 1670 αγόρασε τα είκοσι πέντε θολωτά εργαστήρια/καταστήματα που 

βρίσκονταν στην τριώροφη σιταποθήκη της πόλης στη συνοικία του Αγίου Ιωάννη 

Χρυσοστόμου. Επίσης στις 23 Ιανουαρίου 1670 στη συνοικία των Αγίων Αναργύρων 

στο νότιο τμήμα της πόλης όπου βρισκόταν το τζαμί της βαλιντέ σουλτάνας ο Σαχίν 

Αγά αγόρασε με δημοπρασία ένα σύνολο από ακίνητα για τη συντήρηση του 

βακουφιού που συντηρούσε το τζαμί. Τα ακίνητα αυτά παραχωρήθηκαν σε άτομα 

που απασχολούνταν στο τζαμί, όπως ο μουεζίνης, ο ιμάμης, ο χατίπης, ο 

καντηλανάφτης και ο καγίμης του. 

 Επιπλέον, για την κάλυψη των αναγκών του βακουφιού του τζαμιού της 

βαλιντέ σουλτάνας με σουλτανικό διάταγμα παραχωρήθηκε με πλήρη κυριότητα ένας 

κρατικός δεντρόκηπος, που διέθετε ένα πηγάδι, μία αμυγδαλιά, έξι κληματαριές, δύο 

συκιές και άλλα δέντρα. Ο δεντρόκηπος βρισκόταν στη νοτιοανατολική πλευρά της 

πύλης Βολτόνε και ήταν προσκολλημένος στο τείχος του παλαιού φρουρίου στην 

περιοχή του στρατώνα του Αγίου Γεωργίου. Μαζί παραχωρήθηκε με πλήρη 

κυριότητα ένα γειτονικό εγκαταλελειμμένο οικόπεδο που βρισκόταν στην πλατεία 

του Αγίου Γεωργίου. Σύμφωνα με σημείωση του καταστίχου, ο δεντρόκηπος και τα 

οικόπεδο επρόκειτο να χρησιμοποιηθούν για την ανέγερση καταστημάτων πλήρους 

κυριότητας για το βακούφι του τζαμιού που επισκεύασε και ανακαίνισε η βαλιντέ 

σουλτάνα με δικά της έξοδα. Στην εβραϊκή συνοικία το μεγαλύτερο μέρος της 

ακίνητης περιουσίας παραχωρήθηκε στους κατόχους της, οι οποίοι είχαν παραμείνει 

στην πόλη, με την υποχρέωση καταβολής ημερήσιου ενοικίου ενός ή δύο άσπρων για 

τη συντήρηση του τζαμιού της Τουρχάν Χαντζιτζέ.
106

 

 Όπως προαναφέραμε, ο μεγάλος βεζίρης Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ 

Πασά είχε βρεθεί στον Χάνδακα τα τελευταία χρόνια του Κρητικού Πολέμου και είχε 

καθοριστικό ρόλο στην έκβαση της πολιορκίας και στις μετέπειτα διαπραγματεύσεις 

κατά τη συνθηκολόγηση. Αντίθετα, φαίνεται ότι η ίδια η Τουρχάν Χαντιτζέ δεν είχε 

επισκεφτεί την Κρήτη στη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου. Σε αυτό το πλαίσιο 

τόσο η ίδρυση του τζαμιού της όσο και η αγορά ακινήτων προς όφελος του 

βακουφιού της είναι ενδεικτικά της ενεργού συμμετοχής της Τουρχάν στη 

χρηματοδότηση της ανέγερσης κτηριακών συγκροτημάτων σε επαρχίες μακριά από 

την πρωτεύουσα. Παρά τον εκ των πραγμάτων αποκλεισμό των γυναικών του 

παλατιού από τον δημόσιο χώρο, η χρηματοδότηση αρχιτεκτονικών έργων 

λειτουργούσε ως ένα εργαλείο προβολής και ενίσχυσης της ορατότητας των γυναικών 

του παλατιού. Με τον τρόπο αυτό η Τουρχάν εν προκειμένω είχε τη δυνατότητα να 

διαπεράσει τα όρια του παλατιού και να αποκτήσει ορατότητα ακόμη και σε 

                                                
106 Φαίνεται ότι μια παρόμοια πρακτική έλαβε χώρα στην Κωνσταντινούπολη, όπου τα ακίνητα που 

βρίσκονταν στην εβραϊκή συνοικία στο Εμίνονου απαλλοτριώθηκαν προς όφελος του βακουφιού που 

συντηρούσε το τζαμί της Τουρχάν Χαντιτζέ: L. Thys-Şenocak, Ottoman women builders: the 

architectural patronage of Hadice Turhan Sultan, Χαμσάιρ 2006, 277. 
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απομακρυσμένες επαρχίες της Αυτοκρατορίας, επιτυγχάνοντας τελικά τη 

νομιμοποίηση της πολιτικής εξουσίας της ως βαλιντέ σουλτάνα.
107

 

 Μετά την οθωμανική κατάκτηση εγκαταστάθηκαν στον Χάνδακα, εκτός από 

τους μουσουλμάνους ορισμένοι χριστιανοί, οι οποίοι καταχωρίζονται στο κατάστιχο 

ως αγοραστές ακινήτων, πολλοί από τους οποίους είχαν συνεργαστεί με την 

οθωμανική διοίκηση. Ενδεικτικά, ο Αντρέας Μπαρότσης στις 7 Δεκεμβρίου 1669 

απέκτησε με δημοπρασία μια μεγάλη οικία στη συνοικία της Αγίας Κυριακής, κοντά 

στο δουκικό παλάτι, με αντίτιμο 500 ασλάνια γρόσια. Όπως μάλιστα σημειώνεται στο 

απογραφικό κατάστιχο, «η πώληση στον ζιμμή Αντρέα έγινε έναντι των υπηρεσιών 

του». Επιπλέον, στις 8 Ιανουαρίου 1671 αγόρασε το γειτονικό μοναστήρι του Αγίου 

Λαζάρου και τον φούρνο του, με αντίτιμο 80 ασλάνια γρόσια. Σύμφωνα με την 

ιστοριογραφική παράδοση, ο Αντρέας Μπαρότσης ήταν μηχανικός με καλή γνώση 

των σχεδίων του φρουρίου και πληροφόρησε το οθωμανικό στρατόπεδο για τα 

αδύναμα σημεία της οχύρωσης. Έτσι, ενώ μέχρι το 1667 οι οθωμανικές επιθέσεις 

στρέφονταν στη νοτιοδυτική πλευρά του φρουρίου, μετά από τις υποδείξεις του 

Μπαρότση επικεντρώθηκαν στους προμαχώνες Σαμπιονάρα και Αγίου Αντρέα.
108

 

 Ο Αντρέας Μηλιώτης αγόρασε στις 15 Φεβρουαρίου 1671 δύο οικίες στη 

συνοικία του Αρχιστρατήγου, με αντίτιμο 120 ασλάνια γρόσια. Ο Αντρέας Μηλιώτης 

ανήκε στην κοινωνική ομάδα των cittadini,
109

 ήταν εγκατεστημένος στο Ρέθυμνο 

όταν καταλήφθηκε το 1646 και φαίνεται ότι μετά την οθωμανική κατάκτηση 

παρέμεινε στην πόλη διατηρώντας μάλιστα την ακίνητη περιουσία του. Αργότερα, 

κατέφυγε στον Χάνδακα στη διάρκεια της πολιορκίας και η περιουσία του 

εκποιήθηκε, αλλά το 1653 επέστρεψε στο Ρέθυμνο έχοντας συμφωνήσει υποτέλεια 

στο οθωμανικό κράτος και επανακτώντας μέρος της περιουσίας του. Φαίνεται ακόμα 

ότι συμμετείχε στο πλευρό των Οθωμανών στις διαπραγματεύσεις κατά την 

παράδοση του Χάνδακα, ενώ διορίστηκε επίσης στη θέση του «γραμματικού της 

Πόρτας», του διερμηνέα του μεγάλου βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ 

Πασά.
110

 

 Ο Παναγιώτης Νικούσιος, ο δραγομάνος του μεγάλου βεζίρη, αγόρασε 

ανάμεσα στις 20 Δεκεμβρίου 1669 και στις 8 Φεβρουαρίου 1670 δύο οικίες και το 

μοναστήρι του Αγίου Ματθαίου στην ομώνυμη συνοικία, με αντίτιμο 200 και 60 

ασλάνια γρόσια για τις οικίες και 640 ασλάνια γρόσια για το μοναστήρι, το οποίο 

παραχώρησε στους σιναΐτες μοναχούς. Ο Παναγιώτης Νικούσιος είχε λάβει το 

                                                
107 Ό.π., 1-4, 8-9, 277˙ της ίδιας, “The Gendered City”, στο The City in the Islamic World, επιμ. S. K. 

Jayyusi, R. Holod, A. Petruccioli, A. Raymond, Λάιντεν-Βοστόνη 2008, 888-889. 
108 Ν. Σταυρινίδης, «Ανδρέας Μπαρότσης, ο προδότης του Μεγάλου Κάστρου», Κρητικά Χρονικά, τ. 

Α΄ (1947), 405-407. 
109 Οι cittadini ήταν κάτοικοι των πόλεων με συγκεκριμένα νομικά προνόμια που πήγαζαν από πράξεις 

παραχωρήσεων του βενετικού κράτους. Αναλυτικά βλ. Α. Παπαδία-Λάλα, «‘Cittadini’ και κάτοικοι 

πόλεων: κοινωνική διαστρωμάτωση στα βενετοκρατούμενα Χανιά (μέσα 16ου-17ος αι.)», στο 

Νεοελληνική πόλη: Οθωμανικές κληρονομιές και ελληνικό κράτος. Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου 
Ιστορίας, Αθήνα 1985, 59-66. 
110

 Ν. Σταυρινίδης, «Ανδρέας Μηλιώτης, πρώτος ‘γραμματικός της Πόρτας’ εν Κρήτη», Κρητικά 

Χρονικά, τ. Β΄ (1948), 547, 549-553˙ Greene, 294-295. Ο τίτλος του γραμματικού της Πόρτας 

αναφέρεται στους διερμηνείς των επαρχιών της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας: Ν. Σταυρινίδης, «Ο 

θεσμός των γραμματικών της Πόρτας στην Κρήτη», στο Πεπραγμένα του Δ΄ Διεθνούς Κρητολογικού 

Συνεδρίου, Αθήνα 1981, 397-398. 
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αξίωμα του δραγομάνου του αυτοκρατορικού συμβουλίου. Είχε ακολουθήσει τον 

Φαζίλ Αχμέτ Πασά από την Κωνσταντινούπολη και κατά την παράδοση του 

Χάνδακα συμμετείχε στην οθωμανική πλευρά στις διαπραγματεύσεις για την 

συνθηκολόγηση.
111

 

 Ο Νεόφυτος Πατελάρος, ανιψιός του Οικουμενικού Πατριάρχη 

Κωνσταντινουπόλεως Αθανασίου Πατελάρου, είχε διοριστεί πρώτος μητροπολίτης 

Κρήτης μετά την οθωμανική κατάκτησή της στο πλαίσιο της οθωμανικής πολιτικής 

επανεγκαθίδρυσης της ιεραρχίας της ορθόδοξης εκκλησίας στο νησί. Μετά την 

οθωμανική κατάκτηση αγόρασε στις 7 Δεκεμβρίου 1669 μια οικία δέκα δωματίων 

που συνδεόταν με το μοναστήρι της Κεράς Ελεούσας, στη συνοικία του 

Εσταυρωμένου, με αντίτιμο 1.200 ασλάνια γρόσια.
112

 

 Είναι χαρακτηριστικό ότι στο εν λόγω οθωμανικό κατάστιχο η συντριπτική 

πλειονότητα των κατόχων ακινήτων που καταγράφεται είναι μουσουλμάνοι, 

χριστιανοί και εβραίοι άντρες. Ωστόσο, μερικές ανώνυμες γυναίκες είναι παρούσες 

και αποκτούν ορατότητα χάρη στις σημειώσεις του οθωμανού γραφέα. Στη συνοικία 

του Χριστού Κεφαλά στην καταχώριση της οικίας του Κωνσταντίνου Φράγκου, η 

οποία είχε παραμείνει σε καλή κατάσταση, σημειώνεται ότι μέσα βρίσκονται δύο 

ηλικιωμένες γυναίκες (içinde iki ihtiyar karı vardır). Επιπλέον, στη συνοικία του 

Αγίου Ιωάννη Χρυσοστόμου στη μερικώς ερειπωμένη οικία του Μανόλη Κουτίντα, 

που απογράφεται μαζί με την οικία του Φρανζέσκου Τζεν, σημειώνεται ότι μέσα ζουν 

μερικές ηλικιωμένες γυναίκες (içinde birkaç avret sakindir). Δεν είμαστε σε θέση να 

γνωρίζουμε εάν οι γυναίκες αυτές ανήκαν στην οικογένεια των ατόμων εκείνων που 

καταχωρίζονται ως πρώην ιδιοκτήτες των οικιών ή εάν στις συνθήκες της πολιορκίας 

οι πρώην κάτοχοί τους είχαν φύγει και εκείνες κατέλαβαν αυθαίρετα τις οικίες τους. 

Πάντως προκαλεί ενδιαφέρον το γεγονός ότι, σε αντίθεση με τους υπόλοιπους 

παλαιούς κατοίκους που παρέμειναν στον Χάνδακα, ο οθωμανός γραφέας δεν 

σημειώνει τα ονόματά τους, αναφερόμενος απλώς σε ένα σύνολο ηλικιωμένων 

γυναικών.
113

 Δεν διαθέτουμε πληροφορίες για την κατάληξη των γυναικών αυτών. 

Σύμφωνα με το κατάστιχο τα ακίνητα δεν μεταβιβάστηκαν στην κυριότητά τους, 

καθώς η πρώτη οικία στις 3 Οκτωβρίου 1670 πουλήθηκε στον Μαχμούτ Αγά με 

αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια, ενώ η δεύτερη στις 20 Μαΐου 1670 επιτάχθηκε με 

φιρμάνι για τον στρατωνισμό του 60ού λόχου μπολούκ των γενιτσάρων της Υψηλής 

Πύλης. 

 Οι μουσουλμάνες γυναίκες που έχουν εντοπιστεί και καταχωρίζονται οι ίδιες 

ως ιδιοκτήτριες κατοικιών, τουλάχιστον κατά την χρονική περίοδο που καλύπτει το 

οθωμανικό κατάστιχο είναι μονάχα δύο. Η Ραζιγέ Χατούν απέκτησε μετά από 

πλειστηριασμό στις 16 Μαρτίου 1670 μια οικία στη συνοικία του Στρατηγού παπά-

Σάββα με αντίτιμο 50 ασλάνια γρόσια. Η οικία διέθετε τρία ισόγεια δωμάτια, μία 

                                                
111 Greene, 273, 275˙ Gülsoy, 159, σημ. 90. 
112 E. Bayraktar, “The Implementation of Ottoman Religious Policies in Crete 1645-1735: Men of Faith 

as Actor in the Kadı Court”, αδημοσίευτη μεταπτυχιακή διπλωματική εργασία, Bilkent Üniversitesi, 

Άγκυρα 2005, 34-35. 
113 Παρομοίως, σε τέσσερις ακόμα καταχωρίσεις πώλησης οικοπέδων στην εβραϊκή συνοικία 

σημειώνεται απλώς ότι τα οικόπεδα πουλήθηκαν «στους Εβραίους του φρουρίου του Χάνδακα» 

(Yahudiyân-ı kala-ı Kandiye). 
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αυλή και τέσσερα πηγάδια. Ακόμα, η Χαντιτζέ Χατούν αγόρασε με δημοπρασία μία 

οικία στη συνοικία του Αγίου Ιωάννη στα Μακελειά με αντίτιμο 150 ασλάνια γρόσια. 

Η οικία, σύμφωνα με το κατάστιχο, διέθετε τέσσερα ισόγεια δωμάτια και έξι ανώγεια 

ερειπωμένα δωμάτια, μία αυλή, ένα πηγάδι, τέσσερις δεξαμενές, έναν δεντρόκηπο, 

τέσσερα σιδερένια παράθυρα και μία κληματαριά με πέργκολα. Η ημερομηνία της 

αγοράς είναι 25 Νοεμβρίου 1669, μόλις δύο μήνες μετά τη συνθηκολόγηση. Παρ’ 

όλα αυτά, το οθωμανικό κατάστιχο δεν παρέχει πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο ή 

την αιτία της έλευσής τους στον Χάνδακα τη συγκεκριμένη χρονική στιγμή, ούτε 

αναφορικά με το καθεστώς τους, δηλαδή εάν ήταν παντρεμένες, χήρες, ή 

διαζευγμένες. O τίτλος «χατούν» (hatun) που φέρουν και οι δύο ενίοτε περιλαμβάνει 

συνδηλώσεις που σχετίζονται με έννοιες αξιοπρέπειας και υψηλού επιπέδου και 

ενδεχομένως θα μπορούσε να υποδηλώνει ότι ανήκαν σε ανώτερα κοινωνικά 

στρώματα. Ωστόσο έχει παρατηρηθεί για παράδειγμα σε κώδικες του ιεροδικείου ότι 

ο τίτλος συχνά χρησιμοποιείται αδιακρίτως για τις μουσουλμάνες γυναίκες.
114

 

 Η έμφυλη διαφορά έχει άμεση σχέση με το βίωμα της πόλης και οι τρόποι που 

άντρες και γυναίκες βιώνουν τα διάφορα πεδία της πόλης, όπως εν προκειμένω την 

κατοχή αστικής ιδιοκτησίας, είναι αρκετά διαφορετικοί. Πάντως, ποικίλες μελέτες σε 

άλλου τύπου αρχειακά τεκμήρια, όπως τα ιεροδικαστικά κατάστιχα και οι απογραφές 

κληρονομιών, έχουν αναδείξει τη συμμετοχή των γυναικών που ζούσαν εντός της 

οθωμανικής επικράτειας στην κατοχή ακίνητης περιουσίας, όπως οικίες, 

καταστήματα και εργαστήρια. Χωρίς να είμαστε σε θέση να γνωρίζουμε σε πιο βαθμό 

τα αρχειακά κατάλοιπα είναι αντιπροσωπευτικά της πραγματικότητας, φαίνεται ότι 

παρά τους νομικούς και κοινωνικούς περιορισμούς που προέκυπταν από το φύλο τους 

οι γυναίκες μπορούσαν να υπερασπιστούν και να διασφαλίσουν τα συμφέροντά τους 

στο δικαστήριο του καδή και κατά συνέπεια να διαπραγματευτούν τη θέση τους στην 

πόλη.
115

 

 Από αυτή την άποψη ενδιαφέρον έχει η περίπτωση της Μαριέττας 

Παλαιολόγου, μιας από τις παλιές χριστιανές κατοίκους του Χάνδακα. Στην 

καταχώριση της οικίας της στη συνοικία του Αγίου Ιωάννη του Χρυσοστόμου 

αναφέρεται ότι η ίδια ήταν παρούσα κατά τη στιγμή της απογραφής (sahibi mevcud). 

Η οικία της διέθετε δύο ανώγεια δωμάτια σε καλή κατάσταση, ένα 

εργαστήριο/κατάστημα, έναν στάβλο, τρία σιδερένια και ένα γυάλινο παράθυρο, ένα 

πηγάδι και μία αυλή. Σύμφωνα με μεταγενέστερη σημείωση που εντοπίζεται στο 

κατάστιχο, η ίδια είχε παραμείνει και μάλιστα «κρυφτεί» στην οικία της κατά την 

παράδοση του Χάνδακα. Επιπλέον, στις 13 Ιανουαρίου 1670, με εξαίρεση το 

                                                
114 L. Peirce, “Seniority, Sexuality, and Social Order: The Vocabulary of Gender in Early Modern 

Ottoman Society”, στο Women in the Ottoman Empire: Middle Eastern Women in the Early Modern 

Era, επιμ. M. C. Zilfi, Λάιντεν-Νέα Υόρκη-Κολωνία 1997, 183˙ Α. Αναστασόπουλος, «Η ανάκληση 

μιας δωρεάς και η επιστροφή μιας προίκας: κοινωνικό φύλο, οικογενειακές σχέσεις και οθωμανική 
δικαιοσύνη», στο Μνήμη Πηνελόπης Στάθη. Μελέτες ιστορίας και φιλολογίας, επιμ. Κ. Λάππας, Α. 

Αναστασόπουλος, Η. Κολοβός, Ηράκλειο 2010, 61. 
115 H. Gerber, “Social and Economic Position of Women in an Ottoman City, Bursa, 1600-1700”, 

International Journal of Middle East Studies, 12/3 (1980), 231-234˙ Αναστασόπουλος, 58-59˙ N. 
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εργαστήριο/κατάστημα, η αστική περιουσία της τής παραχωρήθηκε με φιρμάνι και 

παρέμεινε στην κατοχή της. Η παραχώρηση μέσω της έκδοσης φιρμανιού ενός 

ακινήτου στον πρώην κάτοχό του δεν φαίνεται να είναι συνηθισμένο φαινόμενο στο 

κατάστιχο που εξετάζεται εδώ. Στις λιγοστές περιπτώσεις που έχουν εντοπιστεί 

πρόκειται για άτομα που, σύμφωνα με το κατάστιχο, συνεργάστηκαν με τους 

Οθωμανούς, όπως ο Νικολός Καστροφύλακας. Στην καταχώριση της οικίας της 

Μαριέττας Παλαιολόγου δεν παρέχεται καμία εξήγηση από τον οθωμανό γραφέα 

σχετικά με τους λόγους εκχώρησης της οικίας της. Εάν υποθέσουμε ότι η ίδια δεν 

είχε συνεργαστεί με την οθωμανική διοίκηση, η ιστορία της πιθανώς μπορεί να γίνει 

αντιληπτή ως μια περίπτωση διεκδίκησης του συμφέροντός της στην κατοχή 

ιδιοκτησίας που οδήγησε τελικά στην παραχώρηση της οικίας της. Πρόκειται βέβαια 

για μια μεμονωμένη περίπτωση. Γι’ αυτό τον λόγο αυτή η υπόθεση δεν θα μπορούσε 

σε καμιά περίπτωση να οδηγήσει σε γενικευτικά συμπεράσματα αναφορικά με την 

κατάσταση των γυναικών στην πόλη. 

Χωρική κατανομή φτώχειας και πλούτου 

 

 Στο πλαίσιο της ιστοριογραφικής συζήτησης για τη χωρική κατανομή της 

φτώχειας και του πλούτου στις πόλεις της οθωμανικής επικράτειας είχε αρχικά 

διατυπωθεί η άποψη ότι δεν υπήρχε χωρικός διαχωρισμός στη βάση της οικονομικής 

κατάστασης που θα εκφραζόταν με τη συγκέντρωση του πλούτου σε συγκεκριμένες 

συνοικίες της πόλης. Σύμφωνα με αυτή την προσέγγιση, δεν υπήρχε διαχωρισμός σε 

πλούσιες ή φτωχές συνοικίες όχι λόγω της απουσίας οικονομικών και κοινωνικών 

διαφορών μεταξύ των κατοίκων αλλά μάλλον λόγω του μουσουλμανικού χαρακτήρα 

των πόλεων, στις οποίες ο πληθυσμός ανεξαρτήτως οικονομικής κατάστασης 

συγκεντρωνόταν σε όλες τις περιοχές της πόλης.
116

 Ωστόσο, μέσα από μελέτες του 

André Raymond και άλλων ερευνητών και ερευνητριών για πόλεις του αραβικού και 

βαλκανικού χώρου που στηρίζονται στην ανάλυση κληρονομικών απογραφών 

αναδεικνύεται η ύπαρξη κατοικιών διαφορετικών τυπολογιών, που τους αντιστοιχούν 

διαφορετικές αγοραστικές αξίες και κατά συνέπεια συνηγορούν υπέρ των 

διαφορετικών επιπέδων πλούτου των ιδιοκτητών και ιδιοκτητριών τους. Όπως 

φαίνεται από τις ακριβότερες κατοικίες που βρίσκονταν συνήθως σε κεντρικά σημεία 

της πόλης κοντά στο οικονομικό και εμπορικό κέντρο, υπήρχε η τάση του πληθυσμού 

των ανώτερων οικονομικών στρωμάτων να συγκεντρώνεται σε συγκεκριμένες 

περιοχές. Την ίδια στιγμή, παρατηρείται συγκέντρωση των κατώτερων στρωμάτων 

στις παρυφές των πόλεων. Ωστόσο, τα όρια είναι φυσικά ρευστά, καθώς κάτοικοι που 

ανήκουν στα κατώτερα οικονομικά στρώματα εντοπίζονται να κατοικούν επίσης σε 

ακριβότερες συνοικίες.
117
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 Στην περίπτωση του Χάνδακα ένα ερώτημα που μπορεί να προκύψει μέσα 

από τη μελέτη των τιμών των ακινήτων που μεταβιβάστηκαν στους νέους κατόχους 

τους μέσα από αγορά ή δημοπρασία είναι εάν υπήρχε και αν ναι σε ποιο βαθμό 

χωρικός διαχωρισμός στη βάση της αγοραστικής αξίας των ακινήτων στην πόλη τα 

χρόνια που ακολούθησαν την πολιορκία. Είναι αυτονόητο ότι δεν είναι εφικτό να 

εξαχθούν ασφαλή συμπεράσματα αναφορικά με τους πλουσιότερους ή φτωχότερους 

κατοίκους του Χάνδακα χωρίς τη συνδυαστική μελέτη των δεδομένων του 

καταστίχου που εξετάζεται εδώ με άλλα αρχειακά τεκμήρια, όπως για παράδειγμα τις 

κληρονομικές απογραφές. Θα μπορούσαμε να πούμε όμως ότι οι αξίες των ακινήτων 

αποτελούν μεταξύ άλλων τη χωρική έκφραση των κοινωνικών πραγματικοτήτων και 

τα φθηνότερα ή ακριβότερα ακίνητα μπορούν να ταυτιστούν πιθανώς με την ύπαρξη 

φτωχότερων ή πλουσιότερων περιοχών στον Χάνδακα. Εκκινώντας έτσι από την 

υπόθεση ότι τα ακριβότερα ακίνητα αγοράζονται από άτομα των ανώτερων 

οικονομικών στρωμάτων η εργασία επιδιώκει να διερευνήσει τα μοτίβα 

εγκατάστασης και σε ποιο βαθμό δημιουργούνται οι συνθήκες για συγκέντρωση του 

πλούτου σε συγκεκριμένες περιοχές της πόλης του Χάνδακα. 

 Ας σημειώσουμε ότι στην παρούσα εργασία οι έννοιες του «πλούτου» και της 

«φτώχειας» χρησιμοποιούνται συμβατικά. Η χρήση εννοιών όπως «πλούτος» ή 

«φτώχεια» ως αναλυτικών εργαλείων στη μελέτη της ιστορίας μιας πόλης διατρέχεται 

από ορισμένους μεθοδολογικούς περιορισμούς. Ειδικότερα, οι έννοιες του πλούτου 

και της έλλειψής του είναι έννοιες σχετικές και δύσκολα απολύτως μετρήσιμες. 

Συνήθως τα αρχειακά κατάλοιπα παρουσιάζουν ελλείψεις ως προς αυτό το θέμα, ενώ 

το λεξιλόγιο που χρησιμοποιείται στις πηγές για να ορίσει και να περιγράψει το 

φαινόμενο της φτώχειας ποικίλλει και μεταβάλλεται σε κάθε ιστορική περίοδο. Το 

κυριότερο όμως είναι το γεγονός ότι η απόλυτη φτώχεια σπάνια αφήνει ίχνη, με 

αποτέλεσμα οι φτωχοί και οι φτωχές να αποτελούν ορισμένες από τις κατεξοχήν 

άγνωστες και ανώνυμες ομάδες στη μελέτη της ιστορίας. Άλλωστε η απόλυτη 

φτώχεια και οι φτωχοί κάτοικοι των πόλεων, εν προκειμένω του Χάνδακα, δεν θα 

ήταν δυνατό να είναι ορατοί σε πηγές που περιλαμβάνουν αγοραπωλησίες ακίνητης 

περιουσίας όπως το κατάστιχο ΤΤ 798.
118

 

 Η μελέτη των πληροφοριών για τις τιμές της αγοράς και της δημοπρασίας που 

παρέχονται στο οθωμανικό κατάστιχο σε συνδυασμό με την αξιοποίηση του 

προγράμματος ψηφιακής χαρτογράφησης QGIS μπορεί να οδηγήσει σε μια 

ενδεικτική απεικόνιση στον χάρτη του Werdmüller της κατανομής των ακριβότερων 

και φθηνότερων ακινήτων στην πόλη του Χάνδακα τα χρόνια που ακολούθησαν την 

πολιορκία και την οθωμανική κατάκτησή του. Στην παρούσα εργασία προκειμένου να 

οπτικοποιηθούν τα χωρικά δεδομένα του καταστίχου και να γίνει αντιληπτή η 
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Ελληνολατινικής Ανατολής, επιμ. Χρ. Μαλτέζου, Βενετία 1998, 91. Α. Κάσδαγλη, «Φτωχοί και 
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Βενετία 1998, 109. 
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διαβάθμιση του πλούτου και της φτώχειας στην πόλη του Χάνδακα οι αγοραστικές 

αξίες ομαδοποιήθηκαν συμβατικά σε 5 κατηγορίες: 0-150, 150-300, 300-450, 450-

600, 600-850 και 850-2.400 ασλάνια γρόσια. Με βάση την παραπάνω ταξινόμηση, 

στον χάρτη 19 έχει επιχειρηθεί η απεικόνιση των ακινήτων ομαδοποιημένων και 

χρωματισμένων ανάλογα με την αγοραστική τους αξία. Φαίνεται ότι τα ακίνητα που 

κατατάσσονται στην κατώτερη κατηγορία, δηλαδή όσων η τιμή της αγοράς είναι 

μικρότερη από 150 ασλάνια γρόσια, συνιστούν τη μεγαλύτερη αριθμητικά κατηγορία. 

Φαίνεται ότι εκτείνονται σε όλη την πόλη, ενώ παρουσιάζουν μεγάλη συγκέντρωση 

στο νοτιοανατολικό, νότιο και δυτικό τμήμα της πόλης. Όπως δείχνει μάλιστα ο 

χάρτης 14 κυρίως δυτικά της πόλης επικρατεί επίσης η εικόνα των ισόγειων 

κτισμάτων. 

 

 
Χάρτης 19: Απεικόνιση της διαβάθμισης των τιμών των ακινήτων στον χώρο της 

πόλης σύμφωνα με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Τα ακίνητα με αγοραστική αξία μεγαλύτερη από 600 ασλάνια γρόσια και 

κυρίως εκείνα με αξία μεγαλύτερη από 850 ασλάνια γρόσια αντιπροσωπεύουν τον 

μικρότερο αριθμό στοιχείων ακίνητης περιουσίας που αγοράστηκε. Παρότι ορισμένα 

δείχνουν να διασπείρονται σε όλο τον χώρο της πόλης, τα περισσότερα εντοπίζονται 

συγκεντρωμένα στο κέντρο του Χάνδακα στην περιοχή της πλατείας των 

Δημητριακών και κατά μήκος της Ruga Maistra. Όπως προαναφέραμε, κατά τη 

διάρκεια της ύστερης βενετικής κυριαρχίας στον Χάνδακα το κέντρο της πόλης 

συγκέντρωνε μαζί με τα ακίνητα διοικητικού χαρακτήρα τις κατοικίες και τα μέγαρα 

των βενετών αξιωματούχων. Άλλωστε, όπως φάνηκε μέσα από την οπτικοποίηση της 

κατάστασης των ακινήτων στον χάρτη 3, στο σημείο εκείνο της πόλης βρίσκονταν τα 
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κτήρια τα οποία δεν είχαν υποστεί σημαντικές καταστροφές κατά τη διάρκεια της 

πολιορκίας και μετά τον πόλεμο διατηρήθηκαν σε καλή κατάσταση. Πιθανώς η 

ανθεκτικότητά τους οφείλεται στο γεγονός ότι επρόκειτο πράγματι για ακριβότερες 

κατασκευές. Παράλληλα, όπως αποτυπώθηκε στον χάρτη 14, στην ίδια ευρύτερη 

περιοχή εντοπίζονται συγκεντρωμένα αρκετά ακίνητα που διαθέτουν περισσότερους 

από δύο ορόφους. Φαίνεται ότι ο τειχισμένος χώρος του Χάνδακα, μολονότι ήταν 

περιορισμένος και δεν επέτρεπε την κατασκευή σπιτιών με μεγάλες αυλές, κήπους 

και γενικά μεγάλες αδόμητες εκτάσεις, την ίδια στιγμή ήταν αρκετά μεγάλος ώστε να 

μην είναι αναγκαία η κατασκευή πολυώροφων κτισμάτων για τη στέγαση πολλών 

οικογενειών. Συνεπώς, εφόσον στον Χάνδακα δεν υπήρχε η ανάγκη της συστέγασης 

οικογενειών σε πολυώροφα κτίσματα, τα κτίσματα εκείνα που διαθέτουν πολλούς 

ορόφους πιθανώς συνιστούν έναν ακόμη δείκτη ακριβής κατασκευής και επομένως 

πλούτου.
119

 

 Ο χάρτης 19 δεν δείχνει μια εικόνα αυστηρά διαχωρισμένων συνοικιών 

ανάλογα με την αξία των κατοικιών, που άλλωστε δεν θα ήταν δυνατό να έχει 

διαμορφωθεί στη διάρκεια αυτών των πρώτων χρόνων της οθωμανικής κυριαρχίας. 

Για τον λόγο αυτό δεν είναι εφικτός ο ορισμός μιας αστικής ζώνης κατοίκησης ως 

φτωχότερης, διότι εκτός από τη χαμηλή αγοραστική αξία των ακινήτων χρειάζονται 

συμπληρωματικές πληροφορίες που δεν παρέχονται στο κατάστιχο που εξετάζεται 

εδώ αναφορικά με τα περιουσιακά στοιχεία των ίδιων των κατοίκων. Πάντως η 

εικόνα που προκύπτει είναι αυτή της συγκέντρωσης των ακριβότερων ακινήτων στην 

περιοχή του κέντρου, τα οποία μπορούμε να υποθέσουμε ότι αγοράστηκαν από άτομα 

που ανήκαν στα ανώτερα οικονομικά στρώματα. 

 Έχει σημασία να επισημανθεί ότι τα παραπάνω στοιχεία δείχνουν απλώς 

τάσεις. Η αξία ενός ακινήτου μπορεί να είναι ενδεικτική της κατάστασης του 

αγοραστή ή της αγοράστριας, δεν επαρκεί όμως για την κατανόηση της οικονομικής 

και κοινωνικής θέσης του όταν δεν συνοδεύεται από πληροφορίες για τα έσοδα και τα 

έξοδα, τα περιουσιακά στοιχεία, το παραγωγικό και χρηματικό κεφάλαιο ή τις πηγές 

πλουτισμού του ιδιοκτήτη ή της ιδιοκτήτριας του ακινήτου. Εφόσον πρόκειται για την 

περίοδο της μετάβασης, η οικονομία της πόλης δεν έχει διαμορφωθεί ακόμη και η 

κοινωνική δομή του πληθυσμού βρίσκεται σε μια ρευστή κατάσταση. Συνεπώς, 

προκειμένου να εξαχθούν ασφαλή συμπεράσματα σχετικά με τον πλούτο και την 

έλλειψή του στους νέους κατοίκους του Χάνδακα της πρώιμης οθωμανικής περιόδου, 

χρειάζεται να συμπληρωθούν οι πληροφορίες του καταστίχου με πρόσθετες 

βιογραφικές πληροφορίες των ατόμων και ιδανικά με τη μελέτη των καταλόγων των 

περιουσιακών τους στοιχείων. 

 Επιπλέον, η αγοραστική αξία μεμονωμένων ακινήτων κατά την περίοδο υπό 

μελέτη δεν μπορεί να αποτελέσει τον μοναδικό παράγοντα κατανόησης της χωρικής 

κατανομής του πλούτου στην πόλη του Χάνδακα. Οι περισσότεροι νέοι κάτοικοι της 

πόλης καταχωρίζονται να αγοράζουν ένα ή δύο ακίνητα. Εξαίρεση αποτελούν 

ορισμένοι υψηλόβαθμοι αξιωματούχοι οι οποίοι εμφανίζονται να αποκτούν 

περισσότερα ακίνητα σε διάφορες συνοικίες της πόλης. Μολονότι παρατηρείται 
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μεγάλη διαβάθμιση στις τιμές των ακινήτων που αποκτούν οι ίδιοι, ίσως οι 

αγοραστικές τους επιλογές μπορούν να συνεισφέρουν στην κατανόηση της 

συγκέντρωσης του πλούτου σε συγκεκριμένες περιοχές. 

 

 
Χάρτης 20: Ακίνητα που αγοράστηκαν από υψηλόβαθμους αξιωματούχους σύμφωνα 

με το κατάστιχο ΤΤ 798 

 

 Ο Αμπντουραχμάν Αγά, ο οποίος ήταν ο αγάς των γενιτσάρων της Υψηλής 

Πύλης, από τον Δεκέμβριο 1669 έως τον Μάιο 1670 αγόρασε με δημοπρασία ένα 

σύνολο από ακίνητα πρωταρχικά στη συνοικία της Κεράς Φανερωμένης νότια από το 

παλαιό μεσαιωνικό τείχος και αργότερα στις συνοικίες του Χριστού Κεφαλά στο 

βενετικό διοικητικό κέντρο, της Κεράς Ψυχοσώστρας που γειτνίαζε με τη συνοικία 

της Κεράς Φανερωμένης, του Αγίου Νικολάου Μουρχουρταριά και της Κεράς 

Καταφιανής στο δυτικό τμήμα της πόλης. Συνολικά αυτή την περίοδο οι αγορές του 

υπολογίζονται σε 3.396 ασλάνια γρόσια. 

 Ο Ζουλφικάρ Αγά, ο κεχαγιάς των γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης, από τον 

Δεκέμβριο 1669 έως τον Μάιο 1670 αγόρασε επίσης ένα σύνολο από πολλές οικίες 

και εργαστήρια/καταστήματα με συνολικό αντίτιμο 7.760 ασλάνια γρόσια. Τα 

ακίνητα που αγοράστηκαν βρίσκονταν στις συνοικίες του Αρχιστρατήγου βόρεια από 

το βενετικό διοικητικό κέντρο, της Οδηγητρίας στο νότιο τμήμα της πόλης, της 

Κεράς Φανερωμένης και της Κεράς Παντάνασσας, της Κεράς των Αγγέλων και της 

Κεράς Βλαχιώτισσας που εκτείνονταν στο ανατολικό τμήμα της Strada Larga. Ο 

Μαχμούτ Αγά, ο κεχαγιάς του μεγάλου βεζίρη, πραγματοποίησε αγορές που 

υπολογίζονται σε 4.750 ασλάνια γρόσια από τον Δεκέμβριο 1669 μέχρι τον Μάιο 

1670. Τα ακίνητα που αγόρασε βρίσκονταν στις συνοικίες της Αγίας Άννας στο 
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βόρειο τμήμα της πόλης, της Κεράς Φανερωμένης, του Αγίου Ηλία στο νότιο τμήμα 

της πόλης και της Κεράς των Αγγέλων. 

 Ο Ρετζέπ Αγά, ο οποίος όπως προαναφέραμε είχε διοριστεί βεκιλχάρτζ και 

μουτεβελής των βακουφιών του μεγάλου βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ Αχμέτ 

Πασά, αγόρασε την περίοδο ανάμεσα στον Οκτώβριο 1669 έως τον Νοέμβριο 1670 

ακίνητα για λογαριασμό του βακουφιού του μεγάλου βεζίρη που υπολογίζεται ότι 

έφτασαν τα 14.147 ασλάνια γρόσια. Τα ακίνητα εντοπίζονται στο βόρειο τμήμα της 

πόλης στην περιοχή του Ναυστάθμου και στις συνοικίες του Αγίου Παντελεήμονα, 

της Αγίας Άννας και του Αγίου Νικολάου Σγουρού, στην ευρύτερη περιοχή του 

διοικητικού κέντρου στις συνοικίες του Αγίου Νικολάου Καβούρη, του Χριστού 

Κεφαλά, του Αγίου Ιωάννη Χρυσοστόμου και του Αρχιστρατήγου, καθώς επίσης και 

στο ευρύτερο δυτικό τμήμα της οχυρωμένης πόλης στις συνοικίες του Αγίου 

Νικολάου στα Μουρχουρταριά, της Κεράς Βλαχιώτισσας, της Αγίας Ειρήνης, του 

Αγίου Ιωάννη της Βαγιάς και του Παντοκράτορα. 

 Ο Χασάν Αγά είχε διοριστεί μουτεβελής των βακουφιών του ντεφτερντάρ 

Αχμέτ Πασά. Από τον Δεκέμβριο 1669 έως τον Φεβρουάριο του 1672 αγόρασε ένα 

σύνολο από ακίνητα στις συνοικίες του Χριστού Κεφαλά, του Αγίου Νικολάου 

Σγουρού, του Αγίου Ιωάννη Χρυσοστόμου, της Αγίας Κυριακής, του Αρχιστρατήγου 

και του Εσταυρωμένου των Ψαράδων στο βορειοδυτικό τμήμα της πόλης. Το 

συνολικό αντίτιμο για τις αγορές του υπολογίζεται ότι έφτασε τα 6.564 ασλάνια 

γρόσια. 

 Οι αγοραπωλησίες υψηλόβαθμων αξιωματούχων που αναφέρονται παραπάνω 

απεικονίζονται στον χάρτη 20, που δείχνει τα ακίνητα της πόλης χρωματισμένα και 

ομαδοποιημένα ανάλογα με τον νέο ιδιοκτήτη τους. Όπως φαίνεται, τα ακίνητα που 

αγοράζονται από τους εν λόγω οθωμανούς υψηλόβαθμους αξιωματούχους είναι 

συγκεντρωμένα σε συγκεκριμένες περιοχές γύρω από το κέντρο της πόλης, στη Ruga 

Maistra και στη νότια πλευρά της πύλης Βολτόνε. Οι περιπτώσεις του 

Αμπντουραχμάν Αγά, του Ζουλφικάρ Αγά και του Μαχμούτ Αγά παρουσιάζουν 

ιδιαίτερο ενδιαφέρον, διότι τα περισσότερα ακίνητα που αγόρασαν συσπειρώνονται 

σε συγκεκριμένα σημεία της πόλης, στα οποία μετέπειτα σχηματίστηκαν οι συνοικίες 

με τα ονόματά τους. Ο Αμπντουραχμάν Αγά απέκτησε τα περισσότερα ακίνητα στην 

περιοχή γύρω από τον ναό της Παναγίας της Τριμάρτυρης που αργότερα 

μετατράπηκε στο τζαμί του Αμπντουραχμάν Αγά. Μάλιστα, η συνοικία γύρω από το 

τζαμί τα επόμενα χρόνια μετονομάστηκε σε συνοικία Αμπντουραχμάν Αγά. Ο 

Ζουλφικάρ Αγά αγόρασε τα περισσότερα ακίνητα γύρω από το μοναστήρι της Αγίας 

Αικατερίνης των Σιναϊτών, το οποίο ήδη κατά τη σύνταξη του καταστίχου είχε 

μετατραπεί σε τζαμί από τον ίδιο, ενώ η συνοικία γύρω από το τζαμί πήρε επίσης το 

όνομά του. Ο Μαχμούτ Αγά αγόρασε τα περισσότερα ακίνητα στην περιοχή κοντά 

στο μοναστήρι του Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή, το οποίο μετά την κατάκτηση της 

πόλης μετατράπηκε από τον ίδιο σε τζαμί, γύρω από το οποίο σχηματίστηκε η 

συνοικία Μαχμούτ Αγά.
120

 

                                                
120 Λ. Σταρίδα, Υπήρχε μια πόλη… Συνοικίες, δρόμοι, πλατείες του Μεγάλου Κάστρου, Ηράκλειο 2013, 

106˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 17, 41. 
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 Είναι χαρακτηριστικό ότι η εικόνα που αναδύεται από τον χάρτη 20 είναι 

αυτή της εγγύτητας της οθωμανικής ελίτ στο βενετικό διοικητικό κέντρο, το οποίο 

άλλωστε διατήρησε σε ένα βαθμό τον διοικητικό χαρακτήρα του με την έναρξη της 

οθωμανικής κυριαρχίας στην πόλη. Ενδεικτικά, το παλάτι του στρατηγού 

μετατράπηκε μετέπειτα στο σαράι του μεγάλου βεζίρη Κιοπρουλού-ζαντέ Φαζίλ 

Αχμέτ Πασά, ενώ το μέγαρο του αρχιναυάρχου μεταβιβάστηκε στον αγά των 

γενιτσάρων της Υψηλής Πύλης Αμπντουραχμάν Αγά. Επιπλέον, το κτήριο της 

βενετικής armeria και η λότζια στέγασαν τη δημόσια οπλαποθήκη (miri cebehane), 

την οικονομική υπηρεσία (defterhane) και την υπηρεσία του γραμματικού της Πόρτας 

(kapı yazıcısı).
121

 

 Την ίδια στιγμή φαίνεται ότι οι εν λόγω υψηλόβαθμοι αξιωματούχοι 

επικεντρώνουν τις αγορές τους στους εμπορικούς άξονες της πόλης, όπως δείχνει ο 

χάρτης 15. Μολονότι η φύση του συγκεκριμένου καταστίχου δεν επιτρέπει την 

εξαγωγή ασφαλών συμπερασμάτων, μια υπόθεση που μπορεί να γίνει είναι ότι τα 

ακίνητα στις συγκεκριμένες συνοικίες επιλέχθηκαν λόγω των εμπορικών 

δυνατοτήτων τους ή της δυνατότητας εκμίσθωσής του ή ακόμα λόγω της πιθανότητας 

αύξησης της αξίας τους στα χρόνια που θα ακολουθούσαν την εδραίωση της 

οθωμανικής κυριαρχίας στην πόλη. Επιπλέον, όπως αναδεικνύεται μέσα από τους 

κώδικες του ιεροδικείου του Χάνδακα, τα περισσότερα από τα παραπάνω ακίνητα 

αξιοποιήθηκαν για την συντήρηση των βακουφιών που ίδρυσαν οι εν λόγω οθωμανοί 

αξιωματούχοι. Τα εργαστήρια και τα καταστήματα θα εκμισθώνονταν και τα έσοδα 

από τα ενοίκια που θα διαχειρίζονταν οι μουτεβελήδες θα αφιερώνονταν για τη 

συντήρηση του τζαμιού και των διάφορων λειτουργικών εξόδων του, όπως για το 

λάδι των καντηλιών και τα κεριά του τζαμιού, καθώς επίσης και για τη μισθοδοσία 

του προσωπικού.
122

 

 Η πρακτική της αφιέρωσης ακίνητης περιουσίας ή των εισοδημάτων της για 

θρησκευτικούς και φιλανθρωπικούς σκοπούς και οι διάφορες προεκτάσεις αυτού του 

θεσμού έχουν αποτελέσει αντικείμενο συστηματικής ιστορικής μελέτης. Μια 

σημαντική όψη του ρόλου του βακουφικού θεσμού σχετίζεται με τον εξοθωμανισμό 

μιας νεοκατακτηθείσας πόλης. Η χρηματοδότηση της κατασκευής των υποδομών 

εκείνων που αποτελούν τα κύρια αρχιτεκτονικά στοιχεία μιας «μουσουλμανικής» 

πόλης, όπως είναι τα τζαμιά, τα ιμαρέτια και οι μεντρεσέδες, και της οικονομικής 

υποστήριξης των δραστηριοτήτων τους από τα ευαγή ιδρύματα συμβάλλει τόσο στη 

διαμόρφωση του αστικού τοπίου όσο και στην εξυπηρέτηση των αναγκών της 

μουσουλμανικής κοινότητας. Εκτός όμως από την επίδραση στην όψη της πόλης, ο 

θεσμός των βακουφιών έχει επίδραση στην ίδια την καθημερινότητα των κατοίκων 

της, καθώς τα εμπορικά καταστήματα που εκμισθώνονταν με σκοπό να παράγουν 

εισοδήματα για λογαριασμό του βακουφιού παρείχαν ταυτόχρονα τον χώρο για την 

                                                
121 Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, 230˙ Bierman, 58˙ Καραντζίκου, Οι συνοικίες του 

Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα, 36.  
122 Ν. Σταυρινίδης, Μεταφράσεις τουρκικών ιστορικών εγγράφων αφορώντων εις την ιστορίαν της 

Κρήτης, τομ. Α΄, Έγγραφα της περιόδου 1657-1672, Ηράκλειο 1975, 243-252, 300-301. 
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επαγγελματική δραστηριότητα των ατόμων που ενοικίαζαν τα ακίνητα και 

εργάζονταν σε αυτά.
123

 

 Στην περίπτωση του πρώιμου οθωμανικού Χάνδακα οι παραπάνω 

υψηλόβαθμοι κρατικοί αξιωματούχοι αφιέρωσαν μέρος της ακίνητης περιουσίας που 

αγόρασαν μετά τον πόλεμο οι ίδιοι ή οι μουτεβελήδες τους στα νεοϊδρυθέντα 

βακούφια τους. Με τη βακουφοποίηση των ακινήτων θα είχαν τη δυνατότητα αφενός 

να αποτυπώσουν στο αστικό τοπίο τη θρησκευτική τους ευσέβεια και γενναιοδωρία 

νομιμοποιώντας την πολιτική τους εξουσία και αφετέρου πιθανώς να εξασφαλίσουν 

μέσα από κληρονομικές στρατηγικές τη διασφάλιση των οικογενειακών 

συμφερόντων τους διατηρώντας τον οικογενειακό πλούτο τους.
124

 

  

                                                
123 S. Faroqhi, “Pious Foundations in the Ottoman Society of Anatolia and Rumelia”, στο Stiftungen in 

Christentum, Judentum und Islam vor der Moderne: Auf der Suche nach ihren Gemeinsamkeiten und 

Unterschieden in religiösen Grundlagen, praktischen Zwecken und historischen Transformationen, 

επιμ. Michael Borgolte, Βερολίνο 2005, 224, 243˙ R. Deguilhem, “The Waqf in the City”, στο The City 
in the Islamic World, επιμ. S. K. Jayyusi, R. Holod, A. Petruccioli, A. Raymond, Λάιντεν-Βοστόνη 

2008, 927-928. 
124 Faroqhi, “Pious Foundations in the Ottoman Society of Anatolia and Rumelia”, 240˙ Deguilhem, 

“The Waqf in the City”, 924, 928˙ της ίδιας, “Wakf”, στο The Encyclopedia of Islam: New Edition, 

επιμ. P. J. Bearman, Th. Bianquis, C. E. Bosworth, E. Van Donzel, W. P. Heinrichs, Λάιντεν 2002, 89-
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Συμπερασματικά 

 

 Στην παρούσα εργασία επιχειρήθηκε μια προκαταρκτική μελέτη του 

οθωμανικού καταστίχου ΤΤ 798 για την κατανόηση των χωρικών όψεων της 

μετάβασης από τη βενετική στην οθωμανική κυριαρχία στον Χάνδακα, τα χρόνια 

αμέσως μετά τον Κρητικό Πόλεμο. Έχει σημασία να σημειωθεί ότι η ιδιαιτερότητα 

του συγκεκριμένου τεκμηρίου συνίσταται στο γεγονός ότι παρέχει πληροφορίες για 

μια πολύ συγκεκριμένη στιγμή της ιστορίας της πόλης. Το κατάστιχο συντάχθηκε 

αμέσως μετά τη συνθηκολόγηση τους τελευταίους μήνες του 1669 και εκτείνεται 

μέχρι τον Ιανουάριο του 1675, όταν καταγράφεται η τελευταία μεταβίβαση. Λόγω 

ακριβώς αυτής της ιδιαιτερότητας του οθωμανικού καταστίχου υπό εξέταση, η 

εργασία αναγκαστικά περιορίστηκε στη μελέτη ενός καθορισμένου χώρου, του 

Χάνδακα, σε μια συγκεκριμένη στιγμή, τα πρώτα χρόνια μετά την πολιορκία της 

πόλης. Συνεπώς, τα συμπεράσματα που μπορεί να εξαχθούν από τη μελέτη του εν 

λόγω καταστίχου είναι περιορισμένα, καθώς δεν επιτρέπεται η μελέτη της εξέλιξης 

της πόλης του Χάνδακα σε όλη τη διάρκεια της οθωμανικής κυριαρχίας στο νησί. 

 Για μια πιο συμπεριληπτική μελέτη του αστικού φαινομένου η αξιοποίηση 

άλλων αρχειακών τεκμηρίων που καλύπτουν χρονολογικά μεγαλύτερη έκταση μπορεί 

να αναδειχθεί πολύτιμη και να εμπλουτίσει τις γνώσεις μας για την πόλη και την 

κοινωνία του Χάνδακα κατά τον 17
ο
 αιώνα. Τόσο στη Βικελαία Δημοτική 

Βιβλιοθήκη στο Ηράκλειο, όσο και στην Τουρκία, στο Αρχείο της Προεδρίας στην 

Κωνσταντινούπολη και στο Αρχείο της Γενικής Διεύθυνσης Βακουφιών στην 

Άγκυρα, και στη Βουλγαρία, στην Εθνική Βιβλιοθήκη Αγίων Κυρίλλου και 

Μεθοδίου στη Σόφια, φυλάσσεται πλούσιο αρχειακό υλικό που καλύπτει σχεδόν 

ολόκληρη την περίοδο της οθωμανικής κυριαρχίας στην Κρήτη. Πιθανώς μια 

συνδυαστική ανάλυση με άλλες πηγές, όπως είναι τα απογραφικά φορολογικά 

κατάστιχα και οι κώδικες του ιεροδικείου των επόμενων χρόνων θα μπορούσε να 

αναδειχθεί σε πολύτιμο εργαλείο για την κοινωνική ιστορία της πόλης του 

Χάνδακα.
125

 Έχει αξία επίσης να επισημάνουμε ότι το οθωμανικό κατάστιχο ΤΤ 798 

μπορεί να αποτελέσει πολύτιμη πηγή για τη μελέτη της πόλης του Χάνδακα κατά την 

ύστερη βενετική περίοδο. Οι πληροφορίες που παρέχει μπορούν να δώσουν 

απαντήσεις σε ένα πλήθος ερευνητικών ερωτημάτων που επεκτείνονται από την 

τοπογραφία και την αρχιτεκτονική της βενετικής πόλης μέχρι την θρησκευτική 

ιστορία και τη συμμετοχή των γυναικών στην κατοχή αστικής ιδιοκτησίας. 

 Οι χάρτες που δημιουργήθηκαν χάρη στην αξιοποίηση του προγράμματος 

Quantum GIS αναδείχθηκαν εξαιρετικά βοηθητικοί, καθώς επιτρέπουν την 

κατανόηση των ποικίλων χωρικών διαστάσεων της μετάβασης από τη βενετική στην 

οθωμανική κυριαρχία στον Χάνδακα. Το GIS διευκόλυνε την αποτύπωση σε χάρτες 

των διαφόρων ακινήτων που αναφέρονται στο κατάστιχο και επέτρεψε χωρικές 

συσχετίσεις που δεν είναι δυνατό να γίνουν αντιληπτές με άλλο τρόπο. Η 

οπτικοποίηση των χωρικών δεδομένων του καταστίχου που προκύπτει μέσα από τους 

χάρτες μπορεί να αποτελέσει χρήσιμο εργαλείο καθώς αναδεικνύει πτυχές της 
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πολιορκίας και της μετάβασης που δεν θα ήταν εύκολα εμφανείς μόνο μέσα από τη 

μελέτη του καταστίχου. Χάρη στη χρήση του GIS είναι εφικτό να οπτικοποιηθούν 

ποσοτικά δεδομένα και να οδηγήσουν σε ποικίλα ερωτήματα και παρατηρήσεις, όπως 

για παράδειγμα αναφορικά με τη σχέση ανάμεσα στις αγοραστικές επιλογές των 

υψηλόβαθμων κρατικών αξιωματούχων και τη διαμόρφωση του εμπορικού άξονα της 

πόλης. Στην παρούσα εργασία παρουσιάστηκαν ενδεικτικά κάποιοι χάρτες που 

σχετίζονται με τη θεματολογία της, ωστόσο οι επιλογές για χαρτογραφική 

οπτικοποίηση μπορούν να είναι περισσότερες. Ας σημειωθεί όμως ότι οι χάρτες που 

δημιουργήθηκαν παρουσιάζουν επίσης ορισμένες σημαντικές ελλείψεις και 

χρειάζεται προσοχή για την αποφυγή γενικευτικών ερμηνειών. Παρότι τα ορόσημα 

της πόλης αποτέλεσαν το σημείο αναφοράς, ο ακριβής τοπογραφικός εντοπισμός των 

υπόλοιπων ιδιωτικών οικιών, εργαστηρίων/καταστημάτων και οικοπέδων δεν είναι 

εφικτός και στηρίχθηκε αναπόφευκτα σε υποθέσεις. 

 Σε κάθε περίπτωση, το γεγονός ότι το κατάστιχο υπό εξέταση δεν επιτρέπει τη 

χρονολογική διεύρυνση της μελέτης δεν συνιστά απαραιτήτως μεθοδολογικό 

μειονέκτημα. Το ιστοριογραφικό πεδίο της ιστορίας των πόλεων που περιήλθαν στην 

οθωμανική επικράτεια έχει εστιάσει κατά βάση στην μελέτη της εξέλιξης των 

πόλεων, αλλά όχι τόσο στις όψεις μιας πόλης σε μετάβαση που διαμορφώνεται εκ 

νέου μετά από μια μακροχρόνια πολιορκία. Ο χώρος μιας πόλης υπό το καθεστώς της 

πολιορκίας διαμορφώνεται σε ένα βαθμό μέσα από τη χωροταξική αναδιοργάνωση 

που προκύπτει από την αμυντική αρχιτεκτονική από τη μεριά των υπερασπιστών της. 

Την ίδια στιγμή οι καταστροφές που συνεπάγονται οι πολεμικές επιχειρήσεις 

ανάμεσα στα στρατόπεδα των επιτιθέμενων και των αμυνόμενων, σε συνδυασμό με 

τις φυσικές καταστροφές και την ανθρώπινη εγκατάλειψη που οδηγεί στην ερήμωση 

και ερείπωση των κτηρίων επηρεάζουν σημαντικά το τοπίο της πόλης. 

 Τα πολεοδομικά χαρακτηριστικά του Χάνδακα διαμορφώθηκαν ως απόρροια 

της αραβικής και βυζαντινής κυριαρχίας αλλά εδραιώθηκαν στη διάρκεια της 

μακροχρόνιας βενετικής παρουσίας στο νησί. Κατά τη μετάβαση στην οθωμανική 

κυριαρχία η πόλη σταδιακά έλαβε χαρακτηριστικά που εντοπίζονται σε άλλες πόλεις 

του οθωμανικού χώρου, τα οποία δεν αντικατέστησαν τις προϋπάρχουσες δομές, 

αλλά μάλλον τις συμπλήρωσαν και τις αναδιαμόρφωσαν κατά τη διάρκεια της 

διαδικασίας εξοθωμανισμού. Άλλωστε η αξιοποίηση και όχι η καταστροφή των ήδη 

υπαρχουσών αστικών δομών συνιστά μια χαρακτηριστική οθωμανική πολιτική 

αντιμετώπισης του αστικού χώρου των νεοκατακτηθεισών πόλεων.
126

 Τόσο τα 

δημόσια όσο και τα ιδιωτικά κτήρια της βενετικής περιόδου συνέχισαν να 

χρησιμοποιούνται. Οι περισσότεροι καθολικοί και ορθόδοξοι ναοί διατήρησαν τον 

θρησκευτικό χαρακτήρα τους προσαρμοσμένοι με τις ανάλογες τροποποιήσεις στη 

νέα κυρίαρχη μουσουλμανική θρησκεία, ενώ ορισμένοι λειτούργησαν εκ νέου με 

άλλες χρήσεις ως χαμάμ ή ακόμη και ως ιδιωτικές κατοικίες. Η περιοχή που 

συνιστούσε το βενετικό διοικητικό κέντρο φαίνεται ότι μετά την οθωμανική 

κατάκτηση διατήρησε τις ανάλογες διοικητικές λειτουργίες, ενώ η ζώνη εμπορικής 
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δραστηριότητας φαίνεται ότι επίσης διατήρησε τον εμπορικό και ευρύτερο 

επαγγελματικό χαρακτήρα της. 

 Το γεγονός ότι το κατάστιχο καλύπτει ένα στιγμιότυπο της ιστορίας της πόλης 

δεν μάς επιτρέπει να παρακολουθήσουμε την εξέλιξη της κοινωνίας του πρώιμου 

οθωμανικού Χάνδακα. Κατά την περίοδο υπό εξέταση το μεγαλύτερο μέρος των νέων 

ιδιοκτητών δείχνει να σχετίζεται με κάποιο από τα στρατιωτικά σώματα που έφτασαν 

στο νησί κατά τη διάρκεια της πολιορκίας. Παράλληλα, στο οθωμανικό κατάστιχο 

καταχωρίζονται να αποκτούν ακίνητα νέοι χριστιανοί κάτοικοι, ενώ αρκετοί από τους 

παλαιούς κατοίκους διατηρούν την ακίνητη περιουσία τους. Οι περισσότεροι 

κάτοικοι του Χάνδακα φαίνεται ότι έχουν πλήρη κυριότητα επί της ακίνητης 

περιουσίας τους. Εξαίρεση αποτελούν μονάχα οι εβραίοι παλαιοί κάτοικοι που 

παρέμειναν στον Χάνδακα, οι οποίοι διατηρούν τα ακίνητά τους που υπάγονται πλέον 

στο βακούφι της βαλιντέ σουλτάνας με την υποχρέωση της καταβολής ενοικίου. 

Πάντως η κοινωνία που συγκροτείται διαμορφώνεται μέσω της ανάμειξης των 

ποικίλων μουσουλμανικών, χριστιανικών και εβραϊκών στοιχείων, ενώ όπως 

αποτυπώνεται στο κατάστιχο δεν δείχνει να διαχωρίζεται χωρικά στη βάση της 

θρησκείας μέσω ξεχωριστών ζωνών κατοίκησης. 

 Εν κατακλείδι, όπως όλες οι πόλεις μετά από έναν πόλεμο έτσι και ο 

Χάνδακας κατά την υπό εξέταση περίοδο μετασχηματίζεται μέσα από το βίωμα της 

πολιορκίας, των υλικών καταστροφών και της αλλαγής της κυβερνώσας εξουσίας, 

μια διαδικασία που περιλαμβάνει αλλαγές τόσο στην κοινωνική δομή όσο και στην 

όψη της πόλης. Κατά τη μετάβαση στην οθωμανική κυριαρχία η ανασυγκρότηση της 

πόλης συνοδεύεται από τη χωρική έκφραση της συνάντησης του οθωμανικού 

στοιχείου με τα χαρακτηριστικά που έχουν κληροδοτηθεί στον αστικό χώρο από την 

προηγούμενη βενετική παρουσία. Αποτέλεσμα είναι η διαμόρφωση μιας πόλης που 

συνδυάζει τόσο βενετικά όσο και οθωμανικά στοιχεία. 
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Γλωσσάρι
127

 

 

Αγάς (ağa): τίτλος υψηλόβαθμων αξιωματούχων του στρατού, κυρίως αρχηγών των 

διαφόρων στρατιωτικών σωμάτων 

 

Αγάς των γενιτσάρων (ağa-ı yeniçeriyan, yeniçeri ağası): ο επικεφαλής του 

γενιτσαρικού σώματος 

 

Ασλάνι γρόσι (guruş-i esedi): το ολλανδικό ασημένιο νόμισμα thaler 

 

Άσπρο (akçe): οθωμανικό ασημένιο νόμισμα 

 

Βαΐζ (vaiz): ιεροκήρυκας σε τζαμί 

 

Βακούφι (vakf): αφιέρωση ακίνητης περιουσίας ή των εισοδημάτων της για 

θρησκευτικούς ή φιλανθρωπικούς σκοπούς 

 

Βαλής (vali): γενικός διοικητής ενός βιλαετιού 

 

Βεκιλχάρτζ (vekilharc): οικονόμος 

 

Γενίτσαροι της Υψηλής Πύλης (dergâh-ı âlî yeniçerileri): αυτοκρατορικοί 

γενίτσαροι, στρατός πεζικού με έδρα την Κωνσταντινούπολη 

 

Εμίνης του ναυστάθμου (tersane emini): υπεύθυνος για τη λειτουργία του 

αυτοκρατορικού ναυστάθμου 

 

Ιμάμης (imam): επικεφαλής της προσευχής στο τζαμί 

 

Καγίμης (kayyım): νεωκόρος, φροντιστής τζαμιού 

 

Καδής (kadı): ιεροδίκης 

 

Καϊμακάμης (kaymakam): αναπληρωτής κάποιου αξιωματούχου, διοικητής ενός καζά 

 

Κεχαγιάς (kethüda): τοποτηρητής, οικονόμος διαφόρων υψηλόβαθμων αξιωματούχων 

 

Λαγουμτζής (lağımcı): κατασκευαστής λαγουμιών, υπονόμων 

                                                
127 Για τη σύνταξή του χρησιμοποιήθηκαν τα Μ. Βαρούχα – Φ. Χαιρέτη, Οθωμανικά δημόσια έγγραφα 

του Ρεθύμνου (1659-1898), επιστ. επιμ. Α. Παπαδάκη, Ρέθυμνο 2008, 391-402˙ H. İnalcık – D. 

Quataert (επιμ.), Οικονομική και κοινωνική ιστορία της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας. Τόμος Α΄: 1300-

1600, μτφρ. Μ. Σαρηγιάννης, Αθήνα 2008, xxxv-xliv˙ Γκ. Αϊβαλή – Φ. Χαιρέτη – Π. Φωτεινού – Μ. 

Σαρηγιάννης, Ιεροδικείο Ηρακλείου. Τέταρτος Κώδικας, μέρος Β΄(1683-1686), επιμ. Ε. Ζαχαριάδου, 

Ηράκλειο 2010, 705-723. 
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Μουβακίτης (muvakkit): υπεύθυνος για την ώρα των προσευχών 

 

Μουεζίνης (müezzin): το άτομο που απαγγέλει το κάλεσμα για προσευχή (ezan) από 

τον μιναρέ του τζαμιού 

 

Μουντερίσης (müderris): καθηγητής σε μεντρεσέ 

 

Μουτεβελής (mütevelli): επιστάτης, διαχειριστής ενός βακουφιού 

 

Μουχαφίζης (muhafız): φρούραρχος 

 

Μπεηλέρμπεης (beylerbeyi): στρατιωτικός διοικητής ενός μπεηλερμπεηλικίου 

 

Μπέης (bey): τίτλος υψηλόβαθμων αξιωματούχων του στρατού 

 

Μπεσέ (beşe): τίτλος στρατιωτικών των αυτοκρατορικών ή ντόπιων σωμάτων 

 

Μπολούκ (bölük): κατηγορία λόχου γενιτσαρικού σώματος 

 

Ντεντέ (dede): τίτλος αρχηγών διαφόρων δερβισικών ταγμάτων 

 

Ντεφτερντάρ (defterdar): αξιωματούχος της οικονομικής υπηρεσίας μιας επαρχίας 

 

Ορτάς (orta): λόχος στρατιωτικού σώματος 

 

Ουλεμάς (ulema): νομοδιδάσκαλος, ειδικός του ισλαμικού δικαίου 

 

Παράς (para): οθωμανικό ασημένιο νόμισμα 

 

Πασάς (paşa): τίτλος υψηλόβαθμων αξιωματούχων 

 

Ρεϊσουλκιουτάμπ (reisülküttab): επικεφαλής των γραμματέων 

 

Σεγίτ (seyyid): τίτλος που έφεραν οι απόγονοι του προφήτη Μωάμεθ 

 

Σεκμπάν (sekban): κατηγορία λόχου γενιτσαρικού σώματος 

 

Σερντάρης (serdar): αξιωματικός των γενιτσάρων 

 

Σερντενγκετσντή (serdengeçti): ομάδες εθελοντών που προέρχονταν από το 

γενιτσαρικό σώμα 

 

Σπαχής (sipahi): τιμαριούχος έφιππος στρατιώτης 
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Τζεμαάτ (cemaat):κατηγορία λόχου γενιτσαρικού σώματος 

 

Τζεμπετζήδες (cebeciyan): οπλουργοί 

 

Τοπτσήδες (topçuyan): πυροβολητές 

 

Τουρνατζήδες (turnacıyan): στρατιώτες του 68
ου

 ορτά των γενιτσάρων 

 

Τσελεμπή (çelebi): τίτλος που αποδιδόταν σε ανθρώπους των γραμμάτων 

 

Τσορμπατζής (çorbacı): επικεφαλής αξιωματικός 

 

Φιρμάνι (ferman): σουλτανικό διάταγμα 

 

Χατζής (hacı ή elhac): το άτομο που έχει εκπληρώσει το θρησκευτικό καθήκον του 

προσκυνήματος (hac) στις ιερές πόλεις του ισλάμ Μέκκα και Μεδίνα  

 

Χατίπης (hatib): το άτομο που διαβάζει τη δέηση στην οποία μνημονεύεται το όνομα 

του σουλτάνου (hutbe) κατά την προσευχή της Παρασκευής από τον άμβωνα 

(minber) του τζαμιού 

  



80 

 

Βιβλιογραφία 

 

Πρωτογενείς πηγές 

 

T.C. Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi, Tapu Tahir 798. 

 

Δευτερογενής βιβλιογραφία 

 

Ελληνόγλωσση 

 

Αϊβαλή, Γκιουλσούν – Φωτεινή Χαιρέτη – Πηνελόπη Φωτεινού – Μαρίνος 

Σαρηγιάννης, Ιεροδικείο Ηρακλείου. Τέταρτος Κώδικας, μέρος Β΄(1683-1686), επιμ. 

Ελισάβετ Ζαχαριάδου, Βικελαία Δημοτική Βιβλιοθήκη, Ηράκλειο 2010. 

 

Αλεξίου, Στυλιανός, «Το Δουκικόν Ανάκτορον του Χάνδακος», Κρητικά Χρονικά, 14 

(1960), 102-108. 

 

Αναστασόπουλος, Αντώνης, «Η ανάκληση μιας δωρεάς και η επιστροφή μιας 

προίκας: κοινωνικό φύλο, οικογενειακές σχέσεις και οθωμανική δικαιοσύνη», στο 

Μνήμη Πηνελόπης Στάθη. Μελέτες ιστορίας και φιλολογίας, επιμ. Κώστας Λάππας, 

Αντώνης Αναστασόπουλος, Ηλίας Κολοβός, Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης, 

Ηράκλειο 2010, 55-68. 

 

Αναστασόπουλος, Αντώνης – Ηλίας Κολοβός – Μαρίνος Σαρηγιάννης, «Οι πρώτοι 

δύο αιώνες οθωμανικής κυριαρχίας στην Κρήτη (1645-1821): νέες πηγές και 

ερμηνευτικές προσεγγίσεις», Κρητικά Χρονικά, ΛΖ΄(2017), 163-194. 

 

Βαρούχα, Μαρία – Φωτεινή Χαιρέτη, Οθωμανικά δημόσια έγγραφα του Ρεθύμνου 

(1659-1898), επιμ. Ασπασία Παπαδάκη, ΓΑΚ – Αρχεία Ν. Ρεθύμνης, Ρέθυμνο 2008. 

 

Δημακόπουλος, Ιορδάνης, Η κατοικία στην Κρήτη κατά την τελευταία περίοδο της 

Βενετοκρατίας (1538-1645), Ίδρυμα Γουλανδρή-Χορν, Αθήνα 1997. 

 

⸻ Τα σπίτια του Ρεθέμνου: Συμβολή στη μελέτη της αναγεννησιακής αρχιτεκτονικής 

της Κρήτης του 16
ου

 και 17
ου

 αιώνα, Ταμείο Αρχαιολογικών Πόρων και 

Απαλλοτριώσεων. Διεύθυνση Δημοσιευμάτων, Αθήνα 2001. 

 

Δημητριάδης, Βασίλης, «Τα μνημεία του Ηρακλείου κατά τον Evliya Celebi», 

Αριάδνη, 6 (1993), 213-219. 

 

Ζαχαριάδου, Ελισάβετ, «Πρόσθετες παρατηρήσεις για τον πληθυσμό του Χάνδακα 

μετά την παράδοση του», στο Γκιουλσούν Αϊβαλή – Φωτεινή Χαιρέτη – Πηνελόπη 

Φωτεινού – Μαρίνος Σαρηγιάννης, Ιεροδικείο Ηρακλείου. Τέταρτος κώδικας, μέρος 



81 

 

Α΄ (1672-1674), επιμ. Ελισάβετ Ζαχαριάδου, Βικελαία Δημοτική Βιβλιοθήκη, 

Ηράκλειο 2010, 21-33. 

 

Ζέη, Ελευθερία, Χώρος και φωτογραφία: το Ηράκλειο από την Οθωμανική 

Αυτοκρατορία στην Κρητική Πολιτεία, Πολιτιστικό Ίδρυμα Ομίλου Πειραιώς, Αθήνα 

2005. 

 

⸻ Νόμιμη και παράνομη πόλη στα νεότερα χρόνια. Η νύχτα στον βενετικό Χάνδακα, 

15
ος

-17
ος

 αιώνας, [χ.ε.], Αθήνα 2008. 

 

Καλπάκη-Γεωργουλάκη, Αναστασία, «Οι ιδιωτικές κατοικίες στα Χανιά υπό την 

επίδραση της Ενετικής κυριαρχίας, στο Πεπραγμένα του ΣΤ΄ Διεθνούς Κρητολογικού 

Συνεδρίου, Εταιρία Κρητικών Ιστορικών Μελετών, Ηράκλειο 1991, 207-211. 

 

Καραντζίκου, Ελένη, Οι συνοικίες του Τουρκοκρατούμενου Χάνδακα (1670-1673), 

αδημοσίευτη τελική διπλωματική εργασία, Τμήμα Ιστορίας και Αρχαιολογίας, 

Πανεπιστήμιο Κρήτης, Ρέθυμνο 1999. 

 

⸻ «Η οικιστική μορφή της πόλης του Χάνδακα κατά την περίοδο της 

Τουρκοκρατίας», Κρητολογικά Γράμματα, 17 (2001), 111-116. 

 

Κάσδαγλη, Αγλαΐα, «Φτωχοί και πλούσιοι στη Νάξο του 17
ου

 αιώνα. Αντιλήψεις, 

συμπεριφορά και πραγματικότητα», στο Διεθνές Συμπόσιο: Πλούσιοι και Φτωχοί στην 

Κοινωνία της Ελληνολατινικής Ανατολής, επιμ. Χρύσα Μαλτέζου, Βενετία 1998, 109-

116. 

 

Κατόπη, Σοφία, «Η βενετική Λότζια του Χάνδακα: η ιστορία του μνημείου από την 

ανέγερση του έως σήμερα», αδημοσίευτη διδακτορική διατριβή, Τμήμα Ιστορίας και 

Αρχαιολογίας, Πανεπιστήμιο Κρήτης, Ρέθυμνο 2016. 

 

Κολοβός, Ηλίας – Μαρίνος Σαρηγιάννης, «Οθωμανικές πηγές για τον Κρητικό 

Πόλεμο: μια επισκόπηση», στο Ο Κρητικός Πόλεμος. Από την ιστορία στη λογοτεχνία, 

επιμ. Στέφανος Κακλαμάνης, Εταιρία Κρητικών Ιστορικών Μελετών, Ηράκλειο 

2008, 183-214. 

 

Κολοβός, Ηλίας, «Τα οθωμανικά μνημεία των Χανίων», Εν Χανίοις, 5 (2011), 135-

148. 

 

⸻ «Στα μετόπισθεν των πολιορκητών του Χάνδακα: η ‘πολεμική ανταπόκριση’ του 

Εβλιά Τσελεμπή», Κρητικά Χρονικά, ΛΘ΄ (2019), 357-379. 

 

Κολυβάκη, Βίκη, Η οθωμανική κατοικία στο Ρέθυμνο, αδημοσίευτη τελική 

διπλωματική εργασία, Σχολή Αρχιτεκτόνων Μηχανικών, Πολυτεχνείο Κρήτης, Χανιά 

2014. 



82 

 

 

Κοτζαγεώργης, Φωκίων, Πρώιμη οθωμανική πόλη: Επτά περιπτώσεις από τον 

νοτιοβαλκανικό χώρο, Βιβλιόραμα, Αθήνα 2019. 

 

Μοσχονάς, Νίκος, «Οργάνωση του πληθυσμού στις βενετικές κτήσεις της Ελληνικής 

Ανατολής», στο Διεθνές Συμπόσιο: Πλούσιοι και Φτωχοί στην Κοινωνία της 

Ελληνολατινικής Ανατολής, επιμ. Χρύσα Μαλτέζου, Βενετία 1998, 489-500. 

 

Πανοπούλου, Αγγελική, «Παρασκευή και πώληση ψωμιού στην πόλη του Χάνδακα 

(16
ος

-17
ος

 αι.)», στο Άνθη Χαρίτων, επιμ. Νικόλαος Παναγιωτάκης, Ελληνικό 

Ινστιτούτο Βυζαντινών και Μεταβυζαντινών Σπουδών Βενετίας, Βενετία 1998, 465-

495. 

 

⸻ «Επαγγέλματα, συντεχνίες και θρησκευτικές αδελφότητες», στο Βενετοκρατούμενη 

Ελλάδα: προσεγγίζοντας την ιστορία της, επιστ. διεύθ. Χρύσα Μαλτέζου, επιμ. κειμ. 

Δέσποινα Βλάσση – Αγγελική Τζαβάρα, Ελληνικό Ινστιτούτο Βυζαντινών και 

Μεταβυζαντινών Σπουδών Βενετίας, Αθήνα-Βενετία 2010, 1565-186. 

 

Παπαδάκη, Ασπασία, «Όψεις της ζωής του βενετοκρατούμενου Χάνδακα», στο Το 

Ηράκλειο και η περιοχή του. Διαδρομή στο χρόνο, επιμ. Νίκος Γιγουρτάκης, Κέντρο 

Κρητικής Λογοτεχνίας, Ηράκλειο 2004, 185-222. 

 

Παπαδία-Λάλα, Αναστασία, «‘Cittadini’ και κάτοικοι πόλεων: κοινωνική 

διαστρωμάτωση στα βενετοκρατούμενα Χανιά (μέσα 16
ου

-17
ος

 αι.)», στο Νεοελληνική 

πόλη: Οθωμανικές κληρονομιές και ελληνικό κράτος. Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου 

Ιστορίας, Εταιρεία Μελέτης Νέου Ελληνισμού, Αθήνα 1985, 59-66. 

 

⸻ Το “Monte di Pietà” του Χάνδακα (1613 – μέσα 17
ου

 αιώνα). Συμβολή στην 

κοινωνική και οικονομική ιστορία της βενετοκρατούμενης Κρήτης, Παρουσία, Αθήνα 

1987. 

 

⸻ «Οι ‘φτωχοί’ στις βενετοκρατούμενες ελληνικές περιοχές. Ορολογία, αντιλήψεις, 

πραγματικότητες», στο Διεθνές Συμπόσιο: Πλούσιοι και Φτωχοί στην Κοινωνία της 

Ελληνολατινικής Ανατολής, Ελληνικό Ινστιτούτο Βυζαντινών και Μεταβυζαντινών 

Σπουδών, επιμ. Χρύσα Μαλτέζου, Βενετία 1998, 91-99. 

 

⸻ «Κοινωνική συγκρότηση στις πόλεις», στο Βενετοκρατούμενη Ελλάδα: 

προσεγγίζοντας την ιστορία της, επιστ. διεύθ. Χρύσα Μαλτέζου, επιμ. κειμ. Δέσποινα 

Βλάσση – Αγγελική Τζαβάρα, Ελληνικό Ινστιτούτο Βυζαντινών και Μεταβυζαντινών 

Σπουδών Βενετίας, Αθήνα-Βενετία 2010, 89-114. 

 

Πλατάκης, Ελευθέριος, «Οι σεισμοί της Κρήτης από των αρχαιοτάτων μέχρι των 

καθ’ ημάς χρόνων», Κρητικά Χρονικά, 3 (1950), τ. Δ΄, 463-524. 

 



83 

 

Σαπουνάκη-Δρακάκη, Λυδία – Μαριάνθη Κοτέα, «Αστική Ιστορία: μια νέα 

προσέγγιση του αστικού φαινομένου», στο Ευρωπαϊκή Αστική Ιστοριογραφία: Τάσεις 

και προοπτικές, επιμ. Λυδία Σαπουνάκη-Δρακάκη – Μαριάνθη Κοτέα, Διόνικος, 

Αθήνα 2004, 17-40. 

 

Σαπουνάκη-Δρακάκη, Λυδία – Μαριάνθη Κοτέα – Μιχάλης Λεφαντζής, «Η Ιστορία 

των Πόλεων στη Σύγχρονη Ελλάδα», στο Ευρωπαϊκή Αστική Ιστοριογραφία: Τάσεις 

και προοπτικές, επιμ. Λυδία Σαπουνάκη-Δρακάκη – Μαριάνθη Κοτέα, Διόνικος, 

Αθήνα 2004, 41-73. 

 

Σαρηγιάννης, Μαρίνος, «Συμβολή στην ιστορία του σιναϊτικού μετοχίου του Αγίου 

Ματθαίου στο Ηράκλειο», Αριάδνη, 16 (2010), 137-168. 

 

Σκουτέλης, Νίκος, Ο πόλεμος χωροτάκτης: το δίκτυο των πόλεων-οχυρών στο κατά 

θάλασσαν κράτος της Βενετίας, 16
ος

-17
ος

 αιώνας, Πολιτιστικό Ίδρυμα Ομίλου 

Πειραιώς, Αθήνα 2013. 

 

Σταρίδα, Λιάνα, Υπήρχε μια πόλη… Συνοικίες, δρόμοι, πλατείες του Μεγάλου 

Κάστρου, Ίτανος, Ηράκλειο 2013. 

 

⸻ Υπήρχε μια πόλη… Τα θρησκευτικά μνημεία του Μεγάλου Κάστρου, Ίτανος, 

Ηράκλειο 2016. 

 

Σταυρινίδης, Νικόλαος, «Ανδρέας Μπαρότσης, ο προδότης του Μεγάλου Κάστρου», 

Κρητικά Χρονικά, Α΄ (1947), 393-430. 

 

⸻ «Ανδρέας Μηλιώτης, πρώτος ‘γραμματικός της Πόρτας’ εν Κρήτη», Κρητικά 

Χρονικά, Β΄ (1948), 546-568. 

 

⸻ Μεταφράσεις τουρκικών ιστορικών εγγράφων αφορώντων εις την ιστορίαν της 

Κρήτης, τομ. Α΄, Έγγραφα της περιόδου 1657-1672, Βικελαία Δημοτική Βιβλιοθήκη, 

Ηράκλειο 1975. 

 

⸻ «Ο θεσμός των γραμματικών της Πόρτας στην Κρήτη», στο Πεπραγμένα του Δ΄ 

Διεθνούς Κρητολογικού Συνεδρίου, Αθήνα 1981, 397-401. 

 

Στεριώτου, Ιωάννα, Τα Βενετικά τείχη του Χάνδακα (τον 16
ο
 και τον 17

ο
 αιώνα): το 

ιστορικό της κατασκευής τους σύμφωνα με βενετικές αρχειακές πηγές, Βικελαία 

Δημοτική Βιβλιοθήκη, Ηράκλειο 1998. 

 

⸻ «Τοπογραφικός προσδιορισμός εκκλησιών του Χάνδακα. Ταύτιση ‒ σύνθεση 

στοιχείων από σχεδιαγράμματα των τελευταίων δεκαετιών της βενετικής περιόδου», 

στο Ενθύμησις Νικολάου Παναγιωτάκη, επιμ. Στέφανος Κακλαμάνης, Αθανάσιος 



84 

 

Μαρκόπουλος, Γιάννης Μαυρομάτης, Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης και 

Βικελαία Δημοτική Βιβλιοθήκη Ηρακλείου, Ηράκλειο 2000. 

 

⸻ «Αστικά κτίσματα (σπίτια, λέσχες, κρήνες, διοικητήρια, στρατώνες) στην Κρήτη», 

στο Βενετοκρατούμενη Ελλάδα: προσεγγίζοντας την ιστορία της, επιστ. διεύθ. Χρύσα 

Μαλτέζου, επιμ. κειμ. Δέσποινα Βλάσση – Αγγελική Τζαβάρα, Ελληνικό Ινστιτούτο 

Βυζαντινών και Μεταβυζαντινών Σπουδών Βενετίας, Αθήνα-Βενετία 2010, 421-446. 

 

Σπανάκης, Στέργιος, «Συμβολή στην εκκλησιαστική ιστορία της Κρήτης κατά τη 

Βενετοκρατία», Κρητικά Χρονικά, 13 (1959), 243-288. 

 

⸻ Μνημεία της Κρητικής Ιστορίας, τομ. VI, Ηράκλειο 1976. 

 

⸻ Το Ηράκλειο στο πέρασμα των αιώνων, Έκδοση Δήμου Ηρακλείου, Ηράκλειο 

1990. 

 

Τζομπανάκη, Χρυσούλα, Χάνδακας: Η πόλη και τα τείχη, Εταιρεία Κρητικών 

Ιστορικών Μελετών, Ηράκλειο 1996. 

 

⸻ Ο Κρητικός Πόλεμος 1645-1669: η μεγάλη πολιορκία και η εποποιία του Χάνδακα, 

Ηράκλειο 2008. 

 

Τόλιας, Γιώργος, Χάρτες & Ιστορίες: Ελληνικές Τοπογραφίες της Αναγέννησης και των 

Φώτων, Ζήτης, Θεσσαλονίκη 2008. 

 

Τσικνάκης, Κώστας, «Οι Εβραίοι του Χάνδακα τον 16
ο 

αιώνα», στο Ο ελληνικός 

εβραϊσμός, Εταιρεία Σπουδών Νεοελληνικού Πολιτισμού και Γενικής Παιδείας, 

Αθήνα 1999, 225-249. 

 

⸻ «Ο ελληνικός χώρος στη διάρκεια της βενετοκρατίας», στο Βενετοκρατούμενη 

Ελλάδα: προσεγγίζοντας την ιστορία της, επιστ. διεύθ. Χρύσα Μαλτέζου, επιμ. κειμ. 

Δέσποινα Βλάσση – Αγγελική Τζαβάρα, Ελληνικό Ινστιτούτο Βυζαντινών και 

Μεταβυζαντινών Σπουδών Βενετίας, Αθήνα-Βενετία 2010, 21-68. 

 

Ξενόγλωσση 

 

Abu-Lughod, Janet, “The Islamic City – Historic Myth, Islamic Essence, and 

Contemporary Relevance”, International Journal of Middle East Studies, 19/2 (1987), 

155-176. 

 

Acun, Fatma, “A Portrait of the Ottoman Cities”, Muslim World, 92/3-4 (2002), 255-

286. 

 



85 

 

Alexander, John C., “Conquest and Assimilation: Urban and Rural Real Estate in the 

Town of Tripolitsa, 1698-1716”, Archivum Ottomanicum, 23 (2005/06), 29-46. 

 

Alpay, Şeyda (μτφρ.), Istıhâlât-ı Mimâriyye: Osmanlı Dönemi Mi’marlık Sözlüğü, 

Kaknüs Şehir ve Mimarlılk, Κωνσταντινούπολη 2017. 

 

Ankori, Zvi, From Zudecha to Yahudi Mahallesi: The Jewish Quarter of Candia in 

the Seventeenth Century (A Chapter in the History of Cretan Jewry Under Muslim 

rule), στο Salo Wittmayer Baron Jubilee Volume, επιμ. Saul Lieberman, American 

Academy for Jewish Research, Ιερουσαλήμ 1975, 63-127. 

 

Arbel, Benjamin, “Jews and Christians in Sixteenth-Century Crete: Between 

Segregation and Integration”, στο “Interstizi”: Culture ebraico-cristiane a Venezia e 

nei suoi domini dal medioevo all’età moderna, επιμ. Uwe Israel, Robert Jütte, 

Reinhold C. Mueller, Editioni di Storia e Letteratura, Ρώμη 2010, 281-294. 

 

Barkan, Ömer Lütfi, “Osmanlı İmparatorluğunda bir İskân ve Kolonizasyon Metodu 

olarak Vakıflar ve Temlikler”, Vakıflar Dergisi, 2 (1942), 279-386. 

 

⸻ “Osmanlı İmparatorluğunda bir İskân ve Kolonizasyon Metodu olarak Sürgünler”, 

İktisat Fakültesi Mecmuası, 15 (1953), 209-237. 

 

Bayraktar, Elif, “The Implementation of Ottoman Religious Policies in Crete 1645-

1735: Men of Faith as Actor in the Kadı Court”, αδημοσίευτη μεταπτυχιακή 

διπλωματική εργασία, Bilkent Üniversitesi, Άγκυρα 2005. 

 

Benevolo, Leonardo, Η Πόλη στην Ευρώπη, μτφρ. Άννα Παπασπύρου, Ελληνικά 

Γράμματα, Αθήνα 1997. 

 

Bierman, Irene, “The Ottomanization of Crete”, στο The Ottoman City and Its Parts: 

Urban Structure and Social Order, επιμ. Irene A. Bierman, Rifa’at A. Abou-El-Haj, 

Donald Preziosi, A. D. Caratzas, Νέα Υόρκη 1991, 53-75. 

 

Çalışır, Muhammed Fatih, “A virtuous grand vizier: Politics and patronage in the 

Ottoman Empire during the grand vizierate of Fazil Ahmed Pasha (1661-1676)”, 

αδημοσίευτη διδακτορική διατριβή, Graduate School of Arts and Sciences, 

Georgetown University, Ουάσινγκτον 2016. 

 

Christides, Vassilios, The conquest of Crete by the Arabs (824 c.a.), a turning point in 

the struggle between Byzantium and Islam, Ακαδημία Αθηνών, Αθήνα 1984. 

 

Deguilhem, Randi, “Wakf”, στο The Encyclopedia of Islam: New Edition, επιμ. Peri 

J. Bearman, Thierry Bianquis, Clifford Edmund Bosworth, Emeri Van Donzel, 

Wolfhart P. Heinrichs, Brill, Λάιντεν 2002, 87-92. 



86 

 

 

⸻ “The Waqf in the City”, στο The City in the Islamic World, επιμ. Salma Khadra 

Jayyusi, Renata Holod, Antillio Petruccioli, André Raymond, Brill, Λάιντεν-Βοστόνη 

2008, 923-950. 

 

Eldem, Edhem – Daniel Goffman – Bruce Masters, “Introduction: Was there an 

Ottoman City?”, στο The Ottoman City between East and West: Aleppo, Izmir, and 

Istanbul, επιμ. Edhem Eldem, Daniel Goffman, Bruce Masters, Cambridge University 

Press, Κέιμπριτζ-Νέα Υόρκη 1999. 

 

Ergin, Nina with contributions by Yasemin Özarslan, “Mapping Istanbul’s Hammams 

of 1752 and Their Employees”, στο Bread from the Lion’s Mouth: Artisans 

Struggling for a Livelihood in Ottoman Cities, επιμ. Suraiya Faroqhi, Berghahn, Νέα 

Υόρκη-Οξφόρδη 2015, 108-135. 

 

Faroqhi, Suraiya, Men of modest substance: House owners and house property in 

seventeenth-century Ankara and Kayseri, Cambridge University Press, Κέιμπριτζ-

Νέα Υόρκη, 1987. 

 

⸻ “Pious Foundations in the Ottoman Society of Anatolia and Rumelia”, στο 

Stiftungen in Christentum, Judentum und Islam vor der Moderne: Auf der Suche nach 

ihren Gemeinsamkeiten und Unterschieden in religiösen Grundlagen, praktischen 

Zwecken und historischen Transformationen, επιμ. Michael Borgolte, Akademie, 

Βερολίνο 2005, 223- 256. 

 

Georgopoulou, Maria, “The topography of Chandax, capital of Crete in the second 

Byzantine period (961-1204)”, Cretan Studies, 4 (1994), 91-136. 

 

⸻ “Private Residences in Venetian Candia (Thirteenth to Fifteenth Centuries)”, 

Θησαυρίσματα, 30 (2000), 95-126. 

 

⸻ Venice’s Mediterranean colonies: architecture and urbanism, Cambridge 

University Press, Νέα Υόρκη 2001. 

 

Gerber, Haim, “Social and Economic Position of Women in an Ottoman City, Bursa, 

1600-1700”, International Journal of Middle East Studies, 12/3 (1980), 231-244. 

 

Gerola, Giuseppe, Monumenti Veneti nell’ isola di Creta, τομ. 2, Instituto Veneto di 

Scienze, Βενετία 1908. 

 

⸻ Monumenti Veneti nell’ isola di Creta, τομ. 3, Instituto Veneto di Scienze, Βενετία 

1917. 

 



87 

 

Gradeva, Rossitsa, “Towards a Portrait of ‘the Rich’ in Ottoman Provincial Society: 

Sofia in the 1670s”, στο Provincial Elites in the Ottoman Empire. Halcyon Days in 

Crete V. A Symposium Held in Rethymno, 10-12 January 2003, επιμ. Antonis 

Anastasopoulos, Crete University Press, Ρέθυμνο 2005, 149-199. 

 

Greene, Molly, Κρήτη, ένας κοινός κόσμος: Χριστιανοί και Μουσουλμάνοι στη 

Μεσόγειο των πρώιμων νεότερων χρόνων, μτφρ. Ελένη Γκαρά – Θέμις Γκέκου, 

Εκδόσεις του Εικοστού Πρώτου, Αθήνα 2005. 

 

Gülsoy, Ersin, Girit’in Fethi ve Osmanlı İdaresini Kurulması (1645-1670), Tarih ve 

Tabiat Vakfı, Κωνσταντινούπολη 2004. 

 

Hayashi, Kayoko, “Turkey”, στο Islamic Urban Studies. Historical Review and 

Perspectives, επιμ. Masashi Haneda – Toru Miura, Routledge, Λονδίνο - Νέα Υόρκη 

1994, 185-234. 

 

İnalcık, Halil – Donald Quataert (επιμ.), Οικονομική και κοινωνική ιστορία της 

Οθωμανικής Αυτοκρατορίας. Τόμος Α΄: 1300-1600, μτφρ. Μ. Σαρηγιάννης, 

Αλεξάνδρεια, Αθήνα 2008. 

 

Kahraman, Seyit Ali – Yücel Dağli – Robert Dankoff (επιμ.), Evliyâ Çelebi 

Seyahatnâmesi, VIII. Kitap, Topkapı Sarayı Kütüphanesi Bağdat 308 Numaralı 

Yazmanın Transkripsiyonu–Dizini, Yapı Kredi Yayınları, Κωνσταντινούπολη 2003. 

 

Kimiyo, Yamashita, “The Water Supplies and Public Fountains of Ottoman Istanbul”, 

στο Islamic Area Studies with Geographical Information Systems, επιμ. Okabe 

Atsuyuki, Routledge, Λονδίνο 2004, 162-183. 

 

Kolovos, Elias, “A Town for the Besiegers: Social Life and Marriage in Ottoman 

Candia outside Candia (1650-1669)”, στο The Eastern Mediterranean Under Ottoman 

Rule: Crete, 1645-1840. Halcyon Days in Crete VI. A Symposium Held in Rethymno, 

13-15 January 2006, επιμ. A. Anastasopoulos, Crete University Press, Ρέθυμνο 2008, 

103-176. 

 

⸻ “An Ottoman Register of Venetian Candia”, Venetians and Ottomans in the Early 

Modern Age (=Hilâl: Studi Turchi e Ottomani), 6 (2018), 74-84. 

 

Kunt, Metin, “The Wakf as an Instrument of Public Policy: Notes on the Köprülü 

Family Endowments”, στο Studies in Ottoman History in Honour of Prof. V. L. 

Mènage, επιμ. Colin Heywood – Colin Imber, The Isis Press, Κωνσταντινούπολη 

1994, 189-198. 

 

Maksudyan, Nazan, “Feminist Perspectives on Ottoman Urban History”, Moderne 

Stadtgeschichte, 1 (2018), 26-38. 



88 

 

 

Miller, Naomi, Mapping the City: The Language and Culture of Cartography in the 

Renaissance, Continuum, Λονδίνο 2003. 

 

Neglia, Annalinda, “Some Historiographical Notes on the Islamic City with particular 

reference to the visual Representation of the Built City”, στο The City in the Islamic 

World, επιμ. Salma Khadra Jayyusi, Renata Holod, Antillio Petruccioli, André 

Raymond, Brill, Λάιντεν-Βοστόνη 2008, 3-46. 

 

Peirce, Leslie P., “Seniority, Sexuality, and Social Order: The Vocabulary of Gender 

in Early Modern Ottoman Society”, στο Women in the Ottoman Empire: Middle 

Eastern Women in the Early Modern Era, επιμ. Madeline C. Zilfi, Brill, Λάιντεν-Νέα 

Υόρκη-Κολωνία 1997, 169-196. 

 

⸻ Το σουλτανικό χαρέμι. Γυναίκες και εξουσία την Οθωμανική Αυτοκρατορία, μτφρ. 

Άννα Πλατάκη, Μορφωτικό Ίδρυμα Εθνικής Τραπέζης, Αθήνα 2018. 

 

Raymond, Andrè, “Essai de gèographie des quartiers de residence aristocratique au 

Caire au XVIIIème siècle”, Journal of the Economic and Social History of the Orient, 

6 (1963), 58-103. 

 

⸻ “Islamic City, Arab City: Orientalist Myths and Recent Views”, British Journal of 

Middle Eastern Studies, 21 (1994), 3-18. 

 

Sariyannis, Marinos, “Heraklion”, στο The Encyclopaedia of Islam Three, επιμ. Kate 

Fleet, Gudrun Krämer, Denis Matringe, John Nawas, Everett Rowson, Brill, Λάιντεν-

Βοστόνη 2017, 100-102. 

 

Singer, Amy, “Tapu Tahrir Defterleri and Kadı Sicilleri: A Happy Marriage of 

Sources”, Tarih, 1 (1990), 95-125. 

 

⸻ “Mappng Imarets”, στο Feeding People, Feeding Power: Imarets in the Ottoman 

Empire, επιμ. Nina Ergin, Christoph Neumann, Αmy Singer, Eren, 

Κωνσταντινούπολη 2007, 41-55. 

 

Shuval, Tal, “Poor Quarter/Rich Quarter: Distribution of Wealth in the Arab Cities of 

the Ottoman Empire, the Case of Eighteenth Century Algiers”, Turcica, 32 (2000), 

169-196. 

 

Süreyya, Mehmed Sicill-i osmani, μτφρ. Seyit Ali Kahraman, επιμ. Nuri Akbayar, 

Tarih Vakfı, Κωνσταντινούπολη 1996. 

 

Thys-Şenocak, Lucienne, Ottoman women builders: the architectural patronage of 

Hadice Turhan Sultan, Ashgate, Χαμσάιρ 2006. 



89 

 

 

⸻ “The Gendered City”, στο The City in the Islamic World, επιμ. Salma Khadra 

Jayyusi, Renata Holod, Antillio Petruccioli, André Raymond, Brill, Λάιντεν-Βοστόνη 

2008, 877-893. 

 

Todorov, Nikolai, Η Βαλκανική πόλη, 15
ος

-19
ος

 αιώνας: κοινωνικο-οικονομική και 

δημογραφική ανάπτυξη, μτφρ. Έφη Αβδελά, Γεωργία Παπαγεωργίου, τ. Α΄, Θεμέλιο, 

Αθήνα 1986. 

 

Topçu, Sultan Murat, “Köprülüzade Fazıl Ahmed Paşa’nın Bani Kişiliği”, Karadeniz 

Sosyal Bilimler Dergisi, 8 (2010), 68-88. 

 

Uğur, Yunus, “Mapping Ottoman Cities: Socio-Spatial Definitions and Groupings 

(1450-1700)”, The Journal for Early Modern Cultural Studies 18/3 (2018), 16-65. 

 

Veinstein, Gilles, “The Ottoman Town (Fifteenth-Eighteenth Centuries”, στο The City 

in the Islamic World, επιμ. Salma Khadra Jayyusi, Renata Holod, Antillio Petruccioli, 

André Raymond, Brill, Λάιντεν-Βοστόνη 2008, 205-217. 

 

Watenpauch, Heghnar Zeitlian, The Image of an Ottoman City: Imperial Architecture 

and Urban Experience in Aleppo in the 16
th

 and 17
th

 Centuries, Brill, Λάιντεν-

Βοστόνη 2004. 




